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AHHOTanusi. B cratee paccmarpuBarOTCA IOCIEAHUE  HOBBIE
HampaBJIeHUs] B HCIOJBb30BAaHUU IUGPOBBIX TEXHOJOTHH B 00pa3oBaHUM,
dbopmupoBanue nuPpPOBON KOMIETCHTHOCTH OYIyIIUX YIUTEICH B yCIOBHIX
COBPEMEHHOro MH(GOPMAIIMOHHOTO OOIIeCTBa, Kak HE0OXOJMMOE YCIIOBHE
MOJITOTOBKHM COBPEMEHHBIX KaJIPOB.

[IpoaHanu3upoBaB  ONpEAENEHUS  POCCUHCKUX U 3apyOeKHBIX
HCCJIEZIOBATENEH, MBI CYHUTAEM, UTO COBPEMEHHbIE MEIAaror JI0JKHBI BIIAJCTh
mudpoBOi KOMIETEHIMEeH. DTO MOoApa3yMeBaeT YMEHHE CaMOCTOSITENBHO
pa3pabareiBath  mH(POBOM  KOHTEHT:  pa3pabarbiBaTh  HHU(POBEIE
oOpa3oBaresbHbIE PECYPCHI, UCIIOIb30BaTh MHCTPYMEHTAIbHbIE TPOrPaMMHBIE
CpPeICTBa, BH3YyalIHM3alUI0 s Pa3pabOTKH  OOydaromero KOHTEHTA,
UCIIOJIb30BaTh CETEBBIE PECYPCHl MHTEPHETA ISl MOJIEIMPOBAHUE U POJIEBBIX
UTPp COBMECTHO ¢ oOydarommmucs, ucnoib3oBatb UKT mms paspaborku
IUIAHOB M OIEHKM WX BBHITIOJHEHHS MPH TMPOBEICHUU WHIWBUIYaTbHBIX H
TPYINIIOBBIX Y4E€OHBIX TMPOEKTOB. bBe3ycloBHO, YTO BCE 3TO HEOOXOIUMO
U3YUYUTh U TOJIBKO 3aT€M HCII0JIb30BaTh B CBOEH MpodeccuoHaNbHOM TPAKTHKE.
[Ipouiecc 0OyueHuss MOKET MPOXOAUTH HA Kypcax MEepernoAroTOBKH yUUTeNe U
1€/1aroroB.
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KnarwueBble cioBa: mioOamu3anms, udpoBas KOMIIETEHTHOCTD,
u(pPOBBIE TEXHOJOTHH, JIEKTPOHHOE OOydeHHe, OTKphITOe 0Opa3oBaHUE,
MacCCOBBIE OTKPBITBIE OHJIANH KypCHI.

JucrannuonHoe oOy4YeHWE YK€ JaBHO, C TIOSBICHHEM WHTEPHETa
U KOMIIBIOTEPOB, BHEJIPHIOCH B CHUCTEMY OOpa30BaHHs BCEro MHpa, Kak
albTEepPHATUBA TPATUIMOHHOMY oOOy4deHHio. OJHaKo B TEpUOJ MHPOBOM
nangemun (COVID-19) nmocturia HeOBIBaNbIX pa3MaxoB, NEPEeBOAS Ha
yIajieHHoe 00ydeHUe MPAKTHYSCKH BCKO CUCTEMY OOpa3oBaHUS, HAYMHAS OT
IIKOJT U KOHYasi By3aMH.

B sToT mepuonm BCKPBUTUCH BCE HENOYETHI W OTACIBHBIC IPOBAJIBI
B TIPOBCACHHWH JWCTAHIIMOHHOTO OOy4YeHHs. K HUM MOXHO OTHECTH
cnalblii MHTEPHET U €ro OTCYTCTBUE, OCOOCHHO B CEIbCKOH MECTHOCTH,
HEMOJTOTOBJICHHOCTh psiia yYMTENeW IIKOJ W MpEenojaBareiei BY30B, a
Takke OOyYaeMbIX K 3aHATHSAM Ha PACCTOSHHE, IUIOXO pPa3pabOTaHHBIH
y4eOHBIN KOHTEHT, HEyMEHHE paboTaTh CAMOCTOSTENBHO ( eciu y 00yyaemuix
He OyOem aKmuHOU NO3HABAMENLHOU CAMOCMOAMENbHOU MbLCIUMENbHbLU
oesimenbHoCmu, mo 3QHeKmusHoCms OUCMAHYUOHHO20 00PA308AMENLHO20
npoyecca 6yoem Hu3Kou), CIOXKHOCTh BHeApeHus 1O i TeXHUYECKUX
CHeIMAaIbHOCTEN, HU3Kasl IO3HABAaTENIbHAS JIESITEIbHOCTh OOYyYaroluxcs U
MHOTO€ JIpyTO€.

IoBOpst 0 AUCTAaHIIMOHHOM OOY4YE€HHHU, CIEAyeT B TEpPBYIO OYepenb
pPaccMOTPETh €ro METOAOJIOTHIO: JUCTAHIIMOHHOE OOyueHue —3T1o ¢dopma
WJIM TEXHOJIOTHUS, TUCTAHIIMOHHOE 00ydeHUE U TUCTAHIIHOHHOE 00pa3oBaHUE
9TO OFHO M TO K€ WM HET, KaKhe METOJbl U TEXHOJIOTHH UCIIOIb3YIOTCS IS
MPOBEJICHUS yUEOHBIX 3aHSATHH, KaK OCYIICCTBISETCS IMPOBEpPKAa Ka4eCcTBA
3HaHWH, pa3paboTKa y4eOHOro KOHTeHTA, (PMHAHCOBBIE BOITPOCHI, OCTATOYHBIC
3HaHUSA U MHOTHE JPyTHe BOMPOCHI, KOTOPBIE SBISIOTCS HEOOXOIUMBIMH IS
Ka4eCTBCHHOTO MPOBEICHUS yIAIEHHOTO y4e0OHOTo TpoIiecca.

B 3akone PK «O06 oOpazoBanum» (c uzmenenusimu u OONOIHEHUAMU
no cocmosanuio Ha 13.01.2015 2.), oucmanyuonnoe odbyuenue o0bo3HaueHa
KAK MexHOoNo2Uus U moabko 0/ 0emell ¢ 02PAHUYEHHbIMU BO3MONCHOCIAMU
nponucama kax ¢opma obyyenus. B To BpeMs Kak y)ke BCEM SICHO, YTO ITO
camocTosiTeNlbHass Qopma OOy4deHHs] CO BCEeMH NPUCYIIUMHU ISl (OPMBI
TpeboBanusmu. s peanu3anuu auctanmuoHHoro oOyuenus MOH PK
MIPUKAa30M MUHUCTpa ObLTH YTBEpKIEHBI «/Ipasuna opeanuszayuu yuebHO20
npoyecca no OUCMaHYUOHHBIM 00PA308aAMETbHBIM MEXHOLOSUIMY OM

20 mapma 2015 2. Ne 137, B KOTOPBIX CKa3aHO, YTO JUCTAHIIMOHHBIC
o0Opa3oBareIbHBIC TEXHOJIOTHH MOTYT OBITh BHEJIPSHBI By30M CaMOCTOSITEIILHO
BO Bce (opmbl 0OyueHHs, TJIaBHBIM TpeOOBaHUEM SIBISETCS COONIOICHHE
HeoOxomuMbIX ycnoBuid s ero peanu3amuu. C 2019 roma nmpukazom MOH
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PK 3aounas ¢opma oOyueHus ObuIa repeBeieHa Ha AUCTAaHITMOHHYO.

MHorue wuccnenoBaresiid, TOBOpPS O JUCTAaHLMOHHOM OOYyYeHUH,
3a4acTyl0 CMEIIMBAIOT MOHATHs 00y4eHue u obpazoBanue.B nedazozuueckoi
Hayke noo obyueHuem noHumarom - UeNeyCTPEMIICHHbIN, CUCTeMaTHYeCKuil,
OpPraHU30BAHHBIM MpPOLECC TMOJY4YeHUs 3HAHWUN, yMEHUI, HaBBIKOB,
a o0pa3oBaHME - OTO pe3ylIbTaT OOy4YeHUs: JTUYHOCTH. [loaTOMy MBI
pasrpaHUYMBaeM IMOHATHS TUCTAHIIMOHHOE OOyuYeHHWE M JUCTAHIIMOHHOE
oOpa3oBanue. [0BOps. O AMCTAHIIMOHHOM OOYYEHHMH 3TO MpPOIECC Mepeaaqyu
3HAaHUH Ha PACCTOSIHUY C UCTIOIH30BAHUEM PA3TIMUHBIX TEXHOIOTUN U METOIUK
oOyuenus. [luctanuuonHoe obpaszoBaHue /[ucmanyuonunoe obpazosanue —
OoJiee MUPOKOE MOHATHE U TECHO CBS3aHHO C JAUCTAHIIMOHHBIM OOyUYEHHEM.
JucranponHoe oOpa3oBaHue mpouecc GopMUpPOBaHUs MPOPECCHOHATEHOTO
CIEIHAIUCTOB C HEOOXOIMMBIMH JIi €ro paldoThl B PHIHOYHBIX YCIOBHSIX
KoMHOeTeHIUsIMH. [IpuHATO cuMTaTh, YTO AMCTAHIMOHHOE OOpa3oBaHUE -
9Mmo npoyecc nepeoauu 3HAHUU (34 HE20 OMEeMmcmeeHeHn Npenooasameib
u opeanuszayusi 0b6pazoéanus), a AUCTAHLMOHHOE OOyYeHHE - ITO npoyecc
NONYyYeHUs 3HaHull (3a He2o omeemcmeeHeH obyuaemvlil U npenooasamens —
paspabomuuk npeomema) [1].

[maBHBIMHM 3aja4aMM JUCTAHIIMOHHOTO OOy4YeHUs, Kak M OOydeHus
BOOOIIE, SBIAIOTCS oOecreyeHne W co3faHue oOyuarommmcs Haubosee
KOM(OPTHBIX YCIOBUH IJsi pabOThl ¢ KypcaMu B JIIOOOH TOUYKE, MMEIOIICH
BbIX0Z] B MHTepHET (YTO MOBBIMIAET MOTHBALMIO IOCJIEIHUX); MpUIaHHE
HEOOXOIUMON  MPO3PauHOCTH  NPOLEeCCy  HMHTEPAKTUBHOTO  JIMAJIora
«oOyuaromuii- 00y4JaeMblit»; peann3anusi MEXaHU3MOB CaMOpPa3BUTHUS
CUCTEMBL.

AHanu3 mpoleanero mnpouecca oOydeHHs B YCIOBUSIX MHPOBOTO
KapaHTHHA BO BCEX CTPYKTypax oOpa3oBaHUs (IIKOJaX, KOJUIEPKAX U By3ax)
nokaszain cialylo MOJArOTOBKY IEaroroB M ydurTeaeil Kk padore B pexume
JNIEKTPOHHOTO W JUCTAHLMOHHOTO OOydYeHHs, YTO BBI3BAJO OOJBIINE
HApeKaHWUsl CO CTOPOHBI POAWTENCH M YYEHHUKOB. DTO CBSI3aHO B TIEPBYIO
o4yepeqb ¢ HEIOCTAaTOUYHON CPOPMHPOBAHHOCTHIO y IMEAAroroB u(poBOH U
UKT xoMmeTeHLnHu, Tak HEOOXOIMMOW IMPH MPOBEACHUM IUCTAHLIMOHHOTO
oOyuenus. [{uppoBas m KT KOMIETEHTHOCTh IEAAroroB CETOIHS, B BEK
UH(GOPMAITMOHHBIX U IIU(PPOBBIX TEXHOJIOT UM, I0JKHA PACCMATPUBATHCS HAPSLY
¢ ¢opmHpoBaHUEM TPOoQecCHOHANBHBIX KomreTeHIH. [Ipomu Te Bpemena,
KOTJ[a TeIaror ¢ MEJIOM BO3JIE JTOCKH OOBSCHSET CBOW NMPEAMET, Ha CMEHY
OpULUTH UH(DOPMALIMOHHBIE U IU(PPOBbIE TEXHOJIOTHH, KOTOPHIE HE TOJBKO
CHOCOOCTBYIOT JIy4LlIEeMy YCBOSHHIO 3HAHUN, HO U MOTUBUPYIOT 00yUaromuxcs
Ha TMOJTyYeHHE JOTIONHUTENbHOW MHPOpMaIK U camooOyueHuto. CeroaHs B
By3aX, KOJUIEKaxX U IIKoJIax 00ydaeTcs OKOJIeHUE «Z» (1eTH, pOIUBLINECS C
2000 roma), U KOTOPOTO OJTHOW MX XapaKTEPHBIX YEPT SABISIETCS CBOOOIHOE
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BJIQJICHUE DPA3JIMYHBIM TaJKeTaMH U KOMIbIOTEpoM. Pa3Buthe unudpoBbIX
TEXHOJIOTMH CIIeNIajIo UX MOKOJIEHUEM, BRIPOCIINM B IIU(POBOIi cpee — mouTu
BCI0 nH(popmanuto oHN nomy4datoT u3 Cern. [loatomy nenaroru, oOydaromime
JeTel B LIKOJIaxX, KOJUIeKaxX U By3ax JIOJKHbBI COOTBETCTBOBATh TPEOOBAHUAM
BPEMEHU U OBbITh KOMIIETEHTHBIMU HE TOJBKO B MPO(ECCHOHAIBHOW, HO U
B mudpoBoii cepax. CoBpeMEHHBIH Teaaror JOKEH CBOOOIHO BIAICThH
KOMIIBIOTEPOM M HMHTEPHETOM, YMEThb HAaXOIUTh HEOOXOIUMYIO Ul CBOEH
po¢eCcCHOHAIBHOM 1 TeTbHOCTH HH(OPMALIUIO, UCTIONB30BaTh €€ B Ipoliecce
0Oy4eHHs cO3/1aBasi CBOM MJIM UCTIONB3YsI y’KE TOTOBBIN 3JE€KTPOHHBIA KOHTEHT
B Bujie LU(POBBIX 00pa30BaTEIbHBIX PECYPCOB, SJIEKTPOHHBIX YUYCOHUKOB U
T.J. ¥ IPU 3TOM, YMETb [TOCTOSIHHO OOHOBJIATH pa3padOTaHHbIN 371EKTPOHHBIN
Marepuai. OCOOEHHO 3TO aKTyaJIbHO B XOJI€ NMPOBEICHUS TUCTAHIIMOHHOTO U
NIEKTPOHHOI'0 00yUYEeHMS.

PbIHOK Tpyza cTaHOBUTCS Bce 0oJiee KOHKYPEHTHBIM, YTO MPEIbSBISET
HOBBIE TPeOOBaHUS HE TOJBKO K MOJIOJIOMY CHEIHAJIUCTY, HO U K CUCTEME
€ro IMOJrOTOBKH, IOATOMY MOZEpPHHM3alMs 0Opa3oBaHUS JOJDKHA B IEPBYIO
odyepelb Y4YUTHIBaTh TPEeOOBaHUS COBpPEeMEHHOro couuyma. CeromHs yxe
HE JI0CTaTOYHO OBITH MPOCTO NPOPECCHOHAIIOM B CBOCH OTPACIH, IIO-
HACTOSILIEMY KOHKYPEHTOCHOCOOHBIM OyleT CHelMauCT, KOTOpbIi He
TOJBKO XOPOUIO 3HAaeT O0COOEHHOCTH CBOEW Mpo(eccHH, HO M OOIIUTENeH,
yMeeT paboTarh B KOMaHJE, YCTOHYMB B CTPECCOBOM CHTYyalllH, CIIOCOOCH
BBINOJIHATH [TOCTAaBJICHHBIE 33/1a4l, CBOOOIHO BIIAa/EET PAJAOM HEOOXOAMMBIX
U151 TPO(ECCUOHANBHOM IeITeNbHOCTH KOMIETEHIIUSIMH U, YTO HEMAJIOBAXKHO,
uu(ppoBbIMU KOMIETEHIMSIMH. OCOOEHHO 3TO HEOOXOAMMO COBPEMEHHOMY
nefarory, Kak IepeiaTdyuky 3HaHui. Eciim Mbl He MOArOTOBUM HAalIUX
BBIITYCKHUKOB K peaausimM HU(POBOI SKOHOMUKH, @ OHA O4YEHb TpeboBaTeIbHa
KO BCEM CHEIMaJbHOCTSM, TO 3aBTpa HAIIM BBITYCKHUKHA OCTaHyTCS 0e3
paboTel. MupoBoii mporuo3 nokasaiu, yepe3 10 met moryTt ucuesnyTth 50%
CYIIECTBYIOIUX MpOopeccHii U B MEPBYIO Ouepeib MOCTPAnaroT T, KTO HE
BiaageeT MKT-koMeTeHTHOCTBIO.

OTO OTHOCHUTCA B NEPBYIO OYepe/b U K IMEAaroramM, 3aBTpa I€1aroros,
He Brazeonmx UKT 1 uudpoBeIMU-KOMIIETEHTHOCTSIMU 3aMEHST T€, KTO UMU
BJIQJIEET.

CeronHsi IOMUMO TPAJULMOHHOIO OOyuY€HHs], BCE Yallle UCIOJIb3yeTCs
pa3nuyHble BHJBI OOYYEeHHsI C MCIOJIb30BaHUEM LU(MPOBBIX TexHomorui. K
HUM OTHOCSITCSI AMCTAHLIMOHHOE 00yU€eHUE, IEKTPOHHOE 00yUeHUE, MACCOBBIE
OTKpbIThIe OHMaiH Kypchl (MOOK) u MHOrme apyrue BHIBI OOyYCHHS
C HCIIONB30BAHMEM HHTEpPHETa W IUQPPOBBIX TexHonoruil. besycnoBHo,
9YTO BIAJCHHE UU(PPOBBIMH TEXHOJOTHSIMHU B CBOEH NpOQecCHOHATLHON
NESITEeIbHOCTH 3TO YK€ HE JaHb MojAe, a OObEKTHBHAs HEOOXOAMMOCTD,
TpeGoBaHUE phIHKA TPpyAa U HHGopMaLmoHHoro obmiecTsa. [loaTomy BiageHue
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1M (POBLIMU HABBIKAMHU U ITU(DPOBOI KOMITETEHIIUEH SBIISICTCS BAXKHOM 3a1a4eit
COBPEMEHHOTO CIEI[UATNCTa U B OCOOCHHOCTH TIe/larora.

BnepBeie moHsiTHE «UM(dpOBas KOMIIETEHIMS» OBUIO  BBEICHO
EBpomneiickuM COr30M B KaU€CTBE OJIHON U3 BOCBMHU KIIFOUEBBIX KOMIIETEHIIUI
st oOydyeHus Ha mpoTshkeHnHu Bced xkuszHu (2006 1.). Tlom «mdposoit
KOMITIETEHTHOCTBIO» MOHUMAIOT «yBEPEHHOE M KPUTHUUYECKOE HCITOJIb30BAaHUE
nHdopmarmonHbIx TexHosnoruit (IST) ayis paboTel, oTabixa 1 o01eHus. B ero
OCHOBe JieskaT 0a30BbIe HaBbIkU B o0nactu MK T: ncnonp3oBaHne KOMITBIOTEPOB
JUISl TIOMCKA, OLEHKH, XpaHEHHUs, TPOU3BOJCTBA, MPEACTABICHUS U OOMEHa
uHbopMaIueil, a TakKe 1 OOIIEHUS U YYacTHsl B COBMECTHBIX CETAX 4epes
Wntepner [2]. He cnyuaitno EBpomneiickum Coro3oM MOHATHS «IM]poBas
IPaMOTHOCTb» U «IIU(PPOBasi KOMIETEHTHOCTHY» ObUIN MPU3HAHBI OAHUMHU U3 8
KOMITETEHTHOCTEH HEMPEPBHIBHOTO O0YUECHHUS.

[TonsiTne «MdpoBas KOMIETEHTHOCTHY» MOJIpa3yMeBaeT TaKxe
TaKue IEepPBOHAYAJIbHBIC HABBIKM KaK, NMPUMEHEHHE KOMIIbIOTEpa B CBOEH
npodeccuoHanbHOM  NEATENHOCTH, XpaHeHWe HWHPOpMaluH, OOMEH
uHpOpMAINH, yYacTHEe B COBMECTHBIX CETSX 4Yepe3 HHTEPHET U T.J.
AHanu3upyst psa  3apyOeKHBIX MCCIIENOBAaHWWA B OTHOIICHWU JTaHHOTO
3aKJIIOYEHMs, ObUIO BBISIBJICHO, YTO HCCJIENOBATeIN Ui OIpeleieHUs
U(GPOBON KOMIIETEHIIUU MPUMEHSIOT pa3Hble TepMHUHBI. OIHH UCTIONB3YIOT
TepMuH «1EdpoBas rpamotHOCTR» [Gilster, 1997, Lankshear, C., & Knobel,
M., 2006, Brecko B.N..et.al., 2014, Ozden, M., 2018], apyrue — TepMuH
«umdpoBas komneTeHTHOCTHY» [CalvaniA., et. al., 2009, KrumsvikR.A., 2011,
Sol datova G. et.al., 2013, HatlevikO.E.,et.al., 2015, Tsankov N., & Damyanov
I. 2017, Gaisina S., 2018,Yachina N., et.al., 2018].

Tak 4uTo e Takoe MuQpoBasi KOMIETCHTHOCTh?

Ecimn MPOAHATM3UPOBATH CYILIECTBYIOIIHE OTIpEICIICHUS
«MPpPOBOM KOMIETEHTHOCTH», TO BHJIHO, HACKOJBKO IOHSTHE LHUPPOBOIi
KOMIIETEHTHOCTH OTHOCUTCSI K YHCJIY aKTHUBHO pa3BUBAIOIIMXCS, B HeEe
MOCTOSTHHO BHOCSITCSI U3MEHEHHSI B COOTBETCTBUU C PA3BUTHEM COBPEMEHHBIX
MH(GOKOMMYHUKAIIMOHHBIX U LU(POBBIX TEXHOIOTUN. BOJIBIIMHCTBO aBTOPOB
BKIIIOYAET B TOHATHE IUGPOBON KOMIETEHTHOCTH CIOCOOHOCTh M HABBIKH
3¢ (EeKTUBHO MCTIONB30BATh IU(PPOBbIE TEXHOJIOTUN B MOBCETHEBHOM KHU3HHU,
CIIOCOOHOCTH U HABBIKM KPUTHUYECKOTO OI[CHUBAHUSI TEXHOJIOTHI, MOTUBALIUIO
K Y4acTHIO B IU(PPOBOM KYIIBTYpE, a TAK)KE TEXHUYECKHUE HABBIKHU, CBSI3aHHBIC
Yare BCEro ¢ KOMIbIOTEPHON IPaMOTHOCTHIO [2].

CornacHo Tpe6oBanusiM FOHecko 0T coBpeMeHHOro neiarora Tpedyercs
HE TOJIKO MpodeccroHaIn3M B MpeAMETHON obnmacTu 3HaHwmii, HO U MKT-
KOMIIETCHTHOCTh, SIBJIAIONIASICS HEOOXOMUMBIM YCJIOBHEM Tpu padboTe
C OJIGKTPOHHBIMU U LU(DpoBbIMU pecypcamu. [lepcriexkTuBOW pa3BUTHS
oOmiecTBa sBIseTCS TpaHChOpMaIUsl NEATEIbHOCTU TeIarora: pa3BUTHS B
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caMopa3BHTHE, 00pa3oBaHHUs B caMmooOpaszoBanue. He ciyuaiiHo, ogHOU u3
neneit T'ocynapctBennoit mporpammsl «Lludposoit Kaszaxcrany», sBisercs
uudpoBas rpaMOTHOCTb TPAXKIAH PECITyOITHKH.

AxtyansHOCTh (popmupoBanue I[[K B mmdpoBom obmecTBe pacter
13 roga B roa. B nureparype mMeercsl psll UCCIENOBAaHUN, CBA3AHHBIX C
dopmupoBanuem [IK u UKT-komrerenTHOCTH. J{7151 Havwana pa3rpaHiduM JiBa
aTuX 6a30BbIX MOHATHA: [[udposas komnereHTHOCTH 1 UK T-KOMITETEHTHOCTB.

«IIudpoBas KOMIETEHTHOCTEY» O0Jiee MMPOKOE OHATHE IO CPABHEHUIO
¢ UKT- xomnerentHocthto. [lox nmdposoii komnereHTHOCTHIO (LIK) MBI
[IOHMMaeM HE TOJIbKO YMEHHE HaxoauTh MU paborarth ¢ uHbOpMalueH,
peoOpa3oBHIBAThEE, UCIIOIB30BaTh BCBOCHTIPO(ECCHOHAILHOMN e TEIEHOCTH,
HO ¥ YMEHHUE YTPaBIATh €0 B XOAC PEHICHHS JIFOOBIX MPOU3BOIACTBCHHBIX
BOMpPOCOB U npodeccuoHanbubiX 3a1a4. UKT-koMeTeHTHOCTh — 3TO yMEeHHe
MOJIb30BaThCs M pab0TaTh ¢ MH(MOPMAIUEH, CTPYKTYpPUPOBATh, aHATU3UPOBATH,
npeoOpa3oBbIBaTh €€, U BCE JIPyrue CBsI3aHHbIE ¢ HEW neicTBus. B To xe
BpeMs KOMIIETEHIIUS U KOMIIETEHTHOCTD PAa3IMYaIOTCs TEM, YTO KOMIETEHIINH
MproOpeTarTCs B X0e O0YUYEeHHsI, 2 KOMIIETEHTHOCTh —TO c(hopMHUpOBaHHAS
JUYHOCTH Ha BhIXone [3].

I"ConpmaroBa u psl poCCUMCKUX YYEHBIX naiu cBoe omnpenenenue 1K,
WCTIONB3Ys N1eBU3 (UHCKUX HCCleaoBaTeNneil «OoT IU(PPOBOM TpaMOTHOCTH
Kk 1udpoBoit kommereHTHOCTH». [lom IIK OHM MOHUMAIOT KOMITETEHIIUH,
OCHOBaHHbIE HA HENPEPHIBHOM  OBJAJCHUM 3HAHUSMH, YMEHHSIMH,
MOTHMBallM€d W OTBETCTBEHHOCTHIO, a TaKXKe CIOCOOHOCTh WHIUBUIA
yBepeHHO, 3(PPEKTUBHO, KPUTUYHO M O€30MacHO BBHIOMpATh M TPUMEHSTH
MH(OPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE U LU(POBBIE TEXHOJIOTHU B Pa3HbBIX
chepax KU3HENEATENHHOCTH (paboTa ¢ KOHTEHTOM, KOMMYHHKAIIUH,
norpedieHue, TexHocdepa), W TOTOBHOCTh K TaKOW JESATCIHHOCTH.
UccnenoBarenu paznuuaror  4etbipe cdepsl  LK: 1)urdopmanmonnas
U MEIUAKOMIIETEHTHOCTb; 2) KOMMYHMUKaTWBHasi; 3) TexHuyeckas; 4)
norpedurensckas. [log MHPOPMAITMOHHON W MEIUAKOMIIETEHTHOCTBIO OHH
MOJpa3yMeBalOT 3HAHUS, YMEHUS, MOTUBAIUS U OTBETCTBEHHOCTD, CBSI3aHHBIE
C TIOMCKOM, TOHMMAaHHMEM, OpTraHH3aIUell, apXUBHUPOBAHHEM MH(PPOBOMA
nHpOpMAIIUM W €€ KPUTUUYECKUM OCMBICIICHHEM, a TakkKe C CO3JaHueM
nH(pOPMAITMOHHBIX 0OBEKTOB C UCIIOJIB30BAHUEM ITU(POBBIX PECYPCOB (TEKCT,
ayauo u Buzeo). KoMMyHHKaTHBHAS KOMIETEHTHOCTD ATO - pa3IM4HbIe ()OPMBI
KOMMYHUKAITUHU, HEOOXOAMMBIE JUTS TIOJTYUYCHUS 3HAHUN, YMCHHA, MOTHBAIIHH
Y OTBETCTBEHHOCTH (3JIEKTPOHHAS 110YTa, YaThl, OJI0TH, (OPYMBI, COLIMATIbHBIE
ceTH u 1p.). TexHu4eckass KOMIIETEeHTHOCTh TOApa3yMeBaeT 3HAHUS, YMECHHSI,
MOTHUBAIIMIO U OTBETCTBEHHOCTb, MO3BOJIAIONINE P(HEKTUBHO M O€30IMacCHO
WCIIONB30BaTh TEXHUYECKWE U TNPOrpaMMHBIE CpEACTBA JIsl PEHICHUS
pa3IMYHBIX 3a/1a4, B TOM YHCIE C MCIOJb30BAHMEM KOMIIBIOTEPHBIX CETEH,
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o0nayHbIX cepBHUCOB U T.II. [loTpedurenbckas KOMIIETEHTHOCTh 3TO - 3HAHMUS,
YMEHHMsI, MOTUBALUS U OTBETCTBEHHOCTD, ITO3BOJISIFOIINE PELIaTh C IOMOILBIO
UQPPOBBIX YCTPOHCTB W HMHTEPHETA pPAa3JIMYHbIC TOBCEIHEBHBIC 3aaqH,
CBA3aHHbIE C KOHKPETHBIMM >KM3HEHHBIMU CHUTYyalUsIMU, MPEANOIAratoluMu
YAOBJIETBOPEHHE PA3TUYHBIX MOTpeOHOCTEHOHH CUMTAOT 4TO, IM(poBas
KOMIIETEHTHOCTh - HE Habop MNpoQecCHOHaIbHBIX 3HAHUM U HAaBBIKOB
npumensieMblx B HWMKT, a OTBETCTBEHHOCTh, OCHOBAaHHAs Ha CO3JaHUE
3¢ deKTUBHBIX AeHCTBUI [4].

Tepmun nugpoBasi rpaMoTHOCTH BiepBbie npumeHwna [lon Tmicrep B
1997 rony B cBoeii kHUTE «I[MpoBas r(paMOTHOCTH» ¥ IUPPOBYIO TPAMOTHOCTh
OTIpeNieNIni, KaK CIHOCOOHOCTh MOHATh, OLIEHUTh HH(MOPMAIMIO B pPa3HOM
dopmare yepe3 xkommbrorep. OH CYUTAN, YTO OJHOW W3 BAXKHBIX (PYHKIIHN
nuGpoBON TPaMOTHOCTH - YMETh HAaXOAUTh U OOBICHATH HH(DOPMALHUIO.
Camoe 11aBHOE, 1O €r0 OIpPEIENICHHUIO SBISETCS TO, YTO 4epe3 LU(PPOBYIO
PaMOTHOCTb Pa3BUBAIOTCSl HABBIKW MBILIUIEHUS U OCHOBHbIE KOMIIETEHLIUH,
TO €CTh 03 HUX YeJIOBEK B MHTEPAKTUBHOMW cpesie ocTaercs 0e3 opueHTaINH
Y HE CMOXET BBIIIOJIHUTH JAHHbIE €My 3a1aHus. B otnmuunn ot Hero @eppapu
A., cuHWTaet, 4To TepMUH IH(PPOBas IPaMOTHOCTH SBISIETCS CHHOHUMOM K
TEPMUHY «IIU(PPOBasi KOMIIETEHTHOCTbY. TaKkoro ke MHEHHSI TIO1eP>KUBAIOTCS
U aHIVIO- CaKCOHCKHME YYeHble, KOTOpbIE CUYMTAIOT O0o0jiee yMECTHBIM
UCTIOJIB30BaTh BMECTO TEPMUHA «IIU(POBasi r(paMOTHOCTbY, TEPMUH «IH(ppoBast
KOMIIETeHTHOCTh». HopBexxckuii yuensiii KpyMmcBuk P. B cBoeM nccliie1oBaHN
OTMEYaeT, YTO TEpPMHUH IHM(pPOBas TPaMOTHOCTb YACTO NPUMEHSETCS Ha
MEXIyHapOJIHOM YpOBHE, B CKAaHJIMHABCKUX CTpaHaX U B HMX CHUCTEME
00pa30BaHMsI IPUOPUTETOM OJIB3yeTCS TEPMUH LU(PPOBasi KOMIIETEHTHOCTbD.
[To paccyxaeHuto JaHHOTO y4E€HOTI'0, INIaBHAasl IPUYHMHA 3TOTO KPOETCS B TOM,
YTO MOHSTUE KKOMIETEHTHOCTh)» B CKAaHJAMHABCKOM AHIJIMHCKOM SI3bIKE UMEET
0osiee LIMPOKUN €IUHBII CMBICII, YEM B TPAJAULIMOHHOM aHIJIMHCKOM SI3BIKE.

ToBopss o uugposoit komnerentHoctu (LIK) Oymymux yuuteneit
CJIEyeT CKa3aTb, YTO 3TUM BOIIPOCOM 3aHHMMAIOTCS B OCHOBHOM 3apyOeKHbIE
uccienosarenu. Tak,moMHEeHHIOHOpBEXXCcKoroydyeHoroKpymcBukaP.iudposas
KOMIIETEHTHOCTb YUUTEIIEH 3TO €r0 MaCTEPCTBO rpaMOTHO Hcnosb3oBaTs KT
B TEJarOTHYECKUX U JAUJAKTHYECKUX IENsX Ha Mpo(hecCHOHAaIbHOM YPOBHE,
ymeTs ucnonb3oBarb MKT i moctopoeHusi CTpareruu NpenofaBaHus U
dopmMHpoBaHUE YCTOWYMBBIX 3HAHUN y YUYEHUKOB». C TOUKU 3pEHHsI TaHHOTO
OTIpEJICJICHUs], YUUTENsd, B OTIAMYUE OT JOPYTUX IMOJb30BaTeneil nudpoBbIxX
TEXHOJIOTU, OCHOBHOE BHUMAaHUE Y/EINSAIOT MPOIecCy OOyUeHUS U YCBOCHHUS
nonayueHHbIX 3HaHuil. Jpyrue uccineposarenu, II.Kupmnep u H./[pBuc, B
CBOMX TPyJaxX OCTaHABJIMBAIOTCS HA BAYKHOCTH COBEPILIEHCTBOBAHUS IPOTPAMM
MOATOTOBKU YUYUTENEH U parimoHaabHoMy ucnonb3oBanuio MKT B mponecce
uX 00pazoBaHMs. ABTOPBI CYUTAIOT, UTO YUUTENS JOJDKHBI lallTUPOBATh CBOU
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3HaHus Ha ucnosb3oBanuu KT, a B o0yuenun, Hao6opot, UKT agantupoBars
JUTSL ceOsl.

[Ipoananu3upoBaB  ONpEAENEHUsI POCCUHUCKUX M 3apyOeKHBIX
HCCIIeI0BaTeNe, Mbl CYUUTAEM, UTO COBPEMEHHBIE MEIarory J0JKHBI BIAJCTh
nuppoBOH KOMIETEHIMeH. DTO MOoApa3yMeBaeT YMEHUE CaMOCTOSTEIbHO
pa3pabareiBaTh LHM(POBOM KOHTEHT: paszpadareiBaTh MH(POBBIE 00pa3o-
BaTeNIbHBIE PECYpPChl, HCIOIB30BaTh HMHCTPYMEHTAJbHbIE MPOrpaMMHBIE
CPEICTBa, BH3YyalIHM3allMI0 s pPa3pabOTKH  O0O0ydarolero KOHTEHTA,
HCIIOJIb30BaTh CETEBbIE PECYPCHhl MHTEPHETA JIJISl MOJETUPOBAHUE U POJIEBBIX
UTp COBMECTHO C oOydaromuMmucs, ucnonb3oBate UKT mns paspaborku
IJIAHOB W OLEHKH WX BBITIOJHEHHs MPHU TMPOBEICHUU HHIWBUIYaTbHBIX H
IPYNNOBBIX Y4YEOHBIX MPOEKTOB. be3yciaoBHO, 4TO BCE 3TO HEOOXOIUMO
W3YYUTh U TOJILKO 3aT€M HCIIO0JIb30BATh B CBOEH MPOo(eccOHaTIbHON TPAKTHKE.
[Ipouiecc 0OyueHuss MOXKET MPOXOAUTH HA Kypcax MEepernoAroTOBKH YUUTENE U
I1€/1aroroB.

Takum o0pa3zom, kuBsi B MHPOPMAIIMOHHOM OOIIECTBE, B KOTOPOM
AKTUBHO MPOMCXOAUT IU(GPOBHU3AIMS BCEH YKOHOMUKH CTPaHbl HEBO3MOXKHO
YCTPaHHUTHCS OT TpeOoBaHUs cormyMa. L{ndpoBas KOMIETEHTHOCTD SIBISIETCS
HE0OXOUMBIM yCIIOBUEM (POPMHUPOBAHUS CIICIIUATUCTA HOBOTO IMOKOJICHHUS.
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DIGITAL COMPETENCE — A NECESSARY CONDITION IN
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DISTANCE LEARNING
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named after Ablai Khan, Almaty, Kazakhstan,
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Abstract. The article discusses the latest new directions in using digital
technologies in education, building future teachers’ digital competence to
adopt to modern society as a necessary condition.

Having analyzed the definitions of Russian and foreign researchers, we
believe that modern teachers should have digital competence. This implies the
ability to independently develop digital content: develop digital educational
resources, use software tools, visualization to develop educational content, use
Internet resources for modeling and role-playing games together with students,
use ICT to develop plans and assess their implementation in individual and
group educational projects. Of course, all this must be studied and only then
used in your professional practice. The learning process can take place in
retraining courses for teachers and teachers.

Keywords: globalization, digital competence, digital technology,
e-learning, open education, massive open online courses.
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AHHOTaNUs. [paxIaHCKO-MATPUOTUYECKOE BOCIHUTAHHUE PEaATU3yeTCS
YYUTEISIMH  HadajlbHOM BOoeHHOW moarotoBku (mamee HBII). OOGyuas B
YHHUBEPCHTETE, He00XoauMo chopmMupoBarh B Oymymux yuuresasx HBIT npun-
IUTI [IEIOCTHOTO MOAX0/1a K 00Y4EHUIO U BOCITUTAHUIO. JTO TIO3BOJIHT BBISIBUTH
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3¢ peKTUBHBIE YCIIOBUS TPaXKIaHCKO-TTATPUOTUICCKOTO BOCITUTAHUS OyIyIIIIX
yuureneid HBII. ABTOpbI NpUBOIAT KaK €IMHYIO CUCTEMY BEAYIIUE MPUHILIMIIBI
opranm3anui  MpodeccHoHaTbHO-TIEIarOTMYeCKON MMOITOTOBKH  I1earoros
HBII. Crares Oyzmer mosie3Ha He TOJIbKO Oymymum mpernogaBareisim HBII,
HO M BCEM, KOTO HMHTEPECYIOT MpOOIeMbl Tpa)KAaHOCKO-MATPUOTHUECKOTO
BOCIUTAHMUSI.

KioueBble cjioBa: 00pa3oBaHUE, CUCTEMBI U MPAKTUKU 00pa3oBaHMUs,
BOCIIUTaHHE, BOCIUTAHUE IJMYHOCTH, pa3BUTHE OOIIECTBA, KauecTBO,
COBpPEMEHHOE 00pa3oBaHUeE.

OcHoBHas 3a/1aua MOJUTUKH HAILIero rocyapcTBa B cepe o0pazoBaHus
— IOBBICUTh MHTEJUIEKTYyaJIbHBIN ypOBEHb Ka3axcTaHueB. HeoOxonuMocThb
IIOCTOSIHHOTO COBEPILIEHCTBOBAHMS CUCTEMBI U ITPAKTUKHU 00pa30BaHus, B TOM
YHCJIE U BBICIIET0, 00YCIOBIEHA COLMAIEHBIMU MIEPEMEHAMHU, TPOUCXOIAIMMHU
B obmectBe. OCTAlOTCS MPUOPUTETHBIMHU TPOOJIEMBI TIOBBIIICHHS Ka4ecTBa
00y4eHUs ¥ ypOBHS BOCIUTAHUS JIMYHOCTH OyIyLIEro CrelraiucTa B By3e.

C pazButueM oOImIecTBa MpHOOpeTaeT OCOOYI0 COIHMANBHYIO IICH-
HOCTb M aKTyaJU3UpyeTCcs MOTPEOHOCTh B JIMYHOCTU-IIpO(deccHOoHana, B
TBOPYECKOM CO3MJATEIBbHOM JIMYHOCTH, OTJIMYAIOIIEHCSs TOTOBHOCTBIO K
camopa3zBuTHio [1].

KaparanguHCKkHil MOMUMTEXHUYECKUN YHMBEPCUTET HMMEET XOPOILMM
W COJUAHBINA OMNBIT MOJATOTOBKM HWH)KEHEPOB-IENAaroro, HauuHas c 1970
roja. YHUKaJIbHOCTh NpodeccruoHanbHoi nporpammsbl «lIpodeccronansHoe
oOyueHue» 3aKJIIoYaeTcsi B TOM, YTO OHAa MHTErpUpyeT B cebe Takue
KOMITIOHEHTBI, KaK OTpacieBas, IICHXOJIOTO-TIEJarornyeckas IOATOTOBKA U
HOATOTOBKA MO paboueit npodeccun. Ilenaror npodeccnonaabHoro o0ydeHus
TOTOBUT OyaymuX KBaTH()PUIMPOBAHHBIX pabOYMX ISl MPOMBIIIICHHOCTH
peruoHa u ans Kazaxcrana B nenoM. Keanu@uuupoBaHHbIE CHELUATUCTHI
OpUEHTHPOBaHbl Ha BBINIOJHEHUE IIEIArOrMYE€CKOM M IPOU3BOACTBEHHO-
TEXHOJOTHYeCKor (yHKIui. DOpMUPOBAHHE COOTBETCTBYIOMUX (DyHKITHIA
TpeOyeT COOTBETCTBYIOIIMX Y4E€OHO-MaTepUaIbHOW M IPOU3BOJCTBEHHON
6a3bl, IpoQeCcCHOHATEHO-OPUEHTUPOBAHHOTO  METOJIMUECKOT0 00ECTIeYeHHUS.
[losTomy B 3aBucumocTH OT mpoduias o00pa3oBaTeNbHON HPOrpaMMBI
NpoQUIbHbIE JUCLUUIUIMHBL IPOBOJATCS C HCHOJIb30BAHUEM PECYpPCOB
COOTBETCTBYIOILIMX Ka(ep, a TAaKKe YHUKaJIbHOTO HAyYHO-ITPOU3BOICTBEHHOTO
NOTEHIMala HHHOBAIlMOHHO-00pa3zoBareabHOro KoHcopuuyma «Kopnopa-
TUBHBII YHUBEPCUTET», KOTOPBIN 00bEINHACT Ha 0a3e Halllero yHUBEpCUTETa

70 CHCTEMO0Opa3yIONINX IIPOMBIIIIEHHBIX IPEIIPUATHH.
KoprniopaTtuBHbBIii YHUBEPCUTET KOOPAHMHUPYET pabOTy W OKa3bIBACT BIUSHHE
Ha 3HAYUTEJILHOE TOBBIIICHHE KaueCTBa TOAIOTOBKH CIIELUAINCTOB.
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Jlyis TOBBIIIEHHs] KauecTBa MOATOTOBKU CHELHMAIUCTOB MH)KEPHEPHO-
TEXHUYECKOTo Tpoduisi B HalleM YHUBepcuTere (QyHKIuoHupyeT LleHTp
umwkenepHoit nexaroruku (LIUIT). Ha ocHoBe BHeApeHMs] MHHOBAIIMOHHBIX
o0pa3oBaTelbHBIX TEXHOJOTUH U TMEPEeIOBBIX IPAKTHUK COBPEMEHHOM
WHXEHEepHOW menaroruku LleHTp coBeplieHCTBYeT mpodeccruoHaIN3M
[IIC  ynuBepcureTa, TmoOMoraer (OPMUPOBATH  KOMIICTCHTHBIX |
KOHKYPEHTHOCIIOCOOHBIX CIEIHAUCTOB.

LlenTp wH)XEHEpPHOW TMemaroruku ObUT akkpeauToBaH Intematioale
Gessellschaft fur Ingenieupadagogik (IGIP) momyunn cratyc Pernonansnoro
ueHTpa MexayHapoqHOro oOOIIeCTBa IO HHXKEHEPHOM  IeJaroruke.
Kadenpa coBmectHo ¢ LleHTpoM MpOBOAWT OOMIBIIYI0 PA3HOCTOPOHHIOK
paboTy: peanuzalvs MEXKIyHAPOTHBIX MPOTPAMM U TPOEKTOB, MPOBOIUT
noBeiieHne kBanupuxanuu IIIC kadenpol, OOHOBISET TUAAKTHYECKHE
KOHIICTIIMM ¥ pa3pabdaThiBaeT COBpPEMEHHbIE yueOHble TocoOus. Pabory
kaempel XapakTepu3yeT PelIKo BCTpeYaeMoe YMEHHUE TpeBpaiarh Iyookoe
W3y4YeHHE TMPAKTUKU B IOCTAHOBKY U (DOPMYIHMpOBaHHME HOBBIX MpoliIeM
pa3BUTHUS HAyKH; aKTHBHOCTH M pabotocmocodHocTs I[IIIC kadenpsr;
HAKOHEII, SPKO BBIPAKEHHBIC YEIIOBEYCCKUE KAaueCTBa KaK OTBETCTBEHHOCTD,
MOPSAIOYHOCTh U BBICOKAsl HCIIONHUTENIbCKAs KyabTypa. Bce mo3uTuBHBIE
KadecTBa coBpeMeHHoro neaarora MokHo HaiiT B [IIIC kadenpsr: BEICOKYIO
KOMITETEHTHOCTbD, IUPOKYIO SPYIUIUI0, KOHCTPYKTHBHOCTh, CTPEMIICHHUE K
TBOPYECTBY, K MHHOBAIUAM [2].

Kadenpa mpekpacHo mOHHMMaeT, YTO KadeCTBEHHOe oOpa3oBaHHe
HEMBICITUMO O€3 BOCIHUTAHUsS CTYICHTOB. [Ipobiema BOCIIUTAHUS MOJIOICKH
OblJ1a, €CTh W OCTAeTCs aKTyaJbHOM Bceraa W sl JIroOoro oOIiecTsa,
MOTOMY 4YTO Oyaylllee TMpOUBETaHHE JIOOOTO TOCydapCTBa 3aBUCUT OT
KadecTBa 0Opa3oBaHUS M BOCIHTAHUS IOAPACTAIOIICTO  IOKOJCHHS B
HeM. lMeHHO mosTOMY BOCHuTaHUEe MoJoAekU siBiseTcs B Kaszaxcrane
obmierocymapcTBeHHOM 3aaadeit. [IpobGnema aTa kiaccuueckasi 1 COBpeMEHHaAs.
Bcemomuanm, «HpIiHENTHSISI MOJTO/ICKb MPUBBIKIIA K pockomi. OHA OTINYaeTCs
JNYPHBIMU MaHEpaMmH, MPe3upaeT aBTOPUTETHI, HE yBaXkaeT cTapumx. Jletu
CHOPST C POMUTENISIMHU, >KaTHO TIOTAIOT €1y W M3BOIAT yUUTENei», - CIoBa
3T NpuHaaIexaT Myapomy Cokpary U cka3zaHbl UM 3a/10JITO 10 HalIeH 3pbl.
[IpoGrieMa «OTHOB» U «IETei» CyIIeCcTBOBaJIa BCErJa, aKTyallbHa OHA U JUIS
Hamero obmectsa [3].

B ugmcne crparernyecky BajkKHBIX TOCYIapCTBEHHBIX 3ajlad OeccriopHa
MIPUOPUTETHOCTH MOJIOJICKHOMN MOJIUTUKU. B 3TOM KITtoue BONPOCHI TyXOBHO-
HPABCTBEHHOTO BOCIHUTAHMsI, (OPMHUPOBAHMS Ka3aXCTAHCKOTO MaTPUOTH3MA U
TPaKJIAHCTBEHHOCTH HAIIIMX MOJIOJBIX JIIOEH MPUOOPETaIOT ceituac 0coOyro
aKTyaJbHOCTb.

Mpicnsias 4acTh 4YeJI0OBEUECTBA CETOIHS SICHO IIOHUMAET, YTO TPOOIEMBI
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00pa3oBaHMsl OOBEKTUBHO TPEOYIOT CaMOro HPUCTAJIBHOIO, BCECTOPOHHETO
BHUMaHUs M  pa3yMHOro paspemieHusi. HeoOxomumble — macmTaObl
00pa30BaHHOCTHU 3aJal0T MPUHIUINAIBHO HOBbIE TOPU30HTHI Pa3BUTHSI BCEH
cucTteMbl 00pa3oBaHus. JIOTMUHO MPEAIONOKUTh, YTO, €CIIU 33 YEeJIOBEKOM
JIOBOJIFHO UIMPOKO TPHU3HAETCS KOCMUYEcKass CyTh, TO W 0OOpa3oBaHHE
Bce Oouspmie OyneT pa3BHBAaThCS B OTOM HANPABICHWU — IIAHETAPHOM,
00111€4€I0BEYE€CKOM, KOCMHUYECKOM.

CoBpeMeHHOe 00pa3oBaHUE [OHKHO MOMOYb CTYACHTaM HAay4YUTbCS
MBICIIUTh U )KUTh B MEHSIOILEMCS MUPE, OPUEHTUPOBATHCS B YCKOPSIIOIIEMCSI
IIOTOKE HMH(pOPMALMHU, YCHELIIHO MPUMEHSAS 3TU HHPOpPMALUU B CBOEM
KOHKPETHOM Jienie. By3bl NOMKHBI TOTOBUTH CIELUATUCTOB C MOOMIIBHON
IICUXUKOW U NHTEJUIEKTOM.

B noxnane mexayHapomnou komuccuu FHOHECKO o rmnoGanbHBIX
CTpaTerusix pa3BuTus oopazoBanus B X XI Beke MoJ4epKUBaeTCs, YTO OJHA U3
BaKHEHIINX (yHKIUI 00pa30BaHMsI — HAYYHTH JIFOJCH )KUTh BMECTE, TIOMOYb
UM 1peoOpa3oBaTh CYIIECTBYIOUIYIO B3aHMMO3aBUCUMOCTh TOCYIAapCTB HU
STHOCOB B CO3HATENIbHYIO COJIMJIAPHOCTb. B 3THX 11ensix 00pa3oBaHue JOIKHO
CIIOCOOCTBOBATh TOMY, YTOOBI, C OJHOW CTOPOHBI, YEJIIOBEK OCO3HAJl CBOU
KOPHU M TE€M CaMbIM MOT OIPEICIIUTh CBOE MECTO, KOTOPOE OH 3aHMMAECT B
MHDE, a C IpYroil — IPUBUTH EMY YBAKEHUE K JPYTUM KyJIbTypaM U BOCIIUTATh
TOJIEPAHTHBIE OTHOILIEHUSI MEXY JIOAbMH, IPUHAISKALUMHI K Pa3IMUHbIM
3THOCaM, KOH(eccusam, 3THOcaM. DTOT acleKT 00pa30BaHUs IPUHATO Ha3bIBaTh
HOJIMKYJIBTYpHBIM 00pa3oBaHuEM [4].

OTtBeTcTBeHHA paboTa MpenojaBaress Ha JJF0OOM ypoBHE 00pa30oBaHMS.
B Hactosmee Bpems IpenoaaBarenb By3a SABISETCS HE CTOIBKO HOCHUTEIEM
HayyHOW  WH(OpPMALMU, CKOJBKO  OPraHU3aTopoM  IO3HABATEILHOU
JESITEIbHOCTH CTYEHTOB, UX CAMOCTOSITENIbHOM pabOThl, HAy4YHOT'O TBOPYECTBA
U GOpMHUPOBAHMSI TMUYHOCTHU OYIyILEro CreruagInucTa.

K coxanenuto, 10 cux mop OBITyeT MHEHHE, YTO IJIaBHOM LENbIO
BBICIIIETO 0Opa30BaHUs TMO-TPEKHEMY pPACCMATPUBACTCS JIMIIb OOydYeHHE U
(GopMHUpOBaHUE CHELMATNCTA, HO HE KaK KOMIUIEKCHOE Pa3BUTHE JIMYHOCTH
CTY[IlEHTA. 3HAUUTEIbHO CHHU3WIACH HPABCTBEHHO-IICUXOJOTMYECKass W
[IEHHOCTHO-(OPMHUPYIOIIas HaPaBICHHOCTh yueOHoro nporecca. [Ipobiema
BOCIIMTAHUS MOJIOJIKH Oblia, €CTh U OCTAeTCs aKTyaJlbHOW BCEraa W Juis
aro6oro odriecTsa.

B cBoeit pabore IIIIC Hameld kadeapsl CTPEMHUTCS MaKCHMAJIbHO
UCIIOJIb30BaTh BOCIUTATEIbHBIE BO3MOKHOCTH CBOUX YUYEOHBIX TUCLMIUIMH.
[Ipodeccopcko-nipenonaBarenbckuii  coctaB  Kadeapbl  paboTaer  Hax
npoOieMoil co3maHus KOM(OPTHOW JTyXOBHOH cpenasl Jisi 00pa3oBaHHUS
U pa3BUTHUA Oyaymux crenuanucroB. Ilpm mx oOydeHUM T'yMaHUTapHBIM
JTUCLUIUIMHAM 0co0o0€ 3HaueHue npuaaercs mnpodiemam (HopMUpOBaHUS
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JUYHOCTH OyIyIIero CHeluaincTa, JUYHOCTH TPaKIAaHWHA M TaTpPHOTa
Pecny6nuku Kazaxcran. Ha 3aHATHSX 1 Ha BHEAYITUTOPHBIX BOCTIUTATEIHHBIX
MEPOIPHUATHSIX PEATH3YETCS JIMHUS CTAHOBIICHUS UX TINIHOCTH. DOpMHUpOBAHHE
JUYHOCTHU TIPETyCMaTPUBACT U Pa3BUTHE TOJICPAHTHOTO CO3HAHMUS, TaK KaK B
9TOM MEPHO/E KU3HU Y HUX (POPMUPYIOTCS KUZHEHHBIC PUHITUIIBI, KOTOPHIE
OTIPEJIEIISIOT OTHOLICHHUE JTMYHOCTH K OKPY’KAIOIIEeMy MHPY, K caMoMy cebe u
JPYTUM.

BaxHbiM  sBisieTcs M MATPUOTHYECKOE BOCIHTAaHUE, KOTOPOE
HEMOCPEJCTBEHHO CBS3aHO C BOCIUTAHUEM KYJIBTYPhl MEKITHUYCCKUX
OTHOIICHUH W 3THUYECKOW TojepaHTHOCTH. CTaHOBJICHHE Ka3aXCTaHCKOTO
MaTpUOTH3MA U TPAXKTaHCTBEHHOCTH COBPEMEHHOM CTYJIEHUYECKOI MOJIOICKH,
€e  HPaBCTBEHHO-NATPHOTHYECKOE  camoolpenerneHue, (GopmupoBaHue
MaTPUOTHUECKUX IEHHOCTEH U YOIKICHUH TOJDKHBI CTaTh (DyHIaMEHTAIbHON
COCTABIIAIOIIEH COBPEMEHHOW Yy4eOHO-BOCIHUTATEIHHOW CHUCTEMBI BBICIIETO
0o0pa3oBaHMsI, COBPEMEHHBIX KOHIIEIIUI BOCIIUTAHUS ATPUOTHU3MA B HOBBIX
COLMOKYJBTYpHBIX yciioBHsiX Kazaxcrana. be3yciioBHO, Moj BOCIHUTaHHEM
CTY[IEHTOB CJIEAyeT TIOHMMaTh MPHOOPETEeHHE CTYICHTaMH HE TOJBKO
KOHKPETHBIX MPO(heCCHOHATBHBIX KA4ECTB JUTIOMHPOBAHHOTO CIICIIHAIIACTA,
HO ¥ OCBOCHHE UMH KYJIBTYPHOTO OIBITA YEIOBEUECTBA B LIEJIOM [5].

[TpoGrieMbl COBPEMEHHOTO BOCIUTHIBAIOIIETO O0O0pa30BaHUsI HACTOIBKO
I00QNBHBI, YTO TIPAKTUYECKH JIIOOOM acleKT Y4eOHO-BOCIUTATEILHOTO
mporiecca B By3€ SIBISICTCS 3HAYUMBIM M akTyajdbHbIM. COBPEMEHHOCTH
HeoOxomumbl  oOpazoBaHHbie Ju4yHOCTU. [lo Muenuto J[.C.JIuxauesa,
00pa3oBaHHBIM YEJIOBEKOM MOXKHO Ha3BaTh TOJILKO TOTO 4YEJIOBEKa KTO
BOCIIUTAH M HHTEIUIMreHTeH. OOpa3oBaTeIbHBIN IMPOLECC TOJOKUTEIHHO
BIMSET Ha TPOIECC CTAHOBICHHUS W PAa3BUTHS JUYHOCTU CPEIACTBAMH
COBEPIIICHCTBOBAHUSI ~MBICIUTEIIBHON, TMPEXIEe BCEro IMO3HABATEIHLHOM
nesitebHOCTH. ClieioBaTeIbHO, MO3HABass MH(OPMAIMIO TIO CIEUAIbHBIM
U JPYyTUM JTUCIUIUIMHAM, TPETYyCMOTPEHHBIM padO4YnM Y4eOHBIM TUIaHOM
By3a, CTYISHTHI (OPMHUPYIOT B ceOc MOJOXKHUTCIbHBIC YEPThl Xapakrepa
Oy/lylInX CIENUAINCTOB, YCBAWBAIOT COLMAIBHBIA OIBIT, B XO/I€ KOTOPOTO
peoOpas3yroTCcs UX COOCTBEHHBIE IICHHOCTH U OPUEHTAIINH, BBOJIAT B CUCTEMY
CBOCTO MTOBEICHUS T€ HOPMBI U IIA0JIOHBI, KOTOPHIE SIBIISTIOTCS OOIICTIPUHSATHIMH
B JIAHHOM COITMOKYJIBTYPHOM OOIIECTBE.

TpaaunoOHHBINA TOAXO0 K BOCIIUTAHUIO OCHOBAH HA TOM, YTO BOCTIMTAHUE
CTYJCHTOB — 3TO TaKas OpTaHU3aIMs y4eOHO-BOCIHUTATEILHOTO IMpoIecca B
BY3€ C IIeJIbI0 ()OPMUPOBAHUSI TMYHOCTHBIX CBOMCTB M KaUECTB

— HampaBlIEHHOCTH, CIIOCOOHOCTEH, CO3HATEIBbHOCTH, YYBCTBA JOJTA,
JTUCIIUIUTMHUPOBAHHOCTH, YMEHHS pa0oTaTh C JIFOAbMH, CAMOKPUTHYHOCTH,
o0bekTUBHOCTH. Bocnnranue nHTEpeca W JIIOOBU K M30paHHOW mpodeccuu
MOKHO JJOCTUYb ITyTEM BBIPAOOTKH y CTYICHTOB MTPABUIILHOTO MIPEICTABICHHUS
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00 OOIICCTBEHHON 3HAYUMOCTH U COJAEPXKAHWUU PadOTHI 1O poay M30paHHOM
o0acTu AesITebHOCTH, O TIEpCIIeKTHBaX ee pa3BuTus. CrnemayeT chopMupoBaTh
B KQXXJIOM CTY/ICHTE YOeXKICHHE B IPOPECCUOHATLHOM MPUTOTHOCTH U YETKOTO
NOHUMaHHUs HEOOXOIUMOCTH OBJICICHHS BCEMHU JUCIHUILUIMHAMU, BCEMH
BUJIaMU TTOATOTOBKY K CBOEH Oyayiieit mpodecCHoHaNbHOMN e TENbHOCTH.

enpro BoOCHHWTAaHHS CTYICHTOB B By3€ SIBISCTCS BCECTOPOHHEE
pa3BUTHE JMYHOCTH KBAJU(PHUIIMPOBAHHOTO CICIUAINCTA C  BBICHIMM
npodeccHOHANIBHBEIM 00pa3oBaHUEM, OONATAIoNIel BBICOKOH KYJIBTYpOH,
WHTEIUTUTEHTHOCTHIO, COIMAJIbHON aKTHBHOCTBIO, BBICOKHM TPaXKJTaHCKHM
YyBCTBOM Ka3aXCTAHCKOTO IMaTpUOTU3Ma. B By3e IODKHBI OBITH CO3/1aHBI
BCE YCJIOBHSI JUISI aKTUBHOM CTYIEHUYECKOW KHM3HU, JUIS CaMOOIPEIeICHHUS
U caMOpeaJIM3aliH CTYICHTOB, IS MAaKCUMAJBHOTO YIOBIIETBOPCHUS WX
norpedHocTell B mpodeccHoHaIbHOM, HHTEUICKTYaJIbHOM, KYJIBTYPHOM H
HPABCTBEHHOM acCIIeKTaXx.

He MeHee BaXHBIM SIBISICTCSI M1 TO, YTO IMPETOAABATENb JOJDKEH CTaTh
JUI CTYJIEHTa MPUMEPOM OOpPa30BaHHOCTH, HPABCTBEHHOTIO OJaropojCcTBa,
naTpuoTu3Ma,  Mpo(ecCHOHATbHOW  KOMIIETEHTHOCTH,  T'yMaHHOCTH,
TPYIOJIFOOUS, YECTHOCTH W TPHHIUIUAIHPHOCTA B y4eOHOM IpoOIecce U B
OOIIEHUH CO CTY/ICHTAMH U KOJIJICTaMH.

CrnoBa «0Opa3oBaHHe» U «00pa3» MPOUCXOISAT OT OTHOTO KOPHS «00pasy.

Jns Kaxaoro mperofasarelis, pabOTalomero B CHUCTEME BBICIIETO
0o0pa3oBaHMsl JOKHO OBITH HE O€3pa3MuHbIM, Kakod o0pa3 Oymymiero
CHEIHNAINCTA, THYHOCTH MBI (JOPMHUPYEM MIOCPEACTBOM CBOEH MperoiaBaeMoi
y49eOHOM JWCHUIUIMHBL. BCIOMHUM Kiaccndyeckne o0pas3bl HACTOSIINAX
Yuutened, WX HPAaBCTBEHHYIO BBICOTY, HX NpPOPECCHOHAIU3M, HX
OECKOPBICTHOCTh U CAMOOTBEPKEHHOCTh, BIIOOJIEHHOCTH CBOEMY JIEIY.

[IpenogaBareny BHICIINX y4E€OHBIX 3aBEICHUHN JOJHKHBI IIOMHHTH, YTO
OHH pabOTarOT C CaMbIM OCCIICHHBIM MaTePHAJIOM — CTYJICHTaMU (YbH POAUTEIH
BEpST, UTO UMEHHO B DTOM BYy3€ WX JeTell o0ydar W HaydaT HalTH U 3aHSIThH
JIOCTOHHOE MECTO B )KH3HH ), IOITOMY HPABCTBCHHBIN yPOBEHB ITPETIOIABATEIISI
BBICIIIETO YUYEOHOTO 3aBEJICHHUS, €0 JIMYHAS )KU3Hb U TMIOBEICHUE HE SBIISIFOTCS
TOJBKO WX JIMYHOW >KU3HBIO, TOTOMY YTO TMPUMEpP MPEToiaBaTelis SBISIeTCS
CaMbIM B)KHBIM (DAKTOPOM TIEIarOTHYECKOTO BO3ACHCTBHSI.

JINTEPATYPA
[1] I'pumuaa E.C. ®unocodus oOpazoBaHus: ydeOHOE MOcoOHe IS
acnupanToB. - Bnagusocrok: uza-so JABI'TY, 2007. — C. 17.
[2] HoBuxoB A.M. IloctunnycrpuansHoe oopasoBanue. - M.: N3arensb-
cTBO «OrBecy, 2008. — C. 45.
[3] [TonomapeB A.B. CormanbpHo-Tienarornueckas (yHKIHS By3a B BOCITH-
TaHWU COBPEMEHHOTO crieruanicta: Monorpaduwust. - M.: Mkap, 2009. — C. 78.

22



BULLETIN of Ablai khan KazUIRandWL
Series “PEDAGOGICAL SCIENCES” Number 3 (58) 2020, 17-24

[4] Harpuapx Kupmmi. CioBo «oOpa3oBaHHE» MPOUCXOIUT OT CIIOBA
«obpa3» //Pextop By3a. - 2010. - Ne8. — C.66-69.

REFERENCES

[1] Grishina Ye.S. Filosofiya obrazovaniya: uchebnoye posobiye dlya
aspirantov. (Philosophy of Education: a textbook for graduate students). -
Vladivostok: izd-vo DVGTU, 2007.— p. 17 [in Rus.].

[2] Novikov A.M. Postindustrial’noye obrazovaniye. (Post-industrial
education). - M.: Izatel’stvo «Egves», 2008. — p. 45 [in Rus.].

[3] Ponomarev A.V. Sotsial’no-pedagogicheskaya funktsiya vuza v
vospitanii sovremennogo spetsialista: Monografiya. (Socio-pedagogical
function of the university in the education of a modern specialist: Monograph).
- M.:Ikar, 2009. — p. 78 [in Rus.].

[4] Patriarkh Kirill. Slovo «obrazovaniye» proiskhodit ot slova «obrazy.
(The word “education” comes from the word “image”»). Rektor vuza. - 2010.
- No§8. — p.66-69 [in Rus.].

KOFAPYBI OKY OPHBIH/IA TOPBUE K¥MbICbBIHbIH
O3EKTUIIT'T TYPAJIBI
Hcmaxora b.C'., n.r.1., npodeccop KapTV, Kuranze Muitycu, mpodeccop,
claBsiH TiIepi KadenpacsiHeiH MeHrepymrici, Knoro yausepcureri, Canre
Ymup6ekoBa M.A2., megaroruka reutbIMaapbIiHbIH MarucTpi, KapTVY
HcmakoBa M. M?. «bonariaky akaJieMUsiIChIHbIH MaruCTPaHTHI,
e-mail: ismakova m@mail.ru

Amnaarna. A3aMaTTHIK-IATPUOTTHIK TOPOUEH] iCKe achIpaThbliH bacTamnkel
ockepu naitbiHABIK (BO/]) moHiHIH ycTa3napsl. YHUBEPCUTETTE OKBII KYPTEH/IE
Oonamax bOJ| moHIHIH yCTa3mapblHIa OKYy MEH TOpPOMEHIH OipTYTacThIK
MPUHIIMITH KaJbINTACTRIPYABIH KaKETTUTINHE TOKTanFaH. byn Oomarmak
OKBITYIIIBUIAP/IBIH a3aMaTTHIK-TIATPUOTTHIK TOPOUCHIH YTHIMIBI JKaF NaliIapbiH
alKpIHIAyFa KOMEK ereli. ABTopiap Tyrac cuctema periHne bOJ[ moniHiH
yCTa3AapbIHBIH MaMaHIbIPbUTFaH-TIeJarOT UKAJBIK TANBIHIBIFBIHAF b
YUBIMAACTRIPYIIBI 0ac MpUHOMOTApABl KenTipreH. Makana Oonamak bOJl
MIOHIHIH YCTa3apbIMEH KaTap a3aMaTThIK-IaTPUOTTHIK TOpOUE MoceenepiMeH
alfHAJIBICHIT )KYPreH TYJIFajapra maiiambl.

Tipexk co3mep: 6i1im Oepy, O1s1iM Oepy Kyieci MeH MPaKTUKACHI, TOpOHe,
JKEKEe TYJIFAaHBI TOpOUEey, KOFaMHBIH JaMybl, cara, 3aMaHayH Oi1iM Oepy.
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Abstract. Civil and Patriotic education is implemented by teachers of the
initial military training(IMT). While teaching at the University, it is necessary
to form the principle of a holistic approach to teaching and upbringing in
future teachers of IMT. This will help to identify effective conditions for
civil and Patriotic education of future teachers of IMT. The authors cite as a
single system the leading principles of the organization of professional and
pedagogical training of teachers of IMT. The article will be useful not only for
future teachers of IMT, but also for everyone who is interested in the problems
of civic and Patriotic education.
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DIDACTICS IN COMMUNICATIVE COMPETENCE
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Abstract. The article introduces the concept of didactic potential in the
context of studying the communicative competence of students of Humanities
universities. Purposeful and systematic use of the didactic potential of
methods, forms and means of control and evaluation plays a significant role
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in the formation and development of students’ communicative competence.
The didactic principle of practical solution of a communicative problem is the
use of various forms of active and interactive learning. In addition, the author
considers the need for a more complete use of the didactic potential as an
inseparable combination of methods, tools, and forms of learning in the study
of the communicative competence of students of Humanities universities. Also,
the possibilities of the emerging new communicative paradigm of education,
the methodological foundations of communicative education, its content and
principles. The article substantiates communicative education as adequate to
the needs of modern society.

Keywords: competence approach, didactic potential, communicative
competence, methods of competence assessment.

Almost until the end of the twentieth century, the student as a subject
of the educational process was studied by psychology, and pedagogy and,
in particular, what is especially important, didactics studied and identified
learning patterns, operating only with external means in relation to the subject
of learning.

Modern didactics, implementing the tasks of state policy in the field
of higher professional education, is actively developing a competence-based
approach. With the transition to new General education standards of higher
education, one of the urgent tasks of practical pedagogy is “creating didactic
and psychological conditions in which a participant in the educational process
can show not only intellectual and cognitive activity, but also a personal social
position, their individuality, which allows them to Express themselves as a
subject of learning” [1].

New guidelines require comprehensive research of students
communicative competence based on the didactic principle. Modern higher
school pedagogy considers communicative competence from different points
of view, within the framework of different approaches, and most authors
understand this phenomenon as a set of communication abilities and skills,
focusing on speech skills and the ability to persuade. At the same time,
rapid changes in modern society determine the importance of such elements
of a student’s communicative competence as the ability to identify, search,
exchange, and transmit information through various channels. For a University
graduate, the ability to effectively interact in the professional sphere and the
meaningful use of communication techniques are very important.

The most important components of the communicative competence
of students of Humanities universities should include a set of interrelated
knowledge, skills, activities that allow you to establish and maintain the
necessary contacts with other people, achieve mutual understanding, determine

3
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the situation and the subject of communication. From the point of view of
didactics, the definition of O. V.’s communicative competence seems to be
the most accurate. Klimova as “a meaningful generalization of theoretical and
practical knowledge in the field of communication, presented in the form of
concepts, principles, meaning-forming provisions and situations necessary for
successful speech interaction” [2].

Based on the provisions put forward in the works Of V. I. Baydenko,

M. V. Dolgikh, I. A. Zimnaya, E. F. Zeer, O. F. Korobkova, N. V. Kuzmina,

A. K. Markova, O. I. Matyash, L. M. Mitina, Yu. g. Tatur, A.V. Khutorsky,
the following components of communicative competence can be distinguished:

* motivational: the need to communicate and exchange information,
the desire for success, mutual understanding;

* cognitive: a set of knowledge from the field of communication
psychology, thinking processes, rhetoric, style and culture of speech, knowledge
of business communication standards;

» personal: empathy, sociability, tolerance;

+ activity-based: the ability to Express their thoughts, public speech
skills, knowledge of modern technologies for searching, displaying and
transmitting information.

Effective formation and successful development of the communicative
competence of students of Humanities universities requires the implementation
in practice of these components in their relationship. This task determines the
priorities in the choice and nature of the application of various methods, forms
and means, pedagogical techniques in the learning process.

Clarifying and structuring the concept of communicative competence
allowed us to identify a system of pedagogical conditions that contribute to the
successful formation of this parameter. As A.A. Kalyuzhny notes, such goals
of higher education as “organization of the educational process, methods of
control and evaluation, adequacy of knowledge control, etc., are secondary
to the goals of knowledge transfer, skills formation and socialization of the
individual” [3].

In the context of this problem, one of the most relevant areas of
pedagogical and educational work at the University should be the purposeful
formation and development of students ¢ communicative competence as a
fundamental professional and personal quality of a specialist. In modern
conditions, communicative competence is considered as a personal complex
resource necessary for building effective communication in a certain range of
situations of interpersonal interaction [4].

The structure of communicative competence includes cognitive
(social intelligence, socio-psychological knowledge and reflexive-perceptual
abilities), emotional (social attitudes, the system of personal relationships) and
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conative (skills and abilities) components. The formation of competence in
communication makes it relevant to address a number of personal parameters
of students. First of all, we are talking about developing students ‘ qualities such
as openness, sociability, empathy, tolerance, positive social and ethno-cultural
identity, and the ability to work in a “team”. Speaking about the timeliness of
communicative training of a specialist, it makes sense to talk not so much about
the list of special subjects necessary for this, but in the direction of finding
effective ways (forms, methods) of organizing and building the educational
process. In General, it is advisable to combine work on the development
of students * communicative abilities with the formation of their cognitive,
intellectual, moral and humanistic, creative and socio-cultural qualities. To do
this, it is necessary to introduce a “cross-cutting” communication component
in all training courses and in the social life of students. This is due to the
fact that within the framework of this discipline, the tasks of deepening the
General inculturation/socialization of the student, forming his humanistic
worldview, developing intellectual and creative abilities, and General culture
are carried out. All these components are interrelated in the structure of the
individual and the development of one of them increases the level of formation
of others. To help them realize the uniqueness and value of each culture, to
promote the study of their native culture in a variety of connections with all
of humanity; - the principle of communication involves creating conditions
for the interpenetration of educational and communication activities. This
will allow, firstly, to actively include the student in the process of developing
their communication skills; secondly, in the future, to transfer the acquired
experience of business (educational) interaction to professional activities. In
the context of personal-oriented humanistic education, the following can be
noted as conditions that contribute to the successful implementation of the
process of communicative training of students: - taking into account and using
the individual characteristics and capabilities of students; - active involvement
of the student in the process of developing their communication skills;
- co- creation of the teacher and student as the leading type of educational
interactions and relationships; - Dialogic interaction of subjects of the
educational process; - creative atmosphere in the process of communication;
- organization of students ‘work in a “team”, in a situation of collective co-
creation. In all these processes, the communicative activity of the teacher itself
is of particular importance, which is based on building interpersonal interaction
and relationships with students, establishing psychological contact with the
group, with each student, as well as managing communication in the process
of joint activities on the basis of cooperation and equal partnership.

The main didactic means of solving a communicative problem is the
activation of students * communicative activity in order to acquire the necessary
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experience of business communication in various communicative situations.
Various forms and methods of active and interactive learning allow students
to stimulate their communicative activity. Speaking about active learning, first
of all, they mean new (modern) forms, methods and means of learning, called
active: problem lectures (dialogical relations between students and teachers
are implemented), seminars, discussions, business games, research work of
students, and others.

Interactive learning in pedagogy is understood as a way of learning carried
out in the forms of joint activity of students: when all participants in the educational
process interact with each other, exchange information, jointly solve problems,
model situations, evaluate the actions of fellow students and their own behavior,
and plunge into the real atmosphere of business cooperation [5].

The main reference point in higher professional education is didactics
as a field of pedagogical knowledge,which “offers an understanding of the
essence and laws of learning, principles and approaches, a system of methods
and means of implementing the task” [6]. The pedagogical skills of a high
school teacher largely depend on their knowledge in the field of didactics and
their creative application. Understanding the didactic in the communicative
competence helps the teacher to see the relationship of factors that determine
the process and results of learning, to choose the most effective methods,
forms and means of forming, developing and evaluating competencies. In the
modern system of personality-oriented higher education, the didactic principle
becomes a regulatory framework for the formation of a system of competencies,
including communicative ones.

Modern pedagogy defines the hierarchy of these concepts as follows.
Didactics is a “General theory of learning, considering the whole set of
problems, goals, content, forms and methods of teaching and learning, and
teaching tools” [7].

Since there are two parties involved in the research process-the teacher
and the student-each method should be considered from the point of view of
the teacher’s activity, the students ‘ activity and their interaction.

The teacher’s activity is regulated by the didactic structure of research,
which consists of three stages that act as three generalized didactic tasks:
updating basic knowledge and key skills; forming new knowledge and skills;
applying knowledge, forming skills and abilities. These problems are solved to
varying degrees by different research methods.

In an interactive study, the student actively develops the content of
communicative competence in interaction with the educational environment,
acquires new experience in a real communicative situation related to his
future professional activity. Develop skills of mutual understanding, empathy,
and tolerance for communication partners. If the research is conducted in a
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microgroup, students gain experience of communication and interaction in a
small group, “value-oriented unity of the group” and skills of flexible change
of communicative role depending on the situation are formed, and skills of
“analysis and self-analysis in the process of group reflection are developed...
ability to resolve conflicts, ability to compromise” [1].

Students’ activities are largely independent (i.e. independent of the
teacher), which allows us to evaluate their communication skills, ability to work
in a team, ability to listen and persuade, and other elements of communicative
competence.

The didactic potential of this type of research for the “teacher - group”
system is provided by the informal organization of the educational process, the
presentation of a communicative situation in various dimensions, as well as the
expansion of interpersonal interaction beyond educational situations.

The following tools can be used in the study of communicative
competence:

» rating model that determines the level of development of key elements
of competence-knowledge, skills;

* monitoring model that provides for creating a portfolio of
achievements;

» discussion;

» creating various types of texts: essays, answers to questions, public
speech, term papers and theses;

* presentation;

» situational and behavioral tests;

* tests of information processing efficiency;

» personal questionnaires, sets of standardized questionnaires with
closed-type questions;

* interview (strategic interview) with an open discussion of weaknesses
and strengths and defending your point of view;

e observation;

* survey.

Based on the above, all the listed forms and means used in the course of
research have their own characteristics and their own didactic potential. Thus,
during discussions, interviews, and methods with elements of an oral survey,
oral speech is trained, and the skills of information exchange and persuasion
of the interlocutor are developed both on the verbal and non-verbal levels.
Written works provide more opportunities to assess the quality of language
proficiency, its norms, the level of development of monologue speech, etc.
Term papers and theses demonstrate the skills of working with information, the
ability to receive it, structure it, and the knowledge of scientific and business
style of speech.
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Active and interactive research methods and forms contribute to the
development of communication competence of future specialists in the
Humanities, increase students interest in their future professional field, allow
them to feel the communicative situation, develop and test possible strategies
for their own actions. Working on the tasks set by the research, students improve
their language skills, work in an atmosphere of cooperation, learn to select,
sort and analyze information, conduct a discussion and defend their point of
view. Therefore, active forms of research on the communicative competence
of students of Humanities universities have a much greater didactic potential
than passive ones.
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KY3bIPETTUINH KaJbIITACTBIPy MEH JaMbITyla MaHbI3Abl pPeJl aTKapajbl.
KoMMyHUKaTHBTI MoceNeH] MPaKTUKAJIBIK eIy iH JUAaKTUKAIBIK TPUHLUIII-
OeJICeHI KOHE WHTEPAKTHUBTI OKBITYABIH OpPTYPIi (opMajapblH KOJIAHY.
CoHbIMEeH Karap, I'yMaHMTapiblK J>KOFapbl OKY OpPBIHAAPBI CTYACHTTEPiHIH
KOMMYHHUKATHUBTIK KY3bIPETTUIITIH 3epTTEye TUAAKTUKAIBIK QJICYETTI OKBITY
OMIiCTEpiHIH, KYpaJAapbIHBIH, HBICAHIAPBIHBIH a)XXbIpaMac YiuieciMi peTiHjae
HEFYPJIbIM TOJIBIK MMaiiajgaHy KaKeTTUIIr Typalsibl Mocesle KapacThIpbUIy/a.
Conpaii-ak 0iimM Oepy/iH KaJIBIITACHII KeJe KaTKaH *KaHa KOMMYHHUKATUBTIK
MapagurMachblHBIH ~MYMKIHIIKTepi, KOMMYHHUKATUBTIK YHBIMIACTHIPBUIFAH
OlriM Oepy/iH oJiCHaMaJIbIK HETi3/Iepi, OHBIH Ma3MyHbl MEH KaFuJaTTaphbl.
Herizneneni koMMyHUKaTHBTIK O1s1iM Oepy Gapabap cypaHbIC Ka3ipri 3aMaHFbl
KOFaM.

Tipek ce31ep: KY3BIPETTUIIK  TOCUI, JHIAKTHKAJIBIK  OJICYET,
KOMMYHUKATHUBTIK KY3bIPETTLIIK, KY3bIpETTepAl Oaranay ojicTepi.
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AHHoTanmusi. B crarbe BBOAMTCA NOHATHE  JUAAKTHYECKOIO
MIOTEHI[Mala B KOHTEKCTE HCCJIENOBAHHUS KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHIUU
CTYACHTOB I'yMAaHUTapHbIX BY30B. lleneHamnpaBieHHOE U CHCTEMAaTUYECKOE
WCTONB30BaHUE JMJAKTHYECKOTO IMOTEHIMajla METOl0B, (opM M CpeacTB
KOHTPOJIS, OLIEHKH UIPpaeT 3HAYUTENbHYIO POJIb B POPMUPOBAHUU U PA3BUTHH
KOMMYHHMKAaTUBHON KOMIIETCHLIMM Yy4amuxcsa. JAUIAKTUYECKUM MPUHLIMIIOM
IIPAKTUYECKOT0 PEIICHNS] KOMMYHHUKaTUBHOM 3a/1a4H SIBJISIETCS UCIIOJIb30BAaHUE
pas3auyYHbIX (OPM AaKTUBHOTO M HMHTEpaKTHBHOro oOydeHusa. Kpome storo,
paccMaTpuBaeTcs BONPOC O HEOOXOAUMOCTH OoJiee MOJHOTO UCIOJIb30BaHMS
JUJAKTUYECKOTO IIOTEHIMAlIa KaK HEepa3pblBHOIO COCIMHEHMS METONOB,
cpencTs, popm oOyueHUs B UCCIEIOBAHMM KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHIIMH
CTY[ICHTOB T'YMaHUTApHBIX BY30B. Takke BO3MOXHOCTH (opMHpYIOLIeHcs
HOBOH KOMMYHUKATHBHOM TMapajurMbl OOpa30OBaHMSA, METONOJOTHYECKHE
OCHOBaHHS  KOMMYHHMKAaTHBHO  OPraHM30BaHHOTO  OOpa30BaHUs,  €ro
coziep>kaHue U mpuHUUIbl. OO0CHOBBIBAETCS KOMMYHUKAaTHBHOE 00Opa3oBaHKe
KaK aJIeKBaTHOE 3aIIpOCaM COBPEMEHHOT0 OOIIECTBaA.

KuroueBbie c¢JI0Ba: KOMIIETEHTHOCTHBIM TMOAXOX, AMJIAKTUYECKHN
MIOTEHIMaJl, KOMMYHUKAaTUBHAsl KOMIIETEHIUS, METOJbI OLIEHKN KOMIIETCHLIUMN.
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Angarna. byn Makamajga Gacraybllll  CHIHBIIT  OKYIIBUIAPBIHBIH
arbUIIIBIH TiJ1 TMOHIHJE KOMMYHHMKATHUBTI KY3BIPETTUIIr KapacThIPbUIA/IbI.
ABTOp OCBI KY3BIPETTUTIKTI KaJBINTACTBIPYAa KOJJAHBLIATHIH Ka3ipri 3aMaH
TEXHOJIOTHsIIapFa Hazap ayaapajbl. OCkl MaKaJIaHBIH ©3€KTUIIr OYTIHT1 KYHI
Oiim Oepy kyieciHeneri 6acTaybllll ChIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH aFbUIIIBIH T
MOHIHJE KOMMYHHUKATHUBTIK KY3BIPETTUIITIH apTBIPYABIH THIMII KOJIJapbIH
KapacTelpy Oombim TaObUIaabpl. Makaiama 3epTTeleTiH Macenie OoMbIHIIA
FBUIBIMHU-3€PTTEY o/IeOMETTepiHE CaNBICThIPMaJbl TalAdy Kacajbll, OCHI
Moceniere KOChIMIIA Ke3KapacTaplbsl jko0anay >KoHE KOMMYHHUKAaTHUBTIK
KY3BIPETTUTIKTI ~ KaJbINTACTBIPY JKYHECIH JKeTUINIpY Typajbl KaxKeTTi
TYKBIPBIMAAP JKACaJ bl

Tipex ce3aep: Ky3sbiper, omicHama, 6acTayblll CBHIHBIN OKYIIBLIAPHI,
KOMMYHUKATHUBTIK, KaTbIHAC, TOJICPAHTTHIK, 3aMaHAayW TEXHOJOTHIAD,
aKmaparTaHislpy, OimiM  Oepyai  akmapaTTaHAbIpy,  IEIarOorHKaibIK
JIMAarHOCTHUKA.

EnGaceimbiz H.O. Hazap6aesreiy 2018 xpuiasiH 10 KaHTapbIHAAFBI
Kazakcran xankpiHa >KOJayblHIAa O131iH y3aK Mep3iMIi MakKcaTTapbIMbI3
e3repicci3 Kama OepeTiHiH, OuriM Oepy OarnapiamManapblHBIH HET13ri
OachIMIBIFBl ©3repicTepre YHeMi OeifiM 0oy koHE >kaHa OUTIMII MEHTepy
KaOlJIeTiH 1aMbITy OONyFa THICTITiH, COHbIMEH Katap KazakcTaHIbIKTapIbIH
MakcaThl, Oojamiarbl — Ka3akK, OpbIC, aFbUILIBIH TUIIH €pKiH MEHrepyiHze
€KCHJIITiH aTam aluTThl [1].

SIrHu, OyJ1 MakcaTKa JKeTy MaKcaTbhIHIa KaHJal XKoigapabl KapacThIpy
KepeK, MiHe 0Chl Macesiere TokTana kercek. Kasipri Tanaa yur Tijaai MEHrepTy
JKOJNBIHAAFBI OacTamMa MEKTeINKe ACHIHrT TopOueNeHyIiepaeH OacTaibl,
OacTaybIlI CHIHBINITAP/IAH OacTarr - Kasy, ce3 KaTrTay, CypaKrapra kayamn oepy
YKOHE JIe MYFallIMHIH KOc10M 111e0epIIiriHiH apKachlH1a 0acTayblll ChIHBIITap/a
OKYUIBUIAPJIbIH KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTUIIMHIH Jamy ycTiHge. OKy
MaTepuaIapblH OKYIIBLIIAPBIH JAWBIHIBIK JEHIeHIepiHe Kapail cypbeInTarn
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YChIHY, Ca0aKThIH THUIIl MEH TYPIH OKBITYIBIH OJIC-TOCUIICPIH TaHJay,
MaKcaTTap bl KOHE KYTUIETIH HOTHXKEHI aHBIKTaY, OKY OUTIKTLIITIH KeTUIIipY.
ByHbIH 631 63 Ke3eTiH/Ie Ka3ipri ycTaszaapaH MIOKIPTTI OKbITYIa, O11iM Oepy/ie,
TopbOuenen ecipyae Oenrin Oip Ky3ipeTTUTNKTepal OOMBbIHA CIHIPrEeH MKEKe
TYJIFaHbl KaJBINTACTHIPY/bI Tajdam etesl. FeuibiMu ogeduerrepae Ky3ipeTTutik
Japa TYJIFaHbIH OOWBIHIAFBI ©3apa OaiJIaHBICTHI canaiapibiH (OiTiM, OUTIK,
JIAFJIbl, ICKEPITIK, OPEKET TOCLI1) )KUBIHTHIFBI.

«Ky3bIpeTTislik» TepMUHIHE ajfall aHbIKTamMa Oepim, JMHIBHCTUKAFa
eHrisreH amepukaHablK FanbiM H.Xomckuil. OHBIH mnalbIMAaybIHIIA,
KY3BIPETTLIIK TEPMHUHI FpaMMaTHKa OlmiMaepine Herizaenedi. JKambl anrania,
KY3BIPETTUIIK JIereHIMi3- KeKe TYJIFaHblH Oenruii Oip MoceseHi Ienryaeri
e3apa OaiIaHBICTHI OiTIM, OUTIK JaFIbUTAPBIHBIH KUBIHTHIFBI JKOHE aJIaMHBIH
JKEKE O31HIH 1C- OPEKET, KbI3MET cajlachblHa cail Ky3bIpETTep/Il MEHIepyi .

Bocexere ka0ineTTi OiiM KEHICTITIH KypyFa OarbITTaIFaH Ka3aKCTaH/IbIK
OiutiM Oepy pedopMachIHBIH HETI3T MaKCaTTapPBIHBIH Oipi yKaHAIIa OKBITY/IBIH
omic-Tociiepl apKbUIbI OKYIIBIHBIH OOWBIHIA IIIBIFAPMAIIBUIBIK OMIAy/Ibl,
0acTaMalIbIIBIKTBl JJAMBITA OTBIPHIT, KEKEe TYJIFa TopOuesney OOJBIT OTHIP.
Kasipri Tanna OurimM Oepy canachlHIa TYJIFAHBIH JaMyblHA KOMMYHHUKATHBTIK
KY3BIPETTIIIKKe Oaca Hazap ayaapbUlbill OThIp. OKYIIBUIAPIBIH ©3]epiH
KopIaraH opraga 0acka agamMaapMeH, TOMIEH KapbIM-KaTblHAC OpHATYFa,
KBl HOTIDKEre KOJ JKETKi3yle O3IHIIK MmKipiH Oimmipyre, 0acka yiIT
OKIIZICPIMEH KapbhIM-KaThlHAC JTUAJIOThIHA TYCE allyblHA MYMKIHIIK OepeTiH
KOMMYHUKATHBTIK KY3BIPETTUIIK HEri3iHeH OacTaybllll CHIHBII OKYLIbLIApbIH
OKBITY YPIICIH/IE KaJIBIITACAIbI.

Koram  kaiipatkepi  XKycimbex  AlimaybiToB  «bamanel  Tinre
KATTHIKTBIPY/IBIH MaFbIHACKL: OallaHbI coilnieyre, OacKamapAblH CO31H YFyFa, 03
OeTiMeH jka3yFa, OKyFa Tecelnipy. bipak Oys1 MarbIHACHI3 OACTTEHIIPY, KYpFaK
TOCENIIpy eMec, TUITe KaTTRIFYMEH Oipre ajam oiyiayra Jia KaTThIFaIbDy JeTl
HakTbU1aca, Markan XKymabaes «Ilemaroruka» enoeringe « Timagam saHbIHBIH
TiJIMaNIbI, TIJICI3 )KYpeK TyOiHzeri Oarachl3 ce3iMep, )KaH TYKITpiHAeT] achul
oJIap XKapblK KOpPMEH KOp OO Kaiap e/i. AjaM Tiji apKachlH/a )KaH ChIPbIH
CBIPTKA IIBIFAPBII, OacKalap/IbIH JKaH ChIPBIH YFa alajbh» JIel xa3aibl [2].

JKanmpeIky3ipeTTUTiK ~ JIeTeHIMI3- OKYIIBIHBIH aJfaH OuTliMi  MEH
JaFIbUIapbIH TOXKipuOeae, KYHACTIKTI eMipAe KaHaald aa Oip NMpakTHUKaJIbIK
KOHE TEOPHUSUIBIK MpoliieManap/ipl Ny YIIH KOJAaHa any KaOuIeTTUTIri.
BacraypIn ChIHBIT OKYIIBLIAPBIHBIH KOMMYHHKATHUBTIK KY3BIPETTUIIKTEPiH
KaJIBINTACThIpyAa KaTbICBIM/BIK 9JIICTIH MaHbI3bI 30P.

Fanpim @.II1. Opa3baeBa «KOMMYHUKAIHMs» TEPMUHI Typajibl Obliaif
TYKBIPBIMIANTBI: «KOMMYHHKAITHS CO3IHIH HET13T1 Ma3MYHBI KaJIITbl KapbIM-
KaTbIHAC, apajacy, xabapiacy, 0aliJIlaHbIC IETeH CUSKTHI MaFbIHATIAP/IbI Olnaipe
KeJiI, alaMAap/IblH TUT apKbUIbI COMIIECY MPOLIECiH, TUIAECY epeKIIeTIKTepiH,
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TUIAIK QJIYyMETTIK MOHI MEH KOFaMJIBIK KbI3METIH, agamMjap apachblHIAFbl
KapbIM-KaThIHACTBI, ©3apa TYCIHYLIUIIKTI KOpceTe .

Ocpinan Oapbll, «KKOMYHUKA0EIIB/11» ~T€3 TLT Ta0BICAIbI, TYCiHYTE Oeiiim,
«KOMYHUKaOEIbIIK»-TYCIHYIIUTIK T.0. IeTeH co3/aep naiaa 6oma 6actabl.

Fanbim «xoMMyHUKanus» CO31H «KaTBICBIM» JET TaHbIM, Ka3akK TUTiH
OKBITY 9/IICTEMECIHJIC XKaHATAH «TUIIIK KaThIHACY, TUIIIK KaphIM-KAaThIHACY,
CTUIIECIMY, «OKA3bUIBIM» JKOHE T.0.TEPMHUHACPl SHT131.

KoMMyHHKaTHBTIK KY3bIPETTUTIK (KY3BIpeTTUIIK JIaTbIHHBIH
«competenensy -KaO1JIeTTi, KATBICTHI IETCH MAaFbIHA/IA) —KYIITICH )KOHE TOTITICH
JKYMBIC i1CTEY OLTiriMeH, Y)KBIMJIBIK IIETiM Ta0a 0171yiMeH,MOCEICH] Y KbIMIBIK
TaJKblIayFa KaThICYbIMEH, ©3 TIKIpiH KIIINeHIAUTIKICH ToNeNAeyMeH
cunarTanaapl. OKyIbuIap xKoHe KOFaM YIIH KYHACTIKTI OKy/Aa, KaThICBIM/IBIK
MIHJIETTEPIH TUT apKbUIbI IIeIe 011y KaOlIeTTIIIr; KATBICKIMIBIK MaKCaTThI
iCKe achIpy[a OKYIIBIHBIH TiT KOHE €3 KypalJapblH Maiganana amysl. Erep
OKYIIIBI COJI TUIJIE COMIICYITITIEpMEH TiKeIeH HeMece apallbK KapbIM-KaTbiHAC
OapbIChIHAA COJI TULIIH HOpMajlapbl MEH MOJICHHM IOCTYpPIHE COoWKec e3apa
TYCiHICE aJica, KOMMYHHMKATHBTIK KY3bIPETTUIIKTI MEHI'€pIeHi.

OKymsapabplH =~ KOMMYHUKATHBTIK  KY3BIPETTUIITH — JaMbITy  YIIiH
JKYPTi3UIETIH )KYMBIC TYPJIEpl TOMEHICT1ICH:

- Cypak — xayar (MyFajaiM MEeH OKYIIIbLIap)

- Jlmanor (OKyIIbI MEH OKYIIIbI, MYFaJliM MEH OKYIIIHI)

- KarbicbiM (MyFaiaiM MEH OKYILIbLIAp, OKYIIBI MEH OKYIIbI, MYFaJliM
MEH OKYIIIBI).

- JKa3putbIM (TaKpIpHITIKA OAMIAHBICTEI MOTIHMEH YKYMBIC.

byn JkyMmbIC Typiepi KOMMYHUKATHUBTIK KY3bIPETTUIIKTIH aJIalliKbl
Oacmangarel Oonbin ecenteneni. Cebebi, Oy KYMBIC TYypiepiH OapIibIK
cabakTa MyFaJiM MYMKIHJIITTHIIIE KOJIJaHA aJlajbl.

KoMMyHHMKATHBTIK KY3BIPETTUIIKTI JaMbITy YIIIH JKYPTi3iUI€TIH KYMBIC
TYpJepi OKYIIbUIAP/IBIH.

- KarbichM koHE %a3blUTbIM KapbIM — KaThIHACKIH KAJIBIIITACTHIPYFa

- Ceiiney TUTIH TypbIC MEHIEPYTE

Keke TyIFaHBIH KY3IpeTTUTIK KATBICHIMBUIBIFBIH JKY3€re achIpyFa
€pEeKIIIe BIKIAJI eTETIHIH Kopyre 00JIabl.

bacraysplll  CHIHBITT  OKyIIBLIAPhl KOMMYHHKATHUBTIK KY3BIPETTLUIIr]
KalBIITACKAH EKIHII aJaMMeH, CBIHBINTachbIMEeH Oenriiai Oip akKmaparTsl
KETKI3II KaHa KoWMai, 3 OWBIH TYCIHAIpe, ONapIblH MIKIipiH yFa, TYCiHE
OUIETIHIHE KO3 KETKI3UIAL.

KOMMYHHKaTHBTIK KY3BIPETTUTIKTI JaMBITyAa JHAJIOTTIK TUI- OKY
YpIiciHAeTi KapbIM-KaThIHACTA AJIIBIHFBI OPBIH ajaJbl: O OKBITYIBIH HET13Ti
MaKcaTTapbIHBIH Oipi ’KOHE OHBIH MaHBI3/bI KYPaJbl eI caHayFa O0Iaibl .

Jmanor-eki »akThl KyObUTbic. KapbiM-KaThIHACTa KO3/IENETIH MaKCaTKa
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Opaii TUaJIOTThIH ©31HAIK SPTYPJIi epEKIIUTIKTepl 00JIa b

- KYHJEJIKTI TYPMbICKa OaillaHBICTBUIBIFBI;

- pPEeCMHKAphIM-KaThIHACKA KYPBUTYHI,

- BIM-MIIIAPATTHIH, J€HE KUMBUIBIHBIH OCJICEHTIIIT;

- 3MOIMOHANABI-IKCIIPECCUBTLIIT, OCEPIILIIITT;

- celieMIepAiH BIKIIaMIATYHI,

- COWICHUTIH CO3/IIH aJlJIbIH-ajia )KOCIapiIaHoaybl;

- aybI3-eKiCTUIIIHIHEPEKIIETIKTepiHIHOACKIMOOTYBI.

Oxy OarmapiaMachlHIa KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPET JCHIeHiHJeT1
JTMAJIOTKA KOWBLIATHIH TajJanTap TYPFBICKIHAH OeITICHIeHi:

- Celiiey MOJICHUETIH UTepy, ©31HIH CO31H, OMBIH JKaJFACThIPa aly;

- DKOJIOTHS, TapuX, ©3 Kajdachl, MOJCHHET TaKbIPBIIITAPBI, OCNTiIi
ajlaMjiap TypaJjbl ceiiece aiy,

- alTBIIFaH OHT'iMe, OKBLIIFAaH MOTIH, KiTall, OHep, KHHO TypaJbl 63 OibIH
ourmipy; [3].

Jluanor peruiMKanapAaH Kypalajabl, OHBIH 0opi — ceMieyre yox
KACaWTBIHBI, EKIHIIICI-)Kayall peTiHJeri peakuus-peruinka. Jluamorta oi
ayBICBITT OTBIPATBHIHBI OENTLNi, COHIBIKTaH QHTIMenecymriiep — O0ip-OipiMeH
aKmapar aybICBIIT OTBIPAIbI. AJIFAIKbl COWJICYIN OHTIMEHIH OacTaiyblHa
TYPTKi Oonajbl, afipecarThl QHriMeJecyre MaKbIpaasl (Cypaiabl, OyHbIpaIbl,
KeJricei, Kemcnen i, eTineai 1.0.).

OKymbuIapAbIiH TUTIHAE 00JaThIH (DOHETHUKAIIBIK T.0. Karejaep auajaorra
Ke3/leceTiHi OaiKamaabl, COHIBIKTAH TIAIK >KaFblHAH JUAJIOTTIH IYPBIC
KYpbUTybIHa Oaca MoH Oepinei.

Kynnenikri cabakra >kaHa Marepuaiapibl OKBITKAH/IA OHE OCKITYy
Ke3iH/e, JKATTBIFyIapAbl YHBIMIACTHIPY/AA, OKbIFAHIbl >KOHE THIHJIAFaH[IbI
TEKCepy YIIiH JHAJOTTIK o/icTi KongaHnaMbl3. OChIHBIH OOpiH SHTiIMe TYpiHae
1CKE acChIPBIN OThIPAMbIH. OHTrIMelIece 01Ty JUATIOrTIK TIIAl YHPETYIe COHFbI
HOTHKEre JKeTeTIH OUTIKTLIIK OOJIbIN TaObLIa k.

Juayiortik  omicTi KoJIJaHa OTBHIPBIN OKYIIBUIAPIBIH CYpaKTap.ibl,
OTIHIIITI, TAHAAHYBI, OYUBIPYIbI KOJIIaHbII, Oip-0ipiMeH oHriMesnece OuTyre,
MOJIIMETTEep/l HAKThUIAyAbl CypayFa, KeNiCHEyIIUTK, TOJBIKTBIPY, TUIIIK
MarepHai KeJeMiH/Ie e3apa MiKip aubica OlTyre JaFplUIaHIbIpaMbIH. OPTYpPII
TUMITEr1 KIMITipiM JAHAJIOTTap KYPacThIPYAbl TaIllChIpaMblH. BUTIKTUTIKTEpIl
KETUIIIPY MEH JaMbITYAbl OKYIIBUIAPABIH EpPKIHMAIMH CakKTay >KOJIbIMEH
KYpPri3eMiH.

Tinmik MIHIET MEH JKaFaasTKa CoMKec 0acTayblll ChIHBIN OKYIIbUIAPhI-
HBIH €pKiH TYpAE TUIAIK KapbIM-KaTbIHACTAPBIH JaMBITya POJIIIK ONBIHHBIH
aJIaTBIH OPHBI €PEKIIIE JICT ecenTeyre Oomabl.

Ponpixk oibIH Ke31HIEr1 OKYIIBUIAPIBIH KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTi-
JITiH JaMBITY/Ia CO3/IIK KOPIAphIHBIH /12 OPHBI €pEKIIIe.
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OKymIbIapAbIH AUAJIOITIK OPTACHIH  Kypy/la KecTe Ma3MYHBIHBIH
Ja ajmaTtblH OpHBI epekine. Kecrtemeri TyiliH ce3AepAiH KOMETiIMEH OKYIIbI
CYpaK KOO apKbUIbI JUAJOTTIK oprara eHemi. OChl KYMBICTap HOTHIKECIHIC
OKYIIBLIAP/IbIH KOMMYHHUKATHUBTIK KY3bIPETTUIIT KaJIBIITACATBI.

Byn  omic  oKymbulapablH =~ AMANOTTHI  KaWTamanm — aiTybIHA
MYMKIiHIIK)Kacaipl.J{Magormen JKyMbIC iCTETe€H Ke3leri KOJIaHbUIFaH
JIEKCUKAJIBIK MaTepuajap OKYIIbUIAPBIH COMJICYy TUTIHIH OCJICeHI1 KOphIHA
aitHanasel. JKaTTanran Auanortap OKyIIbUIapIbIH dKaHa AUATOTTap KYPYBIHBIH
HeTi31 0o0a anaspl.

CoHbIMEH, KOpbITa aUTKaH/a, MEKTENTe 63 OOMBIHAA IIOKIPTTEPIMI3IIH
JKOFApFBl JIopeXeni OimiM, OUTIKTLIIK TeH JaFAblHbl KaJdbIITACTBIPYIbI
KamTamachi3 ery. OKyImbIIapAblH OMIpIiK JKaraasTrapia e3[epiHiH aliFaH
OimiM, OUTIKTUIIK, JaFabuIapibl AYPHIC KOJJaHa allyblHA >Karaail jkacay
YCTa3/IbIK MIHJET OOJBIN TaOBLIA/IbI.

bacraypimmn  MekTenTepie AaFbUNNIBIH - TUTIH — OKBITYIBIH MAaKCaThI-
OKyIIbIJIapFa IIET eAiK OuTiM OepymiH KOMMYHHMKATHBTIK KY3BIPETTLIITIH
TAMBITY/IBIH KOFapFbI ICHTCIIHE KETY KETICTIKTEPl, SFHU OKYIIBUTAPABIH LIET
eJIIK JKOHE ©3Te TiJl OKUIIEPIMEH TYCIHICIN, €pKiH KapbhIM-KaTbIHAC Kacai
aJTybl OOJIBIN TaObLTA B

Jlemexk, GacTaysllll CHIHBIN OKYIIBLUIAPBIH OKBITY OapbIChIH/IA ©31H/IIK O-
TOJIFAMBIH JKETKi3€ ajaThlH, Ke3 KeJTeH aJlaMMEH TUIMIK KapbhIM- KaThIHACKA
TyCe aJlaThlH, KOMMYHHUKa0OebIl, ICKep azaMaT TOpOHEIeI IIbIFapy apKbLIbI
KOMMYHUKATHUBTIK KY31pETTUIIKTepiH apTTBIPYIAbIH THIMJII OJIBIHJA aTKapap
eHOeKTepi i Je anja.
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NYTU NOBBIEHUA UHOA3BIYHOW KOMMYHUKATUBHON
KOMIIETEHTHOCTH YYAIIUXCS HAYAJIBHBIX KJIACCOB
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AHHOTanus. B 1aHHON cTaThe paccMaTpuBaeTCs KOMMYHUKATHUBHAsS
KOMIIETEHTHOCTh YYalllUXCsl HayaJbHBIX KJIACCOB B IIPEIMETE AHINIMHCKOIO
a3blka. ABTOp oOOpalaeT BHUMAaHUE HAa COBPEMEHHbBIC TEXHOJIOTHUH,
WCTIONB3yeMble B (OPMHUPOBAHUHM JTHUX KOMIETEHIMH. AKTyaJlbHOCTh
JAHHOM CTaTbU 3aKJIIOYAETCSl B TOM, YTO CEroJHSA B CHCTEME O0pa3oBaHUs
paccMarpuBatoTcst 3(pQeKTHBHBIE TyTH TOBBIIEHUS KOMMYHHKATUBHBIX
KOMIIETEHIMN MJAAIINX IIKOJbHUKOB HA MPEAMET AHIIIMHCKOIO S3bIKA.
B crarbe mnpoBeneH CpaBHUTENBHBIN aHAIW3 HAy4YHO-HCCIIEA0BATEIIbCKOU
JUTEPATYPHI TIO HUCCIIEAYEMOMY BOIMPOCY, CIeIaHbl HEOOXOAUMBIE BBIBOJBI O
COBEPIICHCTBOBAHUM CUCTEMBI ITPOEKTUPOBAHUS JOTOIHUTENBHBIX ITOAXOL0B
K JJaHHOM 1po6aeme U GOopMUPOBAHUS KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETEHIIUH.

KuroueBble cj10Ba: KOMIIETEHIIMN,METOI0JIOTHS, YUaIIMECs] HadaJIbHbBIX
KJIACCOB, KOMMYHHKAIUsl, KOMMYHHUKAIIMsI, TOJIEPAHTHOCTb, COBPEMEHHBIE
TEXHOJOIMH, MH(popMaTu3anus, uHpopmaTusanus oOpa3oBaHMs, IeJaroru-
YecKast TMarHOCTUKA.

WAYS TO IMPROVE FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATIVE
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Abstract. This article discusses the communicative competence of
primary school children in English. The author draws attention to modern
technologies used in the formation of these competencies. The relevance of
this article lies in the fact that today the educational system considers effective
ways to improve the communicative competence of younger students in the
subject of English . The article provides a comparative analysis of research
literature on the issue under study, and makes the necessary conclusions about
improving the design system of additional approaches to this problem and the
formation of communicative competence.

Keywords: competence, methodology, communication, tolerance,
modern technologies, Informatization, education,pedagogical diagnostics.
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Abstract. The article is devoted to the actual problem of defining the
concept of «professional competence of a foreign language teacher». The
introduction of new standards has set serious challenges for all teachers. The
State educational standard has been firmly established in our professional life.
But whatever reforms take place in the education system as a result, they, in
one way or another, affect the teacher directly. Therefore, in the context of
modernizing modern education, the professional competence of a foreign
language teacher is particularly important. This article discusses various
existing interpretations of this concept in relation to the specialty of a foreign
language teacher. Defining the structure of this concept, the author points to the
strategy of preparing students for teaching.

Keywords: competence, competences, competence approach in
education, structure of professional and pedagogical competence of a foreign
language teacher.

Trends in the development of modern society require modernization of
education. The educational process in a pedagogical University is undergoing
significant changes and is becoming increasingly relevant “competence-based
approach, which involves significant systemic changes affecting the teaching
of the subject, its content, evaluation, and use of educational technologies” [1].
Competencies are not once and for all given entities. They are characterized
by constant development and updating. The development of competencies
depends on changing conditions and requirements of society, as well as on
values [2].
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In the context of modernization of education, “professional competence”
is considered as an indicator of the quality of training of University graduates
and is defined as the readiness of a graduate to solve typical professional tasks,
depending on the level of education. In relation to the professional training
of teachers, this concept is specified, and the main goal of training is the
formation of professional and pedagogical competence. This term most fully
and accurately reflects the specifics of the teacher’s activity, which is carried
out in two directions: teaching the subject and developing students, educating
their personal qualities. The first is the specialty of a particular teacher, the
second is the essence of his profession, an invariant component of the actual
pedagogical activity. In other words, the formation of professional and
pedagogical competence of a teacher is the ultimate goal of teaching students
at a University.

Interest in the problem of defining the concept of “professional
competence” does not subside due to the fact that the authors cannot come
to a single interpretation of this concept. Such well-known scientists as N.V.
Kuzmina, A.K. Markova, V.A. Slastenin, M.A. Choshanov and others have been
engaged in issues of professional competence and professional competence.

Professional competence is considered as professional literacy, the
degree of qualification of a specialist, as the level of development of his
personality and human culture, as a complex single system of internal mental
States and personality traits of a specialist, professional self-education (A.K.
Markova), the ability to perform actual activities (M.A. Choshanov), the unity
of theoretical and practical readiness of a teacher to carry out activities (V.A.
Slastenin).

Next, we will consider several interpretations of the concept of
“professional competence” of a teacher.

As the main elements of pedagogical competence, N.V. Kuzmina
identifies:

- special competence in the field of the taught discipline;

- methodological competence in the field of ways to form knowledge,
skills and abilities of students;

- psychological and pedagogical competence in the field of motives,
abilities, orientation of students;

- reflection of pedagogical activity or autopsychological competence.

Professional competence of a teacher is a set of professional and
pedagogical competencies, which include:

1) socio-psychological competence related to readiness to solve
professional tasks;

2) communication and professional communication skills;

3) General pedagogical professional competence (psychological,

pedagogical and methodological);
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4) subject competence in the field of teaching specialty;

5) professional self-realization [3].

The Council of Europe identifies five basic competencies that are necessary
today for any specialists who, according to E.N. Solovova, acquire a special
meaning in the context of training a foreign language teacher, namely: political
and social competencies related to the ability to take responsibility, participate
in joint decision-making, and participate in the functioning and development of
democratic institutions. competencies related to life in a multicultural society,
designed to prevent the emergence of xenophobia, the spread of a climate of
intolerance and promote both understanding of differences and willingness to
live with people of other cultures, languages and religions. competencies that
determine the mastery of oral and written communication that is important
in work and social life. This group also includes knowledge of several
languages, which are becoming increasingly important competencies related
to the emergence of the information society. Knowledge of new technologies,
understanding of their strengths and weaknesses, the ability to be critical of
information and advertising distributed through the media and the Internet are
competencies that realize the ability and desire to learn all your life, not only
professionally, but also in your personal and public life [4].

Training of a future foreign language teacher involves mastering a
number of special professional competencies. For example, such as:

1. Linguistic, assuming knowledge of the language system and the rules
of its functioning in foreign language communication;

2. Sociolinguistic, which includes knowledge about how social factors
in both cultures (native and foreign language culture) affect the choice of
linguistic forms;

linguistic and cultural Studies, which presupposes knowledge of the
main features of the socio-cultural development of the countries of the studied
language at the present stage and the ability to carry out their speech behavior
in accordance with these features;

1. communicative, which implies the ability to perceive and generate
foreign-language texts in accordance with the set or emerging communicative
task;

2. Educational and cognitive, including mastering the technique and
strategy of learning foreign languages, the formation of students ¢ ways of
Autonomous acquisition of knowledge and the development of foreign
language skills and abilities;

3. Linguometodic, which assumes language proficiency at an adaptive
level determined by a specific pedagogical situation, and mastering the skills
of pedagogical communication (managing students’ intellectual activity,
stimulating their speech activity);
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4. Social, consisting in the desire and ability to interact with students,
parents, colleagues;

5. Strategic, involving the development of linguodidactic strategies
that will help the future specialist to choose training technologies taking into
account the psychological and age characteristics of students [5].

Professional competence of a future teacher of a foreign language is
defined as the initial level of his professional development, as a professionally
significant, integrative quality of personality, the main components of which are
knowledge, skills and abilities; communicative orientation of the individual,
pedagogical creativity, which provide effective educational activities of
students in a complex [6].

The most important component of the structure of professional
competence of a foreign language teacher is considered by scientists to be
communicative competence, which is understood as the ability to communicate
in writing and orally with a native speaker of a particular language in a real-
life situation. At the same time, special attention is paid to the semantic side
of the utterance, and not only to the correct use of language forms. As part of
the communicative competence, American linguists distinguish grammatical,
sociolinguistic, strategic and speech competence, language (linguistic), speech,
socio-cultural (linguo-cultural) competence [7].

Subsequent research allowed scientists to identify the following
components of communicative competence: production (excellence in oral
and written speech); reception (reading and listening comprehension of
professionally significant text); language competence (grammatical, vocabulary,
phonetics); sociolinguistic competence (cross-cultural and pragmatic
competence). In linguodidactic competence, the second main component of
the structure of the concept under study, the primary values of competence are
refracted, such as awareness, knowledge, experience, and which is a system
of acquired knowledge, taking into account their breadth, depth, volume, style
of thinking, norms of pedagogical ethics, and social functions of the teacher.
This type of competence implies, on the one hand, the ability of the teacher
to teach students their subject, and, on the other hand, the need and ability of
self-educational activities.

Thus, the basis of didactic competence includes the acquired synthesis
of knowledge (psychological and pedagogical, social, General education);
skills (professional and pedagogical, special, self-educational); the skills
of creative teaching activities, transforming the potential into real, action
status and functioning in ways of activity necessary for the teacher to design
their own technology students design the logic of the educational process,
resolve difficulties and problems, methods of independent mobile solution of
pedagogical tasks, generating ideas, unconventional thinking that generally
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contributes to its samoobrazovaniem and professionalism. The content of the
communicative and linguodidactic components in the professional competence
of the teacher is reflected in the control and evaluation activities that underlie
reflexive competence. It manifests itself in the ability to consciously control
the results of their activities and the level of their own development, personal
achievements; in the formation of such important qualities and properties for
the teacher as creativity, initiative, focus on cooperation, self-confidence, a
tendency to introspection, as well as professionally significant knowledge,
skills and abilities. The reflexive component finds its practical implementation
in the personal competence of the teacher [8].

Professional competence of a foreign language teacher is a synthesis, an
indissoluble unity of content and structural components implemented through:

- communicative competence in the field of native and foreign
languages, based on linguistic (phonetic, grammatical, lexical and spelling
skills), socio- cultural (knowledge of the country of the language being
studied, norms of behavior and culture), discursive (ability to logically build
communication), strategic (ability to predict communication difficulties)
competencies;

- philological competence, including linguistic, literary, rhetorical,
cultural competence;

- psychological and pedagogical competence (knowledge of basic
psychological and pedagogical concepts, age characteristics of students,
formation of speech, communication, educational process, pedagogical
technologies, research skills, pedagogical qualities such as openness, love for
children, ability to creative activity);

- social competence (readiness to engage in communication, listen and
hear the interlocutor, the ability to choose the appropriate set of language tools
in accordance with the status and social role of the addressee);

- methodological competence, including methodological knowledge,
professional and methodological skills (the ability to formulate final and
intermediate goals, plan, conduct and analyze the lesson, establish and
implement interdisciplinary links with the subjects of language, psychological,
pedagogical and General cultural cycles, provide the necessary level of
professional and methodological reflection on their own experience of teaching /
learning foreign languages, choose the best forms of work, training and control
tools, depending on the nature of the course, the characteristics of the audience,
ability to adapt training materials);

- compensatory competence (the ability to predict and overcome
communication,  philological,  psychological, pedagogical, social,
methodological difficulties in the absence of the required knowledge, skills
and abilities);.
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The structure of a teacher’s professional competence includes
motivational, cognitive, activity, and personal components. Currently, there
are various approaches to the disclosure of the essence and content of the
concept under consideration. “Professional competence” teacher of a foreign
language we define as integrative characteristic of personality, reflected in all
of the following characteristics: motivation (positive motivation to the future
profession); cognitive (professional knowledge: foreign language teaching
methods, psycho-pedagogical knowledge); activity (professional skills: the
ability to logically build communication in a foreign language, the ability to
teach, the ability of pedagogical communication, the ability of self-educational
activities); personal component (professionally significant personal qualities).
An important place in the structure of professional competence of a foreign
language teacher is occupied by his worldview, ability to reflect, self-
development, self-improvement, his spiritual values, culture of speech and
behavior, culture of appearance.

The process of formation of professional competence has a permanent,
continuous character and at each stage it is characterized by certain features
of professional activity, which makes it possible to identify the levels of its
formation, describe them, so that it is possible to measure and evaluate the
effectiveness of the teacher.
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AHHoTanus. CtaTbs MOCBSILEHA aKTyaJbHON MpoliieMe OorpeaeseHus
HOHATHUS «Tpo(eccCHOoHaNbHAasE KOMIETEHTHOCTh TMPENOAaBaTessi WHOCTPaH-
HOTO 3bIKa». BBeneHHe HOBBIX CTAaHJApPTOB IIOCTABHJIO II€pel BCEMHU
neraroraMM cepbe3Hble 3afaud. B Hamy npodeccHoHaNbHYIO JKHU3HB
npouHo Bouen locynapcTBeHHbIN oOpa3oBarenbHb cTaHaapTr. Ho kakue
Obl pe@opMBl HE MPOMCXONWUIM B cCHUCTeME OOpa3oBaHUA B pe3yibTaTe
OHM, TaK WM MHA4ye, 3aTparuBalOT HENOCPEICTBEHHO IPETOAABATEINS.
CrnenoBatenbHO, B YCJIOBUSX MOJEPHH3ALMU COBPEMEHHOTO OOpa3oBaHMA,
npodeccroHabHas KOMIETEHTHOCTh IpenojaBareisi UHOCTPAHHOIO fA3bIKA
npuoOperaeT 0cob0 BakHOE 3HaUeHUE. B naHHOMN cTaThe paccMaTpuBaroTCs
Pa3IUyYHbIE CYIIECTBYIOIIME TPAKTOBKU JAHHOTO MOHATUS NPUMEHUTENBHO K
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Abstract. The article is devoted to the current problem of the development
of students’ Internet culture. At the present stage of development of society,
information culture is becoming one of the main indicators of the general
culture of the individual. The fate of each person increasingly depends on
how he is able to receive and perceive appropriately and use new information
productively in their daily lives. Consequently, the importance of information
culture and its formation is growing in each individual.

In this regard, the authors believe that the development of Internet
culture should become compulsory and essential part of the modern system of
education and upbringing. The article summarizes new material on the subject,
discloses the socio-pedagogical aspect of formation Internet culture of senior
schoolchildren, reveals the essence and defines the concept of “Internet culture
of senior schoolchildren” as part of the general personality culture.

Keywords: information, culture, information culture, Internet culture,
media culture, Internet technologies, Internet learning, Internet culture of
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At the present stage of development of society, information culture is
becoming one of the main indicators of the general culture of the individual. The
fate of each person increasingly depends on how well they are able to receive,
adequately perceive and productively use new information in their daily lives.
Consequently, the importance of information culture and its formation in each
individual is growing. In this regard, the study of information culture seems to
us important and relevant.

Analysis of modern scientific research allows us to conclude that
Internet users are people of various professions and age groups. However,
the most popular and sought-after Internet services are used among the youth
environment. In this study, we focus on senior school age, which is the most
eventful and controversial period of personality formation. During this age
period, there is a transition from childhood to adult independent life, which
is accompanied by a reorientation of values, a change of interests, activities,
lifestyle, etc.

Today, there are a number of definitions of the concept of “information
culture”. This scientific category was studied by scientists: O.V.Artyushkin,
V.V.Bizyuk, E.S.Agafonova,L.U.Glukhova, M.L.Gruzdeva, S.A. Dyachenko,

V.F. Kochurova, M.A. Kuznetsova, V.V.Lipatov, M.A.Lukoyanova, T.N.
Mindibaeva, [.V.Novikova, A.A.Piguzov, L.K.Raitskaya, E.V.Harunzheva, etc.

A. A. Piguzov in his dissertation research notes that all definitions of the
concept of “information culture” can be divided into definitions based on the
concept of “information” and definitions based on the fundamental concept of
“culture” [1].

If the phrase “information culture” is considered as the dominant concept of
“information”, then information culture means a combination of knowledge,
skills and abilities of searching, selecting and analyzing information.Thus,

L.U. Glukhova defines information culture as one of the components
of the general personality culture related to the functioning of information
in society, and E.V. Kharunzheva and others Information culture as part of
universal culture forms a holistic attitude among students towards the world,
people, information, technological progress and work. Being an important
component of various subject areas related to the development and use of
information, it becomes one of the main elements of the organization of the
educational process [2].

If the concept of “information culture” is derived from the fundamental
concept of “culture”, then information culture is defined as a way of human
life in society. For example, S. M. Koiyushsnko gives the following definition:
information culture is a complex system education that integrates knowledge
about a person and the culture; information culture reflects the level of
development of society, national, economic, environmental, technical and other
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aspects of the development of society. V.L.Fokeev defines information culture
as a cultural field related to the production and functioning of knowledge in
society and the formation of informational qualities of a person, harmonization
of their inner world. On the contrary, E, A. Medvedev considers the information
culture as alevel ofknowledge that allows a person to navigate in the information
space freely, participate in its formation and facilitate information interaction
[3]. Thus, the information culture is associated with the social nature of man
and is a product of his various creative abilities.

According to the second approach, information culture is a part of the
general culture and is characterized by specific features that imply certain
knowledge and beliefs, readiness and ability to live in an information society,
and understanding of the information picture of the world. An important role in
this is played by the Internet, which is a unique repository of cultural artifacts, a
world library, a museum, an archive, and an information agency that is equally
accessible to all categories of citizens. According to this approach, Internet
culture is defined as a culture of consumption and information processing.

Information culture in the context of this approach characterizes the
features of the development and functioning of the information society, where
an important role is assigned to the Internet. Thus, a new category of culture -
Internet culture-becomes relevant.

A number of researchers in their works consider the Internet as a means
of forming an information culture. So, S.A.Dyachenko explores the Internet as
a means of developing the teacher’s information culture. At the same time, he
defines information culture as the ability of a teacher to receive, transmit and use
information independently. As a means of developing an information culture,

S. A. Dyachenko suggests using Internet resources to obtain information
and to communicate between participants in the educational process [4].

Various aspects of the study of Internet technologies are reflected in
the scientific works of E.P.Belinskaya, G.A.Vorobyov, A.A.Kalmykov, C.V,
Mikhailov, M.R.Rayanov, D.E. Prokudin, D. T. Rudakova, N.V.Ugolnikov,
and others.

A.A.Andreev, considering current issues of online learning, along with
real-time pedagogical communication and remote access to information, offers
such an activity as publishing information in a virtual space. In his studies,
A.A.Andreev offers models and examples of online learning [5].

G.A.Vorobyov explores the principles and regularities of building a
virtual educational environment within the University, and uses the term
“IT-culture”. IT-culture means the culture of using information technologies
by G. A. Vorobyov. A. Kalmykov, exploring the phenomenon of “media
culture”, considers all existing media, but pays special attention to the global
Internet. This choice is due to the fact that virtual space significantly increases

47



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» Howmep 3 (58) 2020, 45-54

information flows. In this approach, the concept of “Internet culture” is derived
from the concept of “media culture” [6].

M.R.Rayanov in his dissertation research examines the concept of
“Internet culture” in the aspect of forming the Internet culture concept of the
future teacher. M.R. Rayanov’s understanding of the Internet culture of the
future teacher means:

1) the ability to master new technologies and software products
successfully and purposefully in order to search, generalize and use information
provided by the Internet;

use the Internet to establish and maintain contacts with remote users of
the network as part of their professional activities;

1)  use Internet resources in the process of education and self-
education [7]. Studying age periodization, most psychologists, educators, and
sociologists do not consider the period of senior school age in particular, but
study it within the framework of adolescence. Adolescence is usually defined
as the age that is chronologically located between the teenage period of
personality development and adulthood. Adolescence is usually divided into
early and late. Early adolescence falls on the period ofstudying personality in
senior classes at school. Thus, in the framework of this study, we will analyze
the socio-psychological characteristics of senior schoolchildren.

In the scientific literature, age serves as a criterion for the type of
occupation, the distribution of social roles, and the choice of life orientations.
The age characteristics of all periods of personal development depend on the
culture in which a particular person is brought up. Culture affects all areas
of human life: education, work, leisure, and interpersonal relationships. In
addition, culture determines norms of behavior, moral guidelines, and values.
The age of interest to us (early adolescence or senior school age) means the
phase of the transition from childhood, which is characterized by dependence
on parents and teachers, to adulthood, characterized by independence and
responsibility.

Many researchers consider personal and professional self-determination
to be the main neoplasm of this age. According to I.S.Kohn, this is the age
of the formation of one’s own views and relations. While adolescents find
manifestation of independence in actions and deeds, senior schoolchildren
consider their own views, assessments, opinions to be one of the most important
areas of manifestation of independence.

The result of independence and activity characteristic of early adolescence
is the formation of life plans. A life plan appears as a result of a generalization
of goals that a person sets for himself, and in addition, this is the result of
concretization of goals and motives.

Due to the desire of senior student to self-determination in life, the
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attitude of students to the educational process is changed at this age, it becomes
more conscious. In the first place are motives associated with the life plans of
students, their future self-determination [8].

In addition, early adolescence is a particularly significant period in
the development of a person’s need for communication. The process of
communication is one of the most important human activities, especially in
adolescence and senior school age. The increasing role of communication
determines the importance of the communicative sphere for the development
and functioning of the individual.

There are two opposing trends in the development of communication
in senior school age. Firstly, expanding of the sphere of communication,
increasing in the time spent on communication, expanding of the “geography”
of communication, expanding of the social space of communication (the
phenomenon of “waiting for communication” appears), looking for close
friends. Secondly, the growing individualization of communication: there is
a strict distinction between friendly and friendly relations, high selectivity
in friendly attachments. Relations with adults are changing, the importance
of the family is increasing if the family accepts the individual as an equal.
Strengthening a sense of adulthood helps to understand that adulthood is
responsibility and autonomy.

There are a number of reasons that explain the growing interest in
expanding the sphere of contacts of senior schoolchildren. One of the most
obvious reasons is the planned physical and mental development of the senior
schoolchildren and, related to this, the deepening of his life interests.

In the process of studying the characteristics of communication between
senior schoolchildren, researchers pay special attention to a wide range of its
functions. Firstly, the communication of senior schoolchildren is definitely
an important “channel for transmitting information.” Secondly, this type of
activity has a significant impact on personality development. And, thirdly,
this is a type of emotional contact that contributes to the development of
the emotional sphere and the formation of self-esteem, which is especially
important at this age.

Along with the need for communication in early adolescence, there is a
need for isolation. This may be a separation of communication areas, or it may
be a direct desire for privacy.

The need for privacy performs various functions in the development of
an senior schoolchildren. It can be considered both as a feature of a certain
stage of personality development, and as one of the conditions for such
development. Cognition of the wonder, understanding yourself and others can
only be effective in privacy. Fantasies and dreams in which roles and situations
are played out make it possible to compensate for certain difficulties in real
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communication. The basic principle of communication in adolescence is a
pronounced search for ways to interact with the world through finding ways to
interact with yourself.

Thus, the described age-related features of senior schoolchildren
determine the mechanisms of interaction in society of representatives of this
age category; including age-related features characterize the communication
processes of senior schoolchildren in the Internet space.

So, the pronounced need for approval in the society of senior
schoolchildren contributes to the active use of Internet technologies and
the publication of their own scientific and creative works on the Internet.
Such forms of work on the Internet provide opportunities to express their
interests, get an assessment of their activities, praise, encouragement for their
achievements, which contributes to the formation of a socially active position
of the personality of the senior schoolchildren.

The orientation of senior schoolchildren to expand the scope and
mechanisms of interaction with the outside world is expressed both in the
content of interaction, and in the search and implementation of various forms
of interaction itself. Internet technologies make it possible to implement new
forms of communication and interaction (communication in groups of peers by
interests, partnerships, etc.) [9].

The use of virtual means of interaction along with traditional ones,
as well as the awareness of the essence, opportunities and shortcomings of
information and communication activities on the Internet is determined by the
presence of motives for information and communication activities in the global
Internet for senior schoolchildren.

In this study, we consider Internet culture as part of an overall personality
culture. The personality culture is a rather important aspect of understanding
and studying culture. This is the level of upbringing and education of a person;
level of mastery of the chosen field of knowledge or activity. The concept of
“personality culture” defines and captures the qualities of a person, the ways
and forms of his behavior, his relationship to other people. The personality
culture as a holistic education is determined by the depth, breadth and measure
of its assimilation of universal values, the heritage of material and spiritual
culture. A person’s personality is both the result of culture and its determining
factor at the same time. Through the assimilation of culture, the spiritual world
of the personality and its basic spiritual values are formed; volitionl, feeling,
mind, faith. However, a person is able not only to consume the wealth of
previous generations, but also to create (produce) new material and spiritual
values. Creating values, a person creates himself, develops individuality,
and, consequently, is formed as a person. The culture of personality can be
considered as a dialectical connection of several understand: the individual,

individuality, face, personality.
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There are three levels of personality culture:

- personality culture as a combination of a person’s knowledge about
the world, society, himself, his world view and world outlook (formed in the
process of cognitive activity of a person, his education at school, university,
etc., self-education, everyday activities);

- personality culture as a set of human feelings, emotions, spiritual
aspirations (formed spontaneously under the influence of the social environment
in which the person is);

- personality culture as a combination of skills, abilities, methods and
norms of an individual’s activity (formed in the process of human life) [10].

Since all three levels are closely related and cannot exist without each
other, we can say that the personality culture is the unity and close connection
of its internal and external culture, its internal world (spiritual wealth of
the individual, knowledge and feelings) and external behavior (degree of
realization internal culture in daily activities).Personality culture is a valuable
asset of a person created in the process of socialization. Personality is formed
in the process of socialization (starting from the culture of communication, in
the team, the culture of professional activity, political culture, national culture)
and is the product of individual experience and social interaction.

In this study, we understand personality culture as the ability of a person
to see, hear, and listen to the surrounding values of the objective world, to
assimilate them, nurturing themselves, that is, to create or adjust their own
set of abilities, inclinations, levels, and qualities, which traditionally include
gifts, talents, and genius, or as antipodes: mediocrity, laziness, volition, level
of striving for a goal, etc. A personal culture is created under the influence of
many surrounding objects, the influence of social attitudes and orientation, but
in a unique selectivity, which allows you to show the uniqueness and originality
of a person.

Based on the studied approaches to the definition of the concept of “Internet
culture”, the socio-psychological characteristics of senior schoolchildren, as
well as theories of the study of personality culture, we interpret the concept of
“Internet culture of senior schoolchildren” as part of the general personality
culture represented by information, communication and normative -behavioral
components, the formation of which is aimed at gaining knowledge about
the possibilities and mechanisms of work on the Internet, the development
of information retrieval and communication skills with the aim of expanding
the sphere of communication and mechanisms of interaction with the outside
world, increasing motivation for education and self-education, developing a
value-based attitude to activities on the Internet.

As it mentioned above, we define the culture of interaction on the Internet
(Internet culture) as part of the personality culture of the senior schoolchildren.
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Internet culture, being a part of personal culture, is represented in this
structure in the form of three components: communicative, informational, and
normative-behavioral. The formation of components of Internet culture occurs
in the process of implementing forms of cognitive activity on the Internet.
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Jlemek, akmaparTblK MOJCHHUETTIH MAaHBI3bUIBIFBl JKOHE OHBIH IKEKe
Tynra OOMBIHIA KaJbIITACYBIHBIH MAaHBI3ABUIBIFEI apTa Tyceni. OcbiFad
OaliJTaHBICTBI aBTOpJIAP HWHTEPHET- MOJEHHUETTI JaMbITy Kasipri TopoOme
MeH OumiM Oepy >KYHECIHIH MIHAETTI KoHE akbIpaMac 0eJiiri O0lybl Kepek
Jen caHainbl. Makanaga 3epTTeNil OTBIPFaH TaKbIPBIT OOWBIHINA KaHA
MaTrepuaiiap KOPBITBIHIbUIAHFAH, KOFAPBI CHIHBIN OKYIIBICHIHBIH HHTEPHET
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aIIbIIl KOPCETIITeH, «KOFApPhl CHIHBII OKYIIBICHIHBIH WHTEPHET MOJCHHUETI»
YVFBIMBIHBIH MOHI alKBIHIAJIFaH KOHE OHBIH TYJIFAHBIH KAl MOJICHUETIHIH
0eJIiri peTiHae Ma3MyHbI HAaKThIJIAHFaH.
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Abstract. This study examines significance of digital competence of a
teacher in foreign language education. It clarifies the definitions of the concept
of “Digital competence” of a foreign language teacher and, suggests the
components of digital competence and, the effective use of digital educational
resources in foreign language education.

Keywords: digital competence, digital educational resources, ICT,
digitalization, modernization of education, informatization, digital literacy

In December 2012, in the Address of the Head of state to the people
of the country, the Strategy and development Programs of the Republic of
Kazakhstan until 2050 were presented. By this program in December 2017 the
program “Digital Kazakhstan” by the Decree of Government of the Republic
of Kazakhstanwas approved. In this program, the following key tasks were
set: improving digital literacy in secondary, technical, vocational, and higher
education.

The content of digital education is currently under scrutiny in all
developed countries. The concepts of “digital didactics”, “digital literacy”, and
“digital education” are widely discussed in professional settings [10,11,12].
Issues of application of digital educational resources in education are noted
in almost all schools and the works of scientists, which will be possible to
mention such as A.N. Tikhonov, V.P. Tikhomirova, E.S. Polata, I.V. Robert, R.F.
Abdeyev, and many other researchers.In Kazakhstan, the conceptual basis of
informatization of education in the framework of various pedagogical specialties
are developed by scientific schools of G.K. Nurgaliyeva, S.S. Kunanbayeva,
D.M. Dzhusubalieva, E.V. Artykbaeva, A.T. Chaklikova, A.l. Tazhigulova,
Sh.H. Kurmanalina and others. In Western spheres, informatization of foreign
language education formed the basis of research by G. Dudeney, M. Pegrum,
D. Boyd, D. Crystal, M. Warshauer, G. Davis, P. Brett, M. Levy, D. Healey,
and others.

The term “digital literacy” was first coined by Paul Gilster in 1997. Under
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this term, he understood the ability to critically analyze and use information
obtained through the computer in various formats from various sources. P.
Gilster emphasized the importance of digital technologies and considered
the ability to master them necessary for every person [7]. Digital literacy is
the ability to safely and appropriately manage, understand, integrate, share,
evaluate, create and access information through digital devices and network
technologies to participate in economic and social life [6].Of great interest,
from our point of view, is the classification of competencies combined under
the concept “digital”, proposed by a group of British researchers at the Agency
“The Consultation-E” Gavin Dudeney and Nicky hockly, as well as their 3
colleagues from the University of Western Australia Mark Pegrum in their
book “Digital literacies” [4]. They believe that a set of digital competencies
will help students master the “skills of the 21st century”: the ability to create
and innovate, critical thinking and problem solving, autonomy and flexibility,
collaboration and teamwork, and continuous learning.

Digital competence is not only the sum of user-wide and professional
knowledge and skills that are represented in various models of ICT
competence, information competence, but also the attitude towards effective
activity and personal attitude to this activity based on a sense of responsibility.
Digital competency includes not only knowledge and skills, but also other
important components such us a person’s motivation for development and his
responsibility as a citizen of the digital world. Diagnostics of responsibility
will help to understand a person’s attitude to technology, his values and his
willingness to take a civic position in the digital world [1].

Teachers all over the world are becoming increasingly aware of the
benefits that the skillful use of modern information and communication
technologies (ICT) provides in the field of general education. ICT help solve
problems wherever knowledge and communication are essential [3]. Krumsvik
provides a definition of digital competence specifically for teachers: “Digital
competence is the teacher’s ability to use ICT with a good pedagogical-didactic
ICT understanding and to be aware of how this might impact the learning
strategies and educational formation of pupils” [3].Thus, the term “ICT
competence” includes the ability to effectively use electronic resources for
personal and educational purposes, and the term “digital competence” implies
a more complex set of skills and abilities, where a person not only consumes
information, but also creates it, as well as understands the mechanisms of
functioning of the digital environment. Use of ICT in the classroom puts forward
major challenges related to classroom management that must be included in an
expanded understanding of teachers’ digital competence [2].

Digital competence should include knowledge, skills and abilities that
enable adults and children to use the Internet safely and critically [1]. Effective
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use of all the possibilities of digital resources for learning and self-education
is possible only in combination with the desire to minimize the risks that new
technologies can carry.

Poldoja, Valjataga, Tammets and Laanpere offer a model aimed at
teachers’ digital competence development. Their model consists of five core
areas of professional digital competence: a) prepare and inspire students in a
digital environment, b) design and develop learning experiences and a learning
environment, ¢) model and design work environments, d) promote and model
digital democracy and accountability, and e) participate in professional
development[2].School teachers are more competent to share information
with colleagues from other schools using digital technologies, to improve their
own skills through online learning, to use digital technologies consciously and
safely in the educational process, as well as to take a more caring attitude
towards their students, which is manifested in identifying the individual
characteristics and needs of children in the educational process. The use of
modern methods for assessing the personal level of digital literacy, as well as
digital competencies, will allow teachers to track their own progress and build
an individual development strategy.

The correlation of the components of digital competence (knowledge,
skills, motivation and responsibility) with the spheres of life (working with
content, communication, consumption, technosphere) allows us to distinguish
four types of digital competence. In the study [1], they are formulated as
follows:

- information and media competence — knowledge, skills, motivation
and responsibility related to the search, understanding, organization, archiving
of digital information and its critical understanding, as well as the creation of
information objects using digital resources (text, visual, audio and video);

- communicative competence - knowledge, skills, motivation and
responsibility necessary for various forms of communication (e-mail, chat
rooms, blogs, forums, social networks, etc.) and for various purposes;

- technical competence — knowledge, skills, motivation and
responsibility that allow you to effectively and safely use technical and
software tools to solve various tasks, including the use of computer networks,
cloud services, etc.;

- consumer competence — knowledge, skills, motivation and
responsibility that allow you to solve various everyday tasks related to specific
life situations, involving the satisfaction of various needs, using digital
devices and the Internet [2]. Thus, in the model proposed by these scientists,
digital competencies are individual and social skills necessary for effective
interpretation, management, dissemination and creation of information in an
ever-growing number of digital communication channels. Having mastered
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these competencies, students will be able to effectively integrate into society
in the future, realize their potential in the professional sphere, become real
citizens of the world, open to intercultural dialogue.

Western researchers A. Avira and Y. Eshet-Alkalai, in turn, identified 5
components of digital competence:

- photovisual literacy as the ability to receive and understand information
from images;

- reproductive literacy as the ability to use digital technologies to create
a new product or compile existing ones for a specific purpose;

- ability to navigate in a non-linear digital space;

- information literacy as the ability to find, extract, and critically evaluate
information found online or offline;

- socio-emotional literacy refers to the social and emotional aspects of
being present in the digital (“online”) world, for the purpose of communication,
collaboration, or information consumption [8].

Researchers E.V. Bondarevskaya, V.V. Serikov, V.A. Slastenin, I.S.
Yakimanskaya and others emphasize that the use of computer technologies
creates favorable conditions for the formation and development of linguistic
and communication skills according to a person-oriented approach to teaching
a foreign language, taking into account the personal needs and characteristics
of students.Also among the advantages of using multimedia and digital
technologies in the process of teaching a foreign language are linguodidactic
methodologists M. N. Evstigneev, L. V. Kudryavtseva, E. S. Polat, S. P. Sysoev,
I. Khaleeva, L. A. Tsvetkova and others distinguish the following [5]:

- providing a large amount of authentic information;

- impact on all channels of perception through the use of multimedia
technologies (text, graphics, sound, animation, video);

- adaptability;

- non-linearity of providing information;

- high involvement in the educational process.

In order to achieve a wider use of digital technologies in the educational
process and achieve a high level, each teacher should personally strive for
development, exchange of experience, and increasing implementation
of modern technological achievements in educational activities. Raising
awareness of innovations, gaining experience in using new digital technologies
and tools, involving schoolchildren and students in the practice of using digital
technologies in the educational process, and sharing experience with colleagues
will increase the personal level of digital competence of each teacher.

Thus, based on the above mentioned studies about the content of the
concept of “Digital competence” we can conclude that this characteristic of
the professional activity of a teacher can be considered from different points
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of view and on different grounds that complement each other. At the same
time, the relevance of the formation and development of digital competence
of the teacher is still high. In this regard, it is necessary to further clarify the
content of the concept under consideration, clarify the competence, study the
features of the public user, general pedagogical and subject-pedagogical digital
competence of teachers and determine ways to implement the tasks set by the
state.
REFERENCES

[1] Digital competence of adolescents and parents. The results of an all-
Russian study // G.U. Soldatova, T.A. Nestik, E.I. Rasskazova, E.Yu. Zotova.
- M.: Internet Development Fund, 2013. - 144 p.

[2] Universitetsforlaget Nordic Journal of Digital Literacy //Professional
Digital Competence in Teacher Education. —2014. - Ne 4. - S. 243-249

[3] The structure of ICT competence of teachers. UNESCO
recommendations. [Electronic resource]. - 2011. URL: https://unesdoc.unesco.
org/ark:/48223/ pf0000213475 rus (accessed: 05/12/2020)

[4] Dudeney G., N. Hockly, & M. Pegrum (2013): Digital Literacies. -
Harlow: Pearson, 2013. - 387 p.

[5] Gusevskaya N.Yu., Yeryomina V.M. Teaching foreign language
communication to students of non-linguistic specialties based on the use
of ICTs and active teaching methods // Scientific notes of ZabSU. Series:
Vocational education, theory and teaching methods. - 2012. - Ne. 6. - P.97-101.

[6] “A Global Framework of Reference on Digital Literacy Skills for
Indicator” - United Nations, Unesco Institute for statistics, 2018. — S. 41.

[7] Soldatova G.U., Nestik T.A., Rasskazova E.I., Zotova E.Yu. Digital
competence of adolescents and parents. The results of an all-Russian study. -
M.: Internet Development Fund, 2013. - 144 p.

[8] Viram A., Eshet-Alkalai Y. Towards a theory of digital literacy: Three
scenarios for the next steps [Electronic resource]. European Journal of Open,
Distance and E-Learning. (2006). URL: http://www.eurodl.org/index.php? p
= archives & year = 2006 & halfyear = 1 & abstract = 223 (Date accessed:
05/13/2020).

[9] Bortvik A., Hansen R. Digital literacy in teacher education: are
teachers competent? [Cifrovaya gramotnost’ v pedagogicheskom obrazovanii:
kompetentny 1i uchitelya?], //Digital Learning in Teacher Education. - 2017.
-Ne33:2. — P. 46 — 48.

[10] Kroksmark T. Teaching competence in digital time
[Prepodavatel’skaya kompetentnost ‘v cifrovom vremeni]. — 2015. - Vol. 6. -
No.1. - P. 24.

[11] McKnight K., O’Malley K., Ruzich R. Learning in the digital
age: how educators use technology to improve student learning [Obuchenie

59



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» Homep 3 (58) 2020, 55-61

v ehpohu cifrovyh tekhnologij: kak pedagogi ispol’zuyut tekhnologii dlya
uluchsheniya obucheniya studentov]. //Research in Technology in Education.
—2016. - Vol. 48. - Ne3. — P. 194-211.

[12] Yanke I. Norberg A. Digital didactics: scaffolding is a new normality
of learning [Cifrovaya didaktika: stroitel’'nye lesa — novaya normal’nost’
obucheniya]. - Open Education, 2030, Higher Education, 2013. - P 129-137.

HUDPIBIK KY3BIPETTLIIIK - XXI FACBIPIAFBI LHHIET TIJIIH
OKBITYAAFBI MYFAJIMHIH HEI'I3I'I KY3BIPETTLIITT
Tamkem D.!, 1. ¥. 1.,

Tames JK.H.%, marucrpant
L2AGpait xaH at. KasXKoxoneOTY, Anvarsl, Kazakcran
e-mail: tashev.zh(@mail.ru

Anaarna. Makanaga MyfFajdiMHIH IIET TUTIH OKbITydarbl “T{udpnpik
KY3BIPETTUTIK” MaHBI3ABUIBIFBl aHbIKTadaAbl. OHAAa MIeT TUTl MyFalliMiHIH
«udpaslk  KY3bIPETTUTIK»  YFBIMBIHBIH ~MOHI  KepceTuremi, IHQPIbIK
KY31peTTUIIKTiH KOMITOHEHTTEP1 MEH IIET TUTIH OKBITYAa ITU(DPIIBIK peCYPCTaPIbI
KOJITAHY/IBIH THIMJILTIT] alKbIHAATAIbI.

binim Oepy mpomeciHae UUGPIBIK TEXHOJIOTHUSIAPILI KCHIHCH
KOJIZIAHyFa KOHE KOFaphl JCHICHUIe JKETy YIIIH op MYFalliM EKe TaMyFa,
TOXIpHOe anMacyra >koHe OuTiM Oepy KbI3METiHe 3aMaHayd TeXHOJIOTUSIIBIK
KETICTIKTepAl KeOipeK eHri3yre YMTBUIYbl Kepek.MHHoBamusiap Typaiibl
Xa0apAapIIbIKThl apTTHIPY, KaHa IUQPIBIK TEXHOJIOTUSIIAP MEH Kypajaap/sl
naiiianany ToXipuOeciH ajy, OKyIIbUIap MEH CTyJIeHTTepai Oinim Oepy
NpOIECiHae UQPIBIK TEXHOJIOTHATIAPABl Naianany MpaKTHKACIHA TapTy,
opinTecTepMeH TIKIpUOE amMacy op MYFaJIiMHIH CaHIBIK KY3IpeTTiUTITiHIH
JKEKe JIEHTeHiH apTThIPaIbL.

Tipek ce3aep: caHIBIK KY31peTTUTIK, U(PIBIK O151iM Oepy pecypcTapsl,
AKT, mudpmannepy, OuriM Oepyai MojaepHU3aIusIay, akKiapaTTaHAbIPY,
U PIBIK CayaTThUIBIK.
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AHHoTanusi. B crarbe packpbIBaeTcsi 3HAYMMOCTh IU(POBBIX
KOMIETEHIIUH yYUTeNs B 00y4eHUH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY. B Hell yTouHsoTes
onpenaeneHuss noHATuid «lludppoBas KoMIeTeHIUS» YUUTENS MWHOCTPAHHOTO
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SI3bIKA, TpEIUIaraeTcss KOMIIOHEHTHI NU(POBOM KOMIETEHTHOCTH a TaKKe
3GPEKTUBHOCTh TNPUMEHEHUs LUPPOBBIX pPECypcoB B  00pa3oBaHUU
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Jli1st TOro 4TOOBI TOOUTHCS OOJIEe IMUPOKOTO UCIIOIB30BAHUS ITU(PPOBBHIX
TEXHOJIOTMI B 00pa30BaTelIbHOM IPOLECCe U JOCTHYb BBICOKOTO YpPOBHS,
KaX/IbIi MeAaror IOJDKEH JIMYHO CTPEMUTHCS K Pa3BHTHIO, OOMEHY OITBITOM
1 Bce OOJIbIIEMY BHEIAPEHUIO COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUYECKHUX JIOCTIIKCHHUN
B 00pa3oBaTelbHyI0 JesATeNbHOCTh. [lOBBIIIEHHE OCBEIOMICHHOCTH 00
WHHOBAIMSX, TPHOOPETEHHE OIbITa HWCIOIB30BAaHUS HOBBIX IH(POBBIX
TEXHOJOTHI W WHCTPYMEHTOB, BOBJICUCHHE INKOJHHUKOB M CTYICHTOB B
MPAKTUKY MCIOJIb30BAHUS IU(PPOBBIX TEXHOJOTHH B 00pa3oBaTEIbHOM
nporecce, a 0OMEH ONMBITOM C KOJUIETaMH TOBBICHT JHYHOCTHBIH ypPOBEHB
U(PPOBON KOMIIETEHTHOCTH KaXKI0TO MTPETIOIaBaTEIs.

KiawueBble  ciaoBa:  1udpoBas  KOMIETEHTHOCTb,  LHU(POBbIE
obOpazoBarenpHble  pecypcbl, WKT, mudpoBusanus, MoIaepHU3AMHS
oOpasoBanusi, ”HpopMaTH3aLus, IU(PpPoBas rPaMOTHOCTb.
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Anjaarna. byn makanazga OCKepH KOFapbl OKY OpPHBI KypPCaHTBIHBIH
KociOM OUTIKTLNITIH MIeT T MOHI YATICIHAE OKY jko0anay KypalgapbIMEeH
KaJBITACTBIPy MOJENIH KYpYy IKYHENIK JKOHE TYJIFaJbIK-i1C-9pPEKETTIK
TOCUIIepre Heri3/eireHi, oraH CoWKec XKYHeHIH Kypampaac OesiKTepl OHbIH
(GYHKIMSUTaphIMEH aHBIKTAJIFaHbl, OChl (YHKIHMSUIApAbl iCKE achlpy ©31HIH
WHCTUTYLMOHAJIbI, CTAllMOHAPIIBIK KYHIH FaHa €MecC, COHBIMEH Karap
THIMJIUTIKT] KAMTaMachl3 €TE€TIH 1C-OpeKeTKe OaFbITTAIFaHbI )KAIIbI Al THITAIBI.

Tipek ce3nep: kociOu OUTIKTUIIK, KOMIOHEHTTEP, 9CKEPU JKOFaphl OKY
OpHBI, KypCaHTTap, MOJIeJ, IIET TiJIi, OKY *Kobaay.

Canazbl 011iM OepyaiH MaKcaThl eHOEK HapbIFbIHIa O9cekere KaoineTTi, 03
MaMaH/IBIFBIH €PKiH MEHIEPTEH KOHE 1presiec KbI3MeT callachiHa OaFbITTaIFaH,
ONeMIIK CTaHAapTTap ACHTeHiHIEe MaMaHABIK OOWBIHIIA THIMII XKYMBICKA
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KaO1LIeTTi, KociOM ecyre TalbIH, dJIEYMETTIK XKoHE KOC10M YTKBIPIIBIKKA TalibIH
TUICTI JIEHTeUJeri >KOFaphl OUTIKTI MaMaHIbl Aaspiay OOJBII TaObLIaIbI.
Kazipri MaMaHHBIH OUTIKTUTIK JCHIEHIHIH ©3€KTI KOPCETKIII OHBIH KOCiOH
OUTIKTLIIr 00BN TaObLIAEL.

OCKepH KOFapbl OKYy OPHBI KYPCAHTBIHBIH KOCiOM OUTIKTUIITIH MIET T
IIOHI YJATICIHAE OKY jko0anay KypalJapbIMEH KaJIBITACTBIPY MOJIEIIH KYpY
KYHEIIK KOHE TYJIFAJIBIK-1C-OPEKETTIK TOCUIJAEpre HETi3eNreH, OFaH COMKec
«OKYHeHIH Kypamaac OeiikTepi OHbIH (YyHKUHMSIIAPHIMEH aHBIKTAJIFAH . OCHI
(GyHKIUSIIApIBI iCKe achIpy ©31HIH MHCTHTYIIHMOHAABI, CTAIIMOHAPIIBIK KYHiH
FaHa €MeC, COHBIMEH Karap THIMAUNKTI KaMTaMmachl3 €TETIH 1C-OpPEKETKe
OarpITTanFany [1].

Kypcantrapapiy kociOu OeJICeHAUTIr TYJIFAaHBIH HHTETPATUBTI KACHETIH
KOpPCETe OTBIPHII, KICI0M KbI3METTI XKY3€re achblpyFa TEOPHUSUIIBIK, TPAKTHUKAIBIK
MKOHE KeKe JaWbIHBIK O1pIiriHe KopiHedl )KoHe KypCaHTThIH KociOMliri MeH
KOCi0M MOJICHUETIMEH THIFBI3 OallIaHBICTHI.

OCKepH JKOFapbl OKY OpHBI KypCaHTTapbIHBIH KOCIOM OLTIKTUIITIHIH
HET13I1 KOMIIOHEHTTeP1 KypCaHTTap/IbIH 9CKEPH-KACIITIK KbI3MET TYpJiepi MEH
«Illet Tinmi» MOHIHIH MYMKIHIIKTEP1 €CKepisie OTBHIPHIN aHBIKTAJIBI.

MaxcaToi: SCKEpPH MWOFAPE] 0Ky OpPHBI CTYICHTTEDIHIN Kacifn BLTIKTLTINE KA TRITACTEIPY }7

Kacifn ic —speEeTTepOl | MazmyHED | > Iler Timi e SoferAmTa
operamay TesdpuGeci Gising cyiteci maEe oKy
l FOCTIAPBINETR HeTisi
4‘ KypcaHTTapIbIH K3CifH ic apeKeTiH KadbIOTacTRIPY Ke3eHEIepi
| AmnmETay | | K anmmracTeIpy Earamay |
Kypcasrrapmsm Jp— Tancwpaaza e —
Asrsammmes Tini nam Timi prEbens Oxy maTHsenepre
SofismETa Gimin masiEen clf;p’_‘- - TaEipEGe CAFLTRIN BaHe
ZeHTeiTepin apTYPT oy mI P TpomeCcin CATANLIE TALIAY
AmC-TICULISP aAPEBITEL EOCTIAPEIE ac . ICKE aCRIpy =acay
AHBIETAY TanIay T Py
KypcaHTTaAPILIH K3cifH ic —apexeTTepiH KaJBINTACTRIPY KeleHITepi
PopMazap MeH JTicTep
Hlexe mpreic TosETHETI amic
TomTsm: Ay EpeaTHBTI amic
FABDMITBIE, Ay MEIC Oy Opomecin yHEBTACTRIPY Smici
—| Kacifn SiTikTiTikTi RaMTaMaChl3 €Ty KOMIIOHEHTePi i—
MoTusams HETemesTyamnIsl AFmEpaTTRE KoMy HHEATHBTIE BackapVIIbUIsE
STBIE TAHEDMIEUIEIE,
Kacifn SitisTiticTi KalsmTacTeipy Jenreiitepi ’—
‘ Ky pcanTrapasmn x3citn GimisTiTirin Ka TeITTacTBIpY WapTTapst ‘
_< Kacifn fidikTidiri KaaeIITackaH KYpPCcaHT }_

Cyper 1 - OckepH KOFapbl OKY OPHBI KypCaHTTapbIHBIH KOCI0M OUTIKTLIITIH
KaJIBIITACTBIPY MOJIEITi
3epTTey HOTHXKENepl TyMaHUTApIbIK MOHIEPIl OKYy Ke31HIe OoCKepu
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YKOFaphl OKY OPBIHJIAPBI KyPCAHTTAPBIHBIH KOC10M OUTIKTUIINHIH €peKIIeiriH
aHBIKTayFa MYMKIHIIK Oepai, Oyn oHbeiH «lller Timi» moHI MbIcayibIHAA
KaJIBINITACYBIHBIH HAKThl MYMKIHJAIMIH KamTamacel3 eremi. KypcaHTThIH
KociOM OumiKTUTIriH 013 e3apa OailylaHBICTBEI O0eC KOMIIOHEHTTI Oenriiemik:
MOTHBAIMSIIBIK-KYHIBUIBIK, aKMapaTThIK, 3USTKEPIIK-TAaHBIM/IBIK, KOMMYHH-
KaTUBTIK %KoHE 0aCKapyIIbLIBIK.

3epTTey KOpceTKeHAeH, OKy jkobajay Moceneci ICHUXOJOTHSIIBIK-
MeIarOruKajbIK 97e0ueTTe KeHiHEeH YCBhIHbUIFAH. OHBIH op TYPJIi JKaKTaphl
AIIBUIABI: MOHI, POJIi, CTPATEruschl, Ke3eHAePi, OKBITYIIBl MEH OKYIIBIHBIH
KBI3METI oHE T.0. COHBIMEH Oipre Oys1 Mocese oCcKepH KIcInTik OimiM Oepy
caJlachIH/Ia ©31HIH TYNKLUTIKTI HISHIIMIH Tanmaibl. OCKepH KOFapbl OKY OpPHBI
KypCAHTTAPBIHBIH KOCiOM OCJICEHIITIH KAJBINTACTHIPY Kypalibl peTiHme 0i3
JKYPTri3reH oKy jko0asay mpo0iemMachIiHa TEOPUSIIBIK TaIIay JKEKe KIHE KOCcion
MaHbI3bI 0ap MoceneNnep/ii ey YIIiH K00aHbl Kypy OOMbIHIIIA KypCaHTTaP IbIH
OimiMm Oepy KBI3METIH MaKcaTThl aKTHUB pETIHAE OKy KoOamaymbl Oeir
KepceTyre, OHBbIH (YHKUIUAJAPBIMEH aAHBIKTAJIAThIH OHBIH JIHUJAKTUKAJIBIK
oseyeTiH alKplHAAayFa MYMKIHOIK Oepzik. beminren ¢ynkuusmap -
MOTHBAIMSUTBIK-KYH/IBUIBIK, aKIMapaTThIK, KOMMYHHUKATHBTIK, pe(IeKCHBTI,
YHBIMAACTBIPYIIBUIBIK, OaKbUIAyIIbl - Oenrim Oip mamanga TeaaroruKalibIk
FBUIBIMIAFBI 0ap OKY >K00aNlaybIHBIH CHUIATTAMACHIH TOJBIKTHIPAIBI KOHE
OKY JK0OaTaybIHBIH OLTIM ayIIbUIApIbIH JKEeKe OAChIH KYpyIarbl, COHIaNi-aK
KypCaHTTap/AblH KociOM OUTIKTLIITIH KaJbIITACTHIPYAaFbl MYMKIHIIKTEPiH
ONIEIEIl.

Oky xobamay xypc [in Rus.]. aHTTapmpiH kociOm OUTIKTLTITIH
KaJIBINTACThIPYyFa bIKIAJI €Tyl MyMKiH €KeH1 aHBIKTabl. OCBIHBIH callapbIHaH
6iim Oepy mpouecin OimiMaepai KaciOn OUTIKTUTIKTI KalbIITacThIpyFa OHAN
Oepy apkpUIbl KaiiTa Oarmapiay xypemi. KypcaHTTBIH KociOM OUTIKTLIITIH
KaJIBIITACThIPy Kypajbl PETiHAE OKy >koOalayblH MaljanaHy, OKBITYIbIH
JOCTYPIIl TYPIIePl MEH QIICTEPiH TONBIKTHIPY [2].

OCKepH OKY OPHBI KYPCAHTTAPBIHBIH KOCIOM OUTIKTLIITIH KB TACTBIPY
KYpJIIei, 0J1 MOcelIeNiep Il Tayiiay, KOIl acTeKTIIIKTI MYKHSAT 3epeNey/l KaKeT
ereqi. FhUTBIMU-TIEarorukaiblK 3epTTey ofeOHeTTepiH, Kasipri 3aMaHFbl
3epTTeyIIep Il Kapar OTBIPHII, KypCaHTTAP IbIH KOCIOM OUTIKTLUTITiH apTTHIPY/IBIH
OipeH-01p YKOJIBI OJaPIBIH MOACIIH KaJIBIIITACTBIPY OOJIBIN TaObLIA IbI.

KypcanTrapapiy kociOu OUTIKTLNIH OKy >ko0anay KypajaapbIMeH
KaJIBIITACTBIPY/IbIH YCHIHBIIFAH MO - KypCaHTTapbIH KCiON OUTIKTLIITiH
KaJIBIITACThIPYAbIH MaKCaThl, Ma3MYHBI, KE3€HIEP1, HbICAHJApbl MEH 9/1iCcTeP,
KpUTEpHilsiepi MEH JeHreiniepi, HOTHXKECIHEH Typaisl. byn Monmenb oKy
xKobayiay KypaJapbIMeH 9CKEPH JKOFaphl OKY OPHBI KYPCAHTTAPBIHBIH KOCIOH
OUTIKTUTITIH KaJBIITACTBIPY MYMKIHIIKTEpl Typasibl TYCIHITIH KeHeHTemdl
xoHe Tepenaereni. Oun, Oi31iH OMBIMBI3IIA, KypCAHTTAPAbIH OUTIKTUIIIH
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KaJIBIIITACThIPy MPOOJIeMachlH TaOBICTHI LICIIyTe FaHa €MEC, COHBIMEH Karap
OKBITYIIIbIFA OIEPAIMUIBIK-KBI3METTIK OJOKTBI ©3Te TOJBIKTBIPY €ceOiHeH
©31HIH IIBIFAPMAIIBUIBIK JKOJIIAPEIH d31peyre MyMKIHIIK Oepeti.

Monenpai o3ipyiey Ke3iHAe IIeT TUIIH OKBITY, o0ajay Heri3iHe
KypCaHTTap/IbIH KociOU OUTIKTUIITIH apTTHIPYABIH MEAarOTUKATBIK dKUBIHTHIFbI
naiina Oonael. OfaH: memarorrap MeH KypCAaHTTapblH OKY K0oOajapbiH
KOCi0M OUTIKTIIIKTI KAJIBINTACTHIPY KYpalibl PETiHAC KOJAaHyFa JaibIH/IbIFbI;
OKBITBUIATBIH MOH1 MEHIepyOapbICHIHIAKYPCAHTTAPAATYbIHIAUTHIH TYJIFATBIK
KIHEe KociOM Macerenepii IIenly; OKy-)KoOanay HeETi3iHIEe OKY-KaTTBIFY/IbI
KYPJAEJEHIIPE OTBIPHIT, KyPCAHTTAPBIH IePOCCTIK JEHTCHIH apTThIPY, KOCIOn
OUTIKTUIITH KETUIIPYl Ke3eHMEH YHbIMIACTHIPY; KypCaHTTapAbIH Oojaak
OCKEepH - KOCIOM KBI3METIHIH TYpJIEPIH IMEAarorHKajblK Ko0aga MOIEIbILY
JKOHE UTepy OOJIBITT TaObLIAIbI.

Bonamak oduriep Kbi3MeTiHIH Oonarmak Typiaepid oKy ko0anayna Kaita
KYPY 9CKEpH KOFaphl OKY OPHBI KYpCAaHTTAPBIHBIH KICIOM OelceHauTiria 0i3
OeJITeH KypaM1acTapbl KAIBITITACTBIPYFa MYMKIHIIK Oepei.

Ocpunaiimia, jkeKe-KbI3METTIK KoHE KyHelni TocuiuepiH Herizinae 013
OCKEpH JKOFaphl OKYy OPHBI KypCAaHTTapbIHBIH KOCiOM OLTIKTLNITIH MaKCaTThI,
Ma3MyYH/IbI, KE€3€H-KE3€HIMEH, ONepalUsIbIK-OpEKETTIK, KpUTepUasabl-
JEHTeHITIK KOHE HOTHXKelll OJIOKTap bl KAMTUTBIH OKY Ko0aay KypalgapbIMeH
KaJTBIITACTHIPYIBIH TYTAC MOJCIIH KAJTBINTACTHIPIBIK.

byn Monmens OGenrinmi Oip nemarorukajiblK JKaraaiiapaa >KYMBIC icTel
ananel, ojapabl 013 jkeke OlOKKa OenMemiK, al MOJIENbIIH Heri3i peTiHie
OPHAJIACTBIPIBIK.

CoHBIMEH, 9CKEpPH KOFapbl OKY OpHBI KYpCaHTTApbIHBIH KociOu
OeJICeHIUNIrH IIeT TUTIH OKBITYy MPOLECIHJEe OKY »obanay KypaiJapbIMEH
KaJIBIITACTRIPyFa OAaFbpITTalFaH TIEMAarOTMKAIBIK TPOIECC YIIiH OeJliHreH
MeIarOruKabIK HIapTTap/IbIH KUBIHTHIFBIH 1CKE aChIPY KaXKeT.
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AHHOTanus. B naHHOW cTarbe TOBOPUTCS O TOM, YTO IOCTPOCHHE
Mozenu  (GOopMHpPOBaHUS NPOPECCHOHAIBHOW KOMIIETEHLMH KypcaHTa
BOGHHOTO By3a CPEJICTBAMHU yU€OHOTO MPOESKTUPOBAHUS Ha IIPUMEpE MpeIMeTa
MHOCTPAHHBIN sI3bIK 0a3UpyeTCs Ha CUCTEMHOM U JINYHOCTHO-/1€ATEIbHOCTHOM
IIOJXO0JaX, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIMU KOMIIOHEHTBI CUCTEMBI OIIPEICIIAIOTCS
ee (pyHKIMAMH, peanu3auus >TUX (PyHKIMH HampaBiieHa Ha JEATEIbHOCTD,
00ecreunBaoIlyl0 HE TOJBKO €€ WHCTUTYLHMOHAJIBHOE, CTallMOHAPHOE
COCTOsSIHHE, HO ¥ 3(PPEKTUBHOCTD.

KiroueBble cioBa: npodeccuoHanabHas KOMIETEHIHs, KOMIIOHEHTHI,
BOCHHBI BYy3, KypCaHTbl, MOJENIb, HWHOCTPAHHBIH f3BIK, ydeOHOE
IIPOEKTUPOBAHHUE.
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COMPETENCE IN MILITARY HIGH SCHOOL
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Abstract. This article explains that building a model of formation of
professional competence of a cadet military education-instructional design on
the example of the subject of foreign language is based on a systemic and
personal-activity approach, according to which components of the system are
determined by its functions, the implementation of these functions are focused
on activities that ensure not only its institutional, steady state, but also the
efficiency.

Keywords: professional competence, components, military High school,
cadets, model, foreign language, educational design.
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FEATURES OF FORMATION OF FOREIGN LANGUAGE
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Abstract. The article deals with the problem of definition of the notion of
“professionally oriented foreign language training of future legal specialists”,
particularly, it reveals the differentiation of the notions of “foreign language
training”, “foreign language education” and “teaching foreign languages”,
determines the purpose and the content of foreign language education and
teaching foreign languages and the peculiarities of foreign language education
of future legal specialists. The concept of professionally oriented foreign
language training is analyzed and defined by scientists as a process of teaching
foreign languages oriented to the formation of foreign language professional
competence for solving professional tasks in their sphere. The key factors of
professionally oriented foreign language training of future legal specialists
(cognitive and informational, linguistic, professional, psycholinguistic,
content and structural) are introduced in the paper. The leading role of foreign
language education consists in effective communication, cultural awareness,
ability to work and adapt to multilingual and multicultural teams and high level
of communication competence, which are considered as the key requirements
of the recruitment strategies of employers.

Keywords: foreign language training, foreign language education,
teaching foreign languages, professionally oriented foreign language training,
future legal specialists, professional linguodidactics, case study.
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Modern conditions of continuous development of legal science and
expansion of the information space set new goals for higher education to
train specialists who meet the standards of higher professional education.
Improvement of the educational process in legal education dictates the need to
move from information and communication methods and forms of education
to active and interactive. Acquisition by future lawyers of communicative
competence in the educational and professional sphere of communication
contributes to the intensification of the educational process, improves the
quality of training of lawyers.

Conceptually new approaches to language teaching in a nonlinguistic
higher school submitted the following: professionally-oriented focus of the
learning process; communicative, motivated student activities; take into
account real communication needs of the future lawyer in dealing with clients
and colleagues in terms of multi-lingual space; taking into account specifics of
professional communication in the field of written and oral communication;
the reliance on the students linguistic, speech and communication skills.

The purpose of professionally-oriented English language training
in law school is to acquire future lawyers the basics of communicative
competence necessary for professional communication, mastering oral and
written forms of communication in the language of the specialty as a means
of information activities and further self-development. Cognitive-language
and operational- speech competencies allow students to use language as a
means of obtaining professionally relevant information using different types of
reading; communicative competence allows to participate in oral and written
professional communication. Acquisition by future lawyers of the basics
of communicative competence in the field of professional communication
is carried out in the process of realization of the ultimate goals of the
discipline [1].

Today, the higher school sets the task not only to significantly update the
content of language teaching, but also to introduce new ways of forming the
communicative competence of future specialists. When selecting approaches to
the formation of communicative competence of students, the correspondence
of forms and methods of educational work to the goals of the formation of a
competent specialist is taken into account. For this purpose it is necessary to
select such approaches which being directed on formation of competences,
can be called competence. Among them, there are those forms and methods of
work that have not only educational but also professional justification, while
the formation of students ¢ competencies depends on their activity.

In the process of teaching the specialty language to students of non-
philological faculties, the following competence technologies can be used:

* development of critical thinking through reading and writing
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» game technology (language games, role-playing games, situational
tasks)

* problematic discussions

* interactive learning technology (in pairs, small groups)

* scenario-context technology

* project method

* method of debate

» modular learning technology

* case study method

* method of situational problems

Among the most effective methods of teaching the language of the
specialty is the case study method [2]. The essence of this method is the
independent communicative activity of students in an artificially created
professional situation, which makes it possible to combine theoretical training
and practical skills necessary for creative activity in the professional sphere.
Students are invited to understand the situation of professional activity, which
provide for the need to solve the problem. In the process of solving the problem,
students are forced to update the necessary complex of acquired knowledge.
The case-method allows to take into account the professional training of
students, interests, developed style of thinking and behavior, which makes it
possible to widely use it for teaching the language of the future profession. The
case study method is an effective method of active training of law students of
senior courses on the basis of real situations. We can say that this method is
aimed not so much at the development of specific knowledge or skills, but at
the development of the General intellectual and communicative potential of
students as specialists.

Competence-based approach puts on the first place not the awareness of
the student, and the ability to solve problems, so the technology for the formation
of professional competence should be practice-oriented and as a result to form
the ability of the student to act, solve professional problems. Summarizing the
above, it should be noted that taking into account these aspects will increase
the efficiency of the educational process and will contribute to the successful
formation of communicative competence in a non-linguistic University. The
relevance of the introduction of competence technologies in the practice of
higher professional education is currently due to two trends: the first follows
from the General direction of the development of education, its orientation is
not so much to obtain specific knowledge as to the formation of professional
competence, skills and mental activity, the development of personal abilities,
among which special attention is paid to the ability to learn, change the
paradigm of thinking, the ability to process huge amounts of information;
the second follows from the development of requirements for the quality of a
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specialist, who, in addition to meeting the requirements of the first trend, must
also have the ability to optimal behavior in different situations, to differ in the
system and efficiency of actions in professional activities.

The use of the above methods increases the level of knowledge of the
language as a whole; contributes to the development of skills in the use of
terms and their understanding more effective than simple memorization;
develops creative thinking, forcing to think in the language; develops
presentation skills (the ability to publicly present their work in the language
of the future profession); teaches to formulate various types of questions;
develops the ability to lead a discussion, argue answers, which contributes
to the development of speech without reliance on the finished text; improves
skills of professional reading of the scientific text or the text on a speciality and
information processing; teaches to work in team and to develop the collective
decision; allows to solve fully individual and group independent work; allows
students to think creatively.

Thus, communicative competence in modern conditions becomes not less
important component of qualification of the expert, than actually professional
knowledge and abilities. Practical skills to set and solve a certain type of
communicative tasks, to determine the goals of communication, to assess the
situation, to take into account the intentions and methods of communication
of the partner, to choose adequate communication strategies language means,
to be ready for a meaningful change in their own speech behavior, to establish
and maintain the necessary contacts with colleagues and other, “techniques”
of communication (rules of politeness and other norms of behavior) contribute
to the effective implementation of the communicative task of professional
communication.

The case method combines two elements: the case itself and the discussion
of that case. Cases provide a rich contextual way to introduce new material and
create opportunities for students to apply the material they have just learned.
Effective cases are usually based on real events, but can be drawn from both
the present and the past. A decision-maker faced with the situation described
in a case can choose between several alternative courses of his action, and
each of these alternatives may be supported by a logical argument. During
the classroom discussion students carry out analytical work of explaining the
relationships among events in the case, identify options, evaluate choices and
predict the effects of actions. Cases could be different in volume and content.
It depends on the aims of teaching foreign languages, the level of students, as
well the type of required help in the process of making the decision. Therefore,
cases relatively can be divided into following types:

Scientific research, which is oriented at accomplishing research activity;
2. Practical, which reflects real life situations; 3. Educational, the task of which
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is organizing educational process [3]. Scientific research case study acts as
a model for getting advanced knowledge of a situation and action in it. Its
educational function comes down to scientific research teaching skills by the
help of modeling approach. Practical case study sets up a problem of a detail
life situation reflection. Therefore this case creates a practical case model.
Educational task of practical case comes down to a training of vocabulary
and grammar learned before, practicing and decision making in a particular
language situation. Educational case reflects typical language situations, which
are appearing in a real life more frequently. Students are more possible to come
across with such situations in their professional life. Furthermore, training and
educational tasks are placed on the first place. There are numerous advantages
to use cases while teaching foreign languages. Study cases help to develop
and raise critical thinking and reflective learning of the learner; develop
problem solving skills; improve the student’s organizational skills; enhance
communication skills; train managerial communication skills; encourage
collaborative learning and team-working skills; connect theory and practice;
get students to be active, not passive. The case study method usually involves
three stages: individual preparation; small group discussion; large group or
class discussion. Case studies are usually discussed in class, in a large group.
However, sometimes, teachers may require individuals or groups of students to
provide a written analysis of a case study, or make an oral presentation on the
case study in the classroom. It is extremely important that the case studies are
well prepared in advance so that each student knows what his role is. There are
many ways of introducing the case study to your students. Here is a list of steps
that should be completed during the case study introduction class:

1) Read the case study thoroughly with your students. Here you can
deal with any lexical or grammatical issues. You may also like to ask your
students to represent the background information in a visual form.

2) Provide the students with some input on how they should analyze
the case study.

3) Pre-teach the language required to discuss the case study [4].

There are many publications for teaching meeting skills, presentation
skills or negotiation skills. It is important to select the skill you would like
to focus on and teach the specific language. A classroom case discussion is
usually guided by the supervisor. Students are expected to participate in the
discussion and present their views. The interaction among students, and between
the students and the teacher, must take place in a constructive and positive
manner. Such interactions help to improve the analytical, communication, and
interpersonal skills of the students. To sum up the above information we can
state that the power of the case method lies in the active participation of the
students. In case learning, students encounter the problem before they create
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the structure to solve it. The method is basically inductive and experiential.

The case method offers certain benefits. For one, cases are usually
interesting. They involve real parties with real problems and therefore tend to
stimulate students more than do textbooks with only hypothetical problems.
The case method also helps students develop the ability to read and analyze
cases, which is a crucial skill for attorneys. Students learn to reduce cases
to four basic components: the facts of the controversy; the legal issue that
the court decides; the holding, or legal resolution, that the court reaches; and
the reasoning that the court uses to explain its decision. Students, especially
in their first year of legal study, often outline these components in written
case briefs, to which they can refer during classes and while they prepare for
exams. Another advantage of the case method is that it teaches, by example,
the system of legal precedence. By reading cases, students learn how and why
judges adhere, or do not adhere, to law developed in previous cases. Students
also learn how judges have the discretion to create law by construing statutes
or constitutions.

The case method continues to have critics. One criticism focuses on law
school examinations. Typically, law students are tested only once in each class.
They face enormous pressure to perform well on this examination since their
single score on it usually constitutes their entire grade for the class. It is difficult
to test analysis skills, so often these examinations test the students’ ability to
spot legal issues and apply legal rules [5]. Therefore, although professors try
to teach case analysis skills, students tend to focus on simply learning rules
of law in the hope of getting good grades. This diminishes the case method’s
intended result.

The case method may be unpopular with law students owing to the
amount of reading it requires. It is not uncommon for law professors to assign
twenty to thirty pages of reading, containing excerpts from four or five cases,
each night for each class. Some law professors have argued that pupils learn to
analyze cases within the first few months of law school, and that thereafter the
case method becomes ineffective because students lose enthusiasm and interest
in reading cases.

Another complaint concerns the role of casebooks. Casebooks commonly
contain cases or case excerpts as well as some explanatory text. They are
most often compiled by law professors, who arrange the cases to show legal
development or illustrate the meaning of legal principles. These casebooks
provide only a small sample of cases, the vast majority of them appellate-
level decisions. Thus, law students usually receive little or no exposure to
decisions of trial courts. Some commentators suggest that students therefore
miss critical elements of a lawyer’s initial role: discovering and shaping facts
and determining legal strategies to present to the court at the trial level.
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Frequently, students do not see legal conflicts in their undeveloped form
until they graduate and begin practicing law. Law schools increasingly are
trying to remedy that problem by offering instruction in basic lawyering skills.

For example, classes in trial advocacy allow students to conduct mock
jury trials. Other courses teach client-counseling skills, document-drafting
skills, and oral argument skills. The idea is not to abandon the case method
entirely but to balance it with other teaching methods.
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CASE STUDY HETI'I3IH/IE 3AH, CAJIACBIHJIAFTBI
CTYAEHTTEPIHIH WIETTUIAI KOCIBU-BAFBITTbI
KY¥3bIPETIHIH KAJIBIIITACTBIPBLJIYbI EPEKIIEJIIKTEPI
Konakosa K.©.!, n.r.1., mpodeccop
AcaHoBa A.?, MaruCTpaHT
L2AGpiait xad areiHgarsl KasXKoxoneOTY, Anvarer, Kazakcran,
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Amngarna.Makanana«0omaniak3aHMaMaHJapbIHBIHKOC101 OaFnapnanran
HIET TUTIH Jasipyiay» YFBIMBIH aHBIKTAy MOCeJNeCi KapacThIPbUIFaH, «IIET TUTiH
OKBITY» TYCIHII aliKbIH/IaJIFaH, «IIET TUIIHEe OUTIM Oepy» KoHE «IIeT TUIIEPiH
OKBITY» TYCIHIKTepiHIH AuddepeHunanuscel ampuirad. et Tinaepin oKbITy
MaKcaThl MEH Ma3MYHBIH >KOHE OoJjamiak 3aH MaMaHIapbIHBIH IIeT TiUTiH
OKBITY €pEeKIIeNIKTepiH aHbIKTalabl. KociOu OaFpITTasFaH MIET TUTIH OKBITY
TYKBIPBIMIAMACHIH FaJIbIMIAP 63 callaJapblHAaFbl KOCIOM MIHAETTEPIl My
YIIIH IIeTeN TUTIHIH KociOM KY3BIPETTUIIrH KaJIBINTACTBIpyFa OaFbITTalIFaH
HIET TUIAEPIH OKBITY MPOIEC pETIH/AE TaJlJaiiibl )KoHE aHbIKTallAbl. Makanaia
Oonamiak 3aH MaMaHJApbIH KociOM- OaFiapiaHfaH HIETeN TUTIHE OKBITYIbIH
Heri3ri  QakTopiapbl (KOTHUTHUBTI KOHE aKMapaTThIK, JIHMHTBUCTUKAJIBIK,
K9C10H, MICUXOIIMHIBUCTUKANIBIK, MA3MYH/IBIK JKOHE KYPbUIBIM/IBIK) €HI131JITEH.
et Tingik OimiM OepymiH >KETEKIl peil >KyMbIC OepylIiiepAl >kajiaay
CTPATETHSCHIHBIH HETI3rl TajanTapbl pETiHAE KapacThIPbUIATBIH THIMI
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KapbIM-KaTbIHACTaH, MOJICHU Xa0apAapiIbIKTaH, )KYMbBIC KAOUICTTUTIMIHEH KoHE
KONTLUIAL )KoHE KOIIMOICHUETTI ToNTapFa OeliMIeny/ieH KoHe KOMMYHHUKALIUs
KY3bIPETTUTITIHEH TYpPaIbl.

Tipek ce3aep: meT TUIIEPIH OKBITY, IIET TUIACPIH OKBITY OLIIMI,
et TuLIepiH OutiM Oepy, KociOu OarjapiaHfaH LIET TUTH OKBITY, OoJalak
3aHrepiep, K9ciOn JIMHTBOAMIAKTHKA, KEHC-CTa TN,

OCOBEHHOCTH ®OPMUPOBAHUSI MHOS3BIYHOM
IMPO®ECCHUOHAJIBHO- OPUEHTHPOBAHHOM
KOMIIETEHTHOCTHU OPUIUYECKUX CTYAEHTOB HA
OCHOBE CASESTUDY
Kynakosa K.V.!, 1. m. 1., mpodeccop
AcaHoBa A.?, MaruCTpaHT
12Ka3YMOuMS um. AbGsinaii xana, Anmarsel, Kazaxcran
e-mail: moon_122@mail.ru

AHHoTanmusi. B crarbe paccmarpuBaercs MnpoOieMa OIpeleleHUs
MOHATHS “TIpoecCHOHaIbHO OpHUEHTUpOBaHHAs IHos3bIYHAS MOATOTOBKA
OyayIIMX IOPUCTOB”, B YACTHOCTHU, pacKpbiBaeTcs AuddepeHunanus noHsITui
“NHos3p14Hasl MOATOTOBKA, “UHOS3BIYHOE OOpa3zoBaHuE” W ‘“‘TpernogaBaHUe
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB”, OMPENENAIOTCS LeNb U COJEp)KaHuEe HHOS3bIYHOTO
o0pa3oBaHMs U MPENolaBaHUsl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, a TAaKXKe OCOOEHHOCTH
MHOS3BIYHOTO 00pa3zoBaHus Oynymux opuctoB. [loHsATHE TIpOdecCHOHATBEHO
OpPUEHTUPOBAHHOW MHOSI3bIYHOM MOATOTOBKU aHAIU3UPYETCS U ONPEeIsieTCs
YUEHBIMH Kak Irpouecc 00y4eHHss MHOCTPAHHBIM s3bIKaM, OPUEHTHUPOBAHHBIN
Ha (HOPMHUPOBAHNE WHOSAZBIYHON MPO(EeCcCHOHATHLHON KOMIETEHTHOCTH IS
pelieHus npodeccruoHaIbHbIX 3a7a4d B cBoeil cdepe. B crarbe mpeacTaBieHbl
KJItOueBble  (akTopbl NPOPECCHOHAIBHO OPHEHTUPOBAHHOM HHOS3BIYHON
IIOJrOTOBKH Oynymux IOpUCTOB (KOTHUTHBHO-UH()OPMAIIMOHHBIH,
JIMHTBUCTUYECKH, npoeccruoHaIbHBIMH, MICUXOJIMHTBUCTUYECKH,
CoZiepKaTeNbHBIN U CTPYKTYPHBIH). Benyias posib MHOS3bIYHOTO 00pa30BaHus
3aKimodaeTcsi B 9((EKTUBHOM OOIIEHHH, KYyIBTYPHOM CaMOCO3HaHUH,
yMEeHHH paboTaTh M aJanTHPOBATbCS B MHOTOS3BIYHBIX U MOJIHKYJIBTYPHBIX
KOJUIEKTMBAX W BBICOKOM YPOBHE KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH,
KOTOpBIE pacCMaTPUBAIOTCS B KadeCTBE KIIIOYEBBIX TPEOOBAaHHMM KaJpOBBIX
cTparerui paboronarenei.

KiiroueBble ci10Ba: HHOSA3BIYHAS [TOTOTOBKA, MHOSI3bIYHOE 00pa3oBaHue,
MPENoJaBaHue MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, MPO(ECCHOHATBFHO-OPUEHTUPOBAHHAS
WHOSI3bIYHAS ~ TMOATOTOBKAa,  OyayliMe  OpUCTBI,  MpodeccruoHanbHas
JMHIBOINJAKTHKA, KEHC-CTaaH.

Cmamos nocmynuna 25.08.2020
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Abstract. The article discusses the leading directions of case technology
implementation in distance education. Special attention is paid to ways
of activating students, using interactive methods, as well as the problem of
forming professional competencies in the distance education system. The
possible types and forms of cases were studied and several options for adapting
their content to the e-learning environment, which has both limitations and
extensive additional educational potential, were identified. Specific examples
demonstrate various types of cases: illustrating processes and concepts;
simulating template processes; describing original situations in real business
and having solutions that have already been implemented in practice; cases
with an uncertain answer to a given problem question. The choice of a particular
type of case tasks is determined by the educational goals and the necessary
level of discipline development. The case studies complement each other in
the formation of the Fund assessment tools. Most experts define the method of
case technology as a group discussion for educational purposes of a problem
situation and a collective search for its solution, i.e. the use of this method
involves classroom full-time training. The issue of using case technology in a
remote format for individual acquisition of knowledge and practical skills has
long remained insufficiently covered. The material in this article partially fills
this gap. Practical significance. The case-technology methodology discussed
in this publication contributes to the implementation of a student-oriented
approach to professional higher education. The study of the experience of
using cases in distance learning has shown the universality and effectiveness
of this method.

Keywords: case, case method, technology, distance education, teacher
education, interactive teaching methods, discussion, webinar, pedagogical
coaching.

74



BULLETIN of Ablai khan KazUIRandWL
Series “PEDAGOGICAL SCIENCES” Number 3 (58) 2020, 74-81

The main task of all University educational programs is to train
specialists who are in demand on the labor market. The University aims to train
well-educated people who have the necessary knowledge and skills to make a
positive impression on the employer.

Educational programs must meet the conditions of the changing society
in which students will live and work. The University aims to develop students
¢ intellectual abilities, ingenuity, initiative and creativity, which will help them
later adapt to the requirements of potential employers and current needs of
society [1].

Professional training that meets these requirements can be implemented
based on a student-oriented approach to learning.

Serious research in the field of higher education has been conducted on
this topic for a long time. Some papers describe the statistical results (surveys,
interviews) of the application of this concept, while others analyze the concept
itself or consider its individual aspects, for example, the use of the case
technology method (English: case studies) [2].

To develop a mechanism for creating and implementing educational
programs based on student-centered learning, as well as new pedagogical
techniques and methods, it is useful to study the relevant international
experience.

By studying foreign practice, we have come to the conclusion that the
basic concept of a student-centered approach is reduced to the following
principles.

* providing students with flexible learning paths to achieve specific
results;

+ combinations of different forms and methods of training;

» regular assessment and adjustment of teaching techniques;

» support the student’s independence with simultaneous guidance and
assistance from the teacher;

» ensuring mutual respect between the teacher and the student;

» there are pre-agreed procedures for responding to student complaints
in the learning process.

The key to the successful implementation of this approach to learning is
the cooperation between the teaching staff and the student audience. It allows
you to coordinate goals and objectives and find the best teaching techniques.

One of the most popular methods of student - centered learning is
case technology. In educational practice, this technique became widespread
in 1991-1997 due to management training programs (for example, MBA
programs), although the first attempts to apply it were in the USSR (“methods
for analyzing business situations”) [3].
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The objectives of the case technology are consistent with the basic
principle of the approach discussed: the development of skills to analyze a
large amount of disordered information in a short time and make decisions
under stress. In this sense, the case technology method complements the
classical University education system. Its application becomes most effective
when combined with other student-oriented methods: action learning, training,
computer training programs, and simulations.

The case technology method is a process of discussion. The tradition
of its use is based on the thesis: “Moving toward truth is more important than
truth itself.” The study of foreign experience shows that the main stages of this
method are:

» preparation of a written case study from business practice;

* independent study of the case by students;

+ joint discussion of the case in the classroom under the guidance of
a teacher in accordance with the principle “the discussion process is more
important than the decision itself” [4].

The case presents the actual circumstances, details of the events
that occurred, the characteristics of the participants, reflects the essence of
the problem and considers actions to resolve it with an assessment of their
effectiveness. Case method — a method of organizing a discussion in the
classroom to discuss the case. In addition to the case method, case technologies
also include situational modeling games, video cases, discussion methods,
and situational tasks. Case technology is currently very actively used in
the system of full-time education in foreign universities and is increasingly
being implemented at various levels of domestic education. The versatility
and complexity of the case method also allows it to be applied in distance
education, where it can be successfully implemented both in the system of
higher professional education and during advanced training courses.

And so the main directions and possibilities of using case technology
in the system of distance education. The basic directions and corresponding
opportunities for implementing case technology in distance education of
teachers include the following:

1. use cases in remote lectures and webinars as illustrative material
that demonstrates by a specific example the consideration or, on the contrary,
ignoring of any important aspects of professional activity (following the goal
of education, pedagogical principles, laws, developing forecasts for further
development of the situation, risk assessment, etc.).

2. The organisation of discussions on the case studies in distance
learning format. In this case, the teacher sends out cases intended for discussion
to the webinar participants in advance and introduces them to the features of
analytical work with them. The case discussion can take place in the form
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of an online conference or a regular webinar with consecutive airing of the
discussion participants.

3. Diagnostics of professional competencies of psychological and
pedagogical specialists. To carry out the appropriate diagnostics, 5-7 cases
of an incomplete type are selected (the problem posed by the author has not
been resolved). The task of students is to analyze these cases and put forward
the most optimal ways to solve them. According to the proposed options,
in accordance with the existing typology of actions to resolve pedagogical
problems, it is possible to determine the level of professional competence of a
teacher in the field of decision-making.

4. Organization of pedagogical coaching. Pedagogical coaching can
be conducted remotely with teachers who are experiencing certain difficulties
in practical activities or who are faced with a complex professional problem.
The duration of coaching is approximately 2-3 academic hours, the number of
sessions is from 1 to 3. before conducting coaching, to ensure its effectiveness,
the teacher should state their problem situation in the form of a case. The
finished case is sent by e-mail to the coach, then a remote meeting is scheduled,
and a detailed discussion of the problem is held.

To ensure the completeness and informativeness of the case, teachers
undergoing coaching are offered an approximate outline of the pedagogical case:
1). Description of the situation that has developed at the time of the problem
or conflict in this educational institution. Characteristics of participants in the
problem situation, the specifics of the educational institution, study group,
teaching staff, the existing system of relations, “psychological atmosphere”.
2). A detailed description of the problem with a description of the actions of
the participants in the situation. You should also specify the probable causes
of the problem. It is desirable to conclude the presentation of the content of
this paragraph with a description of the culmination of the problem situation.
3). the solutions that the teacher sought to implement in the process of finding
a way out of the current problem situation and the actions taken by him for
this purpose are Considered. The teacher evaluates the effectiveness of the
decisions made and reports on the consequences of their implementation.
4). Characterized by the further development of the situation represented by
the changes in looks, in character of relations of participants of educational
process organization, the motivational component of educational and teaching
activities etc. 5). Conclusions about the effectiveness of the measures taken,
the degree of resolution of problems or conflict, the need to take additional
action and correction of the decision. 6). possible alternative ways to resolve
the problem situation are Considered. 7). The author offers a list of questions
that remain relevant for the teacher in this situation.

1. Test. Based on the results of the distance learning course, students
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are invited to independently develop cases on the most relevant professional
issues for them and present them in text form or in the form of a presentation.
These cases can also be discussed in a webinar or video conference format.
Also, the development of your own case can be a form of final report on the
passage of pedagogical practice by students of distance learning. For more
successful implementation of the 4th and Sth directions is recommended to
inform teachers of the requirements for the development of educational case
studies: the relevance problem for the teacher, the authenticity of the events
described, a sufficient number of specific facts and details, describing the main
actors of the events described, the system of relationships between them, the
current problem situation in an educational institution, authenticity, objectivity
of coverage, newsitetest. The volume of the case is approximately 2 to 5 pages.

Organization and conduct of remote situational games. A situational
game is a special case of a simulation game based on the staging of minicases.
In distance education can be implemented in different variants of carrying out
of business games, based on the case method. First, the remote format of using
the brainstorming method. The teacher shows a case in text form or video on
the screen. Then students send their own options for the teacher’s actions to
solve the problem presented in the case within 10 minutes in their messages.
The teacher is given a few more minutes to select the most acceptable solutions
from all the students of the course. Those who want to go on the air and
highlight the pros and cons of each of their selected solutions. At the end of the
game, a General discussion on the case is held with summing up. Secondly, in
the distance learning system, you can implement such a well-known method of
activating students in full-time education and preparing for practical activities
as micro-teaching. The teacher suggests that students prepare a mini-webinar
for 10-12 minutes. and provides them with opportunities to go on the air and
act as a remote session host. This type of training will allow students to feel like
a teacher, promote the development of relevant professional competencies, and
promote more effective communication between participants in the educational
process. Another option for conducting a business game is aimed at forming
students ‘ ideas about the criteria for developing a “good case” and developing
professional thinking, including critical thinking. This option is based on the
current problem of fake news in the world recently. Students of the remote
course are shown two cases simultaneously on the screen in text form (in two
columns). Students are introduced to the cases and have to answer the only
question: which of them is a real situation, and which is fictional? Students can
be offered 3-5 pairs of cases. After reviewing all the cases, the teacher reports
the truth, and the students check their own grades.

Integrated implementation of case technology in project activities.
During the period of studying the distance course, the student selects the most
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relevant problem in their opinion during the course of practical training or
work in a specific position. In the pedagogical field, these can be disciplinary,
didactic problems, issues of interaction with individual students, their parents,
the class as a whole, colleagues, administration, etc. On this issue, it collects
the opinions of all participants in a particular situation, if possible, records
information not only in writing, but also through video recordings. Based on the
collected material, the listener summarizes and systematizes the information
received on this particular situation, analyzes and prepares a presentation
based on the practical results of the work performed. The presentation and
discussion in the study group of this presentation can be organized in the form
of a project defense. The directions and possibilities of using the case method
discussed above obviously do not exhaust all the options for implementing the
case technology in the system of distance education. In this regard, it should
be emphasized that the aim of the article was to demonstrate a wide range of
opportunities for using this technology at a distance, with special attention paid
to innovative teaching methods. It should also be noted that all the methods of
using the case method described here were initially developed for the needs
of full-time education, and later adapted for the distance learning system.
This fact is once again confirmed by the leading thesis for the organization
of distance education-the system of distance education is based on the same
pedagogical laws and principles as the system of full-time education, because,
in fact, it is a model of full-time education. It uses the same traditional and
innovative pedagogical methods and tools, which, however, are adapted, first,
to the specific conditions of the distance learning process, and, secondly,
are enriched by the capabilities of computer technologies. Thus, this article
discusses the leading trends and various examples of using case technology in
distance education [5].

Thus, when transferring a case to an electronic environment, it is
necessary to pay attention to the wording of the question in the practical task,
provide the case with templates and hints for solving it, and place emphasis
in the theory. This will allow the most effective use of this method in distance
learning.
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KAIIBIKTBIKTAH BIJIIM BEPYT'E
KEVC-TEXHOJIOTUSIHBI EHTI3Y
Ansipoekos JI.T.!, KP KM KOOU maructpi Anmarsl, Kazakcran
Jyiicenoexosa XK. /1.2, met tinaepi kadeapackiabiH okbITysl KPKMKOOU,
Anmarel, Kazakctan
Abnynuna JI.B®., KP KM KOOMU takTika kadeapachlHbIH OKBITYIIBICHI,
nelaroruka Maructpi Anmarel, Kazakcran, e-mail: zhanat 2006@mail.ru

Amnaarna. Makarnasa KalllbIKTBIKTaH 0171iM Oepy/ieri Kelc-TeXHOMOT U HBI
ICKe aCBIPYIBIH KETEKII OaFbITTapbl KapacThIPhUIAAB. BiTiM amymbuiapsl
OCIJICEHICHIIPY, MHTEPAKTHBTI OJICTEpAl KOJJIaHy TOCUIAEpiHE, COHAa-aK
KalIBIKTBIKTAaH Ol1iM Oepy Kyhecinae KociOn KY3BbIPETTUIIKTI KaIbIITACThIPY
npoOiemMachiHa epeKilne Hazap ayaapbuianbl. KectepaiH bIKTUMal Typiepi
MeH (opmanapbl 3epTTeN/Il JKOHE OJapAblH Ma3MYHBIH HIEKTEyJIep MEH KEeH
KOCBIMIIIA O1J1iM Oepy areyeTi 6ap 37IeKTPOH/IbI OKBITY OpTachlHa OeHiMaeyIiH
OipHeme HyCKalapbl aHBIKTAIABL. HaKThl MbIcammapaa KeWcTepliH op
TYpJIl TypJiepi KOPCETIITeH: MPOIECTepAl KoHE YFBIMIAPIbl CYpPETTEHTIH;
m1aOMoOHABIK TpOLeCcTep/li WMUTAIMSUIAWTBIH, HAaKThl OW3HecTeri Oiperei
JKaFaiIap/Ibpl CUTIATTAUTHIH )KOHE TPAKTUKAA ICKe achIPBUIFaH IICIIiMIepi
Oap; OepuireH mpoOiieMalbIK Cypakka Oenrici3 skayaObl Oap keiictep. Keiic
TarnchlpMalIapblHBIH Oip Hemece 0acka TYpiH TaHaay OKYy MaKcaTTapbIMEeH
JKOHE TIOHJII MTepY/IiH KaXETTi JICHIeHIMEH aHBIKTalaabl. baraiay KOpPBIHBIH
KaJIBINTAaCyblHJA KehcTep Oip-OipiH TONBIKTBIpaabl. KenrTeren Mmamanumap
KeHC-TeXHOJIOTUS 9AICTEeMECIH KaHAai fa 0ip mpobiaeMalbIK Karaaiapl Oimim
Oepy MakcaThIH/Ia TONTHIK TAJIKBUIAY JKOHE OHBI STyl YKBIMJIBIK 131eCTipy
peTiHe alKbIHIAWIbI, SFHU OVJI 9JIICTI KOJIIAaHy KYHIII3T1 OKY ayIuTOPUSCHIH
KaMTUIbl. BiTiM MEH NpaKTHUKANbIK JaFAbUIapAbl JKEKe Wrepy YIIiH Kekc-
TEXHOJIOTHSIHBI KAIIBIKTBIKTAH KOJJIAHY Typajbl MOcelie Y3aK YaKbIT OO
JKETKUTIKT1 Typae KamTblamarad. Ochl OanThlH MaTepHUalibl OChI OJKBUIBIKTHI
imiHapa TonTeipadbl. [IpakTUKanblK MaHBI3ABUIBIFEL.  JKapusitaHbIMaa
TAJIKBUTAHFAH KEHC-TEXHOJIOTHS QMIICTEMEC] CTyIEHTKe OarbITTajFaH Kociou
JKOFaphl OLTIMIe KO3KapacThl KY3€re achlpyFa BIKNai erefi. KallbIKThIKTaH
OKBITY Ke3iHJe KeiicTepll KoJJaHy ToXIpHOECiH 3epTTey OCHl OMICTIH
oMOe0anTHIFBl MEH THIMIILTITIH KOPCETTI.

Tipek co31ep: keiic, Kelc-o/1iC, TEXHOJIOTHS, KAIIBIKTHIKTaH O171iM Oepy,
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MeAarorukajiblK OiiM Oepy, OKBITYABIH MHTEPAKTUBTI oficTepi, MiKipTasac,
BeOMHAp, NIEIarOTMKAIBIK KOYYHHT.

BHEJIPEHUE KEMC-TEXHOJIOI'MU B JTUCTAHIITMOHHOE
OBPA3OBAHMUE
Anpipoexos JI.T.!, maructp BUCB MO PK Anmarsl, Kazaxcran
HNyticenbekosa XK. J1.%, npenogoBaresb kadeapbl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
BUCB MO PK, Anmarel, Kazaxcran
Abnynuna JI.B.°, MarucTp neparoruku, npernonaBaresib kKadeapbl TAKTHKH
BUCB MO PK Anmarsi, Kazaxcran, e-mail: zhanat 2006(@mail.ru

AHHoTanusi. B crartee paccMarpuBaroTCs BeAyIIME HAalpaBiICHUS
peaim3zaliui  KEeHWC-TEXHOJIOTMM B JUCTAaHIMOHHOM oOpa3zoBaHuu. Oco-
00e BHMMaHME YyJelseTcss crocodamM  aKTUBH3ALMM  OOydYaroIluxcs,
WCIOJIb30BaHMH MHTEPAKTUBHBIX METO/I0B, a Takxke pobieMe popMupoBaHUn
po¢eCCHOHAIBHBIX KOMIIETEHIIUH B CHCTEME AUCTAHIIMOHHOTO 00pa30BaHMUs.
bbuin u3yudeHbsl BO3MOXKHBIE BUJIBI U ()OPMBI KEHCOB U BbIAEIEHBI HECKOJIBKO
BapUaHTOB aJaNTalluid MX COAEP)KaHUs K 3JIEKTPOHHOW oOydarolieil cpene,
KOoTOpas 00JafaeT Kak OrpaHUYeHUSIMU, TaK U OOIIMPHBIM JIONOJHUTEIbHBIM
oOpa3oBaTeibHbIM MMOTEHIMaJOM. Ha KOHKpeTHBIX MpHMepax Mpoje-
MOHCTPUPOBAHbl PA3JIMYHBIE TUIBI KEHCOB: WJUIIOCTPUPYIOLIUE IPOLECCHI
U TOHATHS, HMUTHpYIOLIME [IaOJIOHHbIE IPOLECCHl; OINUCHIBAIOIINE
OpPUTMHAJIBHBIE CUTYAIlMM B pealbHOM OM3HECe M HMMEIOIINE peIIeHHs, YXKe
peanr30BaHHbIE HA PAKTUKE; KEMCHI C HEOIIPE1eJICHHBIM OTBETOM Ha 3aJaHHbIN
mpoOieMHBI Bompoc. BBIOOp TOro WM WHOTO THIMA KEHCOBBIX 3aJaHHMA
OTIpefeNiieTCsl Y4eOHBIMH LENIMA M HEOOXOIMMBIM YPOBHEM OCBOCHUS
aucuuIuivHel. Kelchl nOmonmHAT Apyr Apyra npu (gopMmupoBaHuu (GoHzaa
OLICHOYHBIX CPEACTB. BOJBIIMHCTBO CIELUATMCTOB ONPEAEISIIOT METOAUKY
KeHC-TEeXHOJIOTUU KaK TPYIIOBOe OOCyXJIeHHEe B 00pa3oBaTeiIbHBIX LIEJAX
KaKOU-JINOO NMPOOJEMHON CUTyallud M KOJIJIGKTUBHBIM TOMCK €€ pelleHUs,
T. €. MPUMEHEHHE ITOTO METoJa IMpEroNaraeT ayIuTOPHYIO0 OYHYI0 (hopmy
o0yueHusi. Borpoc 00 UCIOIB30BaHUU KEHC-TEXHOIOIMH B JTUCTAHLIMOHHOM
(bopmare a1t UHAUBUYATHHOTO OOPETEHHS 3HAHUN U IPAKTHYECKUX HABBIKOB
JI0JITO€ BpeMs OCTaBaJICA HEAOCTATOYHO OCBEIEHHBIM. Marepuai HacTosen
CTaThM YaCTUYHO BOCIHOJHSET A3TOT mpoben. IIpakruyeckas 3HAYUMOCTB.
OO6cyxaemMplii B MyONIMKallMM METOAUKY KeWC- TEXHOJIOTMU CIIOCOOCTBYET
peaimzaluy MOAXoAa K Mpo(eCcCHOHAIBHOMY BbICIIEMY O0Opa30BaHMIO,
KOTOpPBIM OpUEHTHMPOBAaH Ha CTyaeHTa. lccienoBaHue ombiTa NMPUMEHEHUS
KEHCOB MpH JAUCTAaHIMOHHOM OOyY€HHM I0Ka3aji0 YHHMBEPCAJIbHOCTb U
3¢ (EeKTUBHOCTh JAHHOTO METO/IA.

KiroueBble cjioBa: Keiic, KEMC-METOJ, TEXHOJIOTHS, AUCTAHIIMOHHOE
o0Opa3oBaHMe, IeJarorM4eckoe 00pa3oBaHUE, WHTEPAKTUBHBIE METO/bI
o0yueHUs1, TUCKyCCHsl, BeOMHAp, Ne1arornueCK1ii KOy4HHr.

Cmamus nocmynuna 21.08.2020
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BACTAYbII CBIHBIIT OKYIIBUUIAPBIH JTUAJIOT' TIK )KOHE
MOHOJIOI'THIK COMJIEYTE YHPETY
Omripani ['b., maructpant A6putail xan ateiHaarel KazXKxoneoTY
Anmarsl, Kazakcran, e-mail: gulaynal 996@gmail.com

Anaarna. Makanaga OacTaybllll  CBHIHBII  OKYIIBUIAPBIH  MIETEN
TUTIHAE AMAJIOTTIK >KOHE MOHOIOTTHIK Ceilieyre YHUpeTymiH epeKIIeTikTepi
KapacTeIpbUIFaH. LLleTesn TidiH OKBITYABIH HET13T1 MaKCcaTTapbIHbIH O1pi - IIeTel
TUTIHIH KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTUIIIH KaJbIITACTHIPY, SIFHU TUTH OKBIM
YHpeHin jkaTKaH XaJbIKIEH IIETTUIAIK MOJACHUETApalbIK KapbIM-KaTbIHACTHI
KY3ere achlpyFa JereH KaOuIeTTimiK meH aalblHAbIK. COHBIMEH Kartap,
MakaJiasia GacTaysbllll CHIHBITITA JUATOTTIK )KOHE MOHOJIOTTHIK COMIICY THIM/I1
OKBITyFa OHE MEHIepTyre KOMEKTECETiH KeWOip THIMIiI TEeXHOJIOTHsIIap
Typasisl aifTeiaabl. Onap GacTaybllll CHIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH JHATOTTIK XKOHE
MOHOJIOTTHIK COMIICY ACHTEHIH KaKcapTyFa KOMEKTECE/I].

Tipek ce3nep: meTesn Tili, OKBITY, AXAJTOT, MOHOJIOT, THAJIOTTIK COey,
MOHOJIOTTBIK COMJIeY, OacTaybIll ChIHBIM, THIM/II TEXHOIOTUsIAP.

OKymbUTapAbIH MIETEeN TUTIHAE coiiiecy KaOlIeTiH MEeHIepyi - MEeKTel-
Teri OuriM OepyaiH MOHAIK OAaFBITHI PETIHJE IMIETEN TiMiHIH 0ACTBHl MaKCaThl.
Ceilniey

- TBIHJATBIM, OKBUIBIM JKOHE JKa3bUIBIM CHSKTBI CO3 JpeKeTiHIH Oip
TypiHe xarazapl. Llleren Tininae ceineyni yHpeTy OereHiMi3 - 63 OHBIMBI3IbI
IIeTeJT TUTIH/IE aybI3IIa MOHOJIOTTHIK TI€H JUAJIOTTIK TYpAe OuLipyre yiupeHy.
A aFpUTIIBIH TUTIHJE COMsieyTre YUpeTy — KOFaMHBIH QJIEyMETTIK TallChIPBICHI,
OWTKEH1 3aMaHayy eMip KeH ayKbIM/IbI XaJIbIKapaJIbIK OailaHbICTapChI3 MYMKIH
eMec. AFBUIIIBIH TUTI - UHTEPHETTIH JKOHE XaJIbIKapaJIbIK OalIaHbICTHIH TiTI.

Anmam emip cypyiHAe TUIAIK KapbIM-KaThbIHAC KAXKETTLTIN €H YIKeH
0alibIK OOMBIN TaOBLIANBI XKOHE KeOiHEece aJaMHBIH OYKUI pyXaHH eMipiH
TOYENIl €TeMi, JKeKe TYJIFaHBIH ©31HJIK CaHACHIH KaJbIITACTBIPAIIbI, JKEKE
TYJIFAHBIH JaMYybIHA BIKIAT €Te/l.

KapbIM-KaTeIHAC TPOIIECiHe MOHOJOITHIK COWIEYAiH OipHeIIe Herisri
byHKUMsIIapbl OeTiHe !

1 Axnapammuik. Ke3-xenreH ajaMm anblHFAH aKMaparThl, KOpIIaraH
opTa OOBEKTUIepI MEH KyOBUIBICTAphl Typajbl jkaHa OuTiMMeH Oetickici
KeJel, 97ieTTe Oyl mpoliecc cunarrama, asHaay Hemece TYCIHIKTeMe TYpiHAe
Kypeni.
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2  Ocep emywi. byn ¢yHkuus Oblnaii kepceriyienl. ©3 Ke3KapachlH
KOpFayJia, ajifa KOMBUIFAaH MakKcaTTapAblH Oipi - THIHAAYMIBUIAPALI CEHIIPY.
Anaiina emipae 0i31e Oipey/iH iC-OpeKeTiH OoaplpMay HeMece, KEepICIHIIE,
aZlaMJibl UTepMereyimi3 KaxeT karaaiiaap Oonazasl. byl TancelpMaHbl &KaKCh
KYPBUIBIMIAJIFaH, MAKCATThl MOHOJIOTTICH HISIIyTe OOaIbl.

3 bBazanay - opTypii KyOBUIBICTApIbI, 3aTTap/bl, OKUFaJIAPIbI, iC-
opekeTTep/l Oaranayna KepiHezdi, coraH O0aiaHbICThI, 013 XUl ©3 MiKipiMI3Al
oinaipemis [1].

MoHonorTeIK ceiiey nereHiMmi3 He? byn keneci mapaMmerpiiepMeH
ceiyieyniH Oenriyii Oip CETMEHTI. OPEKEeT PETIHAE - MOHOJOT JpJalibIM
MaKCaTThl, COMIICYIIIHIH TYJIFACHIH KOHE OHBIH dpeKeTiH kepceteni. Ceiiney
OHIMI1 PETIH/IE OJ1 aAKIAPATTHIK, TJOTUKAJIBIK, TYTAC )KOHE HOTHUXKE1 O0TYbI KEPEK.
MOHOIOTTHIK ceiliey aapecaTka OarbITTalNFaHABIKTAH, dpKallaH IHAIOTTIK
cuIarTaka ue [2].

Amnaiiia, MOHOJIOTTBIK CeIIEy/llH IUAJOITIK Ceiiey/ieH alblpMallibl-
AbIFel Oap. Jlumanortik ceiineyne MaHBI3AbI POJAlL SKCTPATHMHTBUCTUKAJIBIK
Kypayijgap aTKapajbl.

Bacraypir  CBIHBIT ~ OKYIIBUIAPBIHBIH ~ TICUXOJOTHSUIBIK — KOHE
(bU3HONOTHUSITBIK €PeKILETIKTEPiH eckepy MaHbI3Abl. [Icuxonorrap aiTkanai
€KIHIII )KOHE YIIIHIII CHIHBINITAP apachiHa OKYIIbLIAPABIH aKbLI-0i JaMybIH/Ia
cepriiic 6ap. OKyabIH OCHI K€3€HIHE aKbIJI-0M ONepalusIapbIHbIH OeICeH/I1
ACCUMMJIALIMACH] JKOHE KAaJIBIITACyhl JKYpEeIl, aybl3lla oOijlay HEFypIibIM
KapKbIHABl Jamuabl. OinaynblH jkaHa MYMKIHIIKTEpl 0acka Ja TaHBIMIBIK
MPOIIECTEP/IIH OJIaH dp1 IaMybIHa HEeT13 00Iaabl: KaObUIaay, 3€iiH, €CTe CaKTay.

OJickep FanbIMAap KeJleci epeKIIeNniKTepre Ha3ap ayaapaibl:

- Oamanmap Te3 MIApLIAiiABI, Ha3zapiapbl TYPaKThl €MeC JKOHE oJjap
HMITYJIbCUBTI OOJTybl MYMKIH;

- MEeXaHUKaJbIK JXKaJ JIOTUKAJBIK >kKaaTaH OacbiM Oonajbl, ONepaTuBTi
KaJl KeJIeMi IEeKTeYl, Te3 YMBITHIN KETY ToH;

- ceilmey canmacelHIa KkeOiHece Texerim (Qaxrtopiaap OonmMalbl,
JTUAJIOTTIK COMJIEy MOHOJIOTTHIK CoiieyeH 0achiM OO0Jaibl;

Oananap KMHECTETUKANBIK XYMBIC TypiiepiHe Oeilim, cyiicrleHmIinikke
TOJIBI, SMOLIMOHAJIJIBI;

- KOPHEKI KOMIOHEHTTEP apKbLIbl KAJBINTACKAH BEPOAIbI-TOTHKAIBIK
oiinay 6achkIM.

MOHOIIOTTBIK COWIEYIIH HEri3lH KaJbIITacThlpy OOWBIHILIA >KYMBIC
Ke3iH/e >KOoFapblaa atanraH (axrtopiapasl eckepy KaxkeT. COHbIMEH Karap
MOHOJIOTTHIK COJIeylle MOTHUBALIMSHBIH OPHBI €pEeKIle EKeHIH OiTy Kepek.
Mpicanbl, OKymbuiap OyJl MOH HE YIUIH KepeK €KEHIH TYCIHOeyl MYMKIH.
Hortmxecinne yil TancelpMachiH JalbIHIayFa KoHE cabaKTa KYMBIC JKacayFra
JIeTeH KBI3BIFYIIBUIBIK JKOFaNabl, ajl 0acThl KO3FayIIbl KYII - «KETICTIK
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dakropel» maiga OonMaiael. bamamap Tepic MCHXOJOTHUSIIBIK Keaepriiepii
JaMBITAJIbl, TOHJI JKEK Kepy ce3iMiHe HeliH, KareliK jkacayJaH KOpKY
Kymreiieni [3].

[Tcuxonorrap MeH Iegarortap - oKy ic-opekeri 6acka ic-opeKeTTEepMEH,
aran aiTKaHAa OWBIHMEH YINTAacKaHaa OUTiMIl onjeKaiiia THIMAI urepyre
OONATBHIHIBIFBIH TOXKIPpUOE Ky3iHAE Tanaili per ponenneredH. OuweiH 7-10
JKacTarbl Oananapbl OKBITYAAFbl POl Typajibl KOl alThUIAbI dKOHE JKa3bLIbI.
Bipak oiibIH 0ifbIH YIIIiH 00MMaybl KEPEK €KEHIH YMBITIIAYy KaXKeT. AJBIMEH,
OYJ1 OKYIIBLIAPIBIH €CTE CaKTay KaOlIeTTepiH, 3eHiHIH, OWIayblH JTaMbITyFa
OarpITTaTybl KEPEK. Ocipece, K0o0abIK icC-11apajap TIlTi 7 )Kac apajibIFbIHIaFbI
Oananapia aa TifAre JereH KbI3bIFYIIBUIBIKTEI apTTHIPHIN, MOHOJIOTTHIK KOHE
JUAJIOTTIK COMIICY KaOlIeTTepiH JqaMbITa anajsl [4].

OKynblH ~ alfaliKbl KE3€HIHJE MOHOJIOITBIK COMJICYIIH HETi3iH
KaJBIITACTBIPyFa KeJEeTiH OO0JICAaK, MOHOJIOTTHIK ICKEpIIKKE TYC, OIIIIeM,
MIIIH arayra OOJATBIH 3aTTapiAbl CUMATTAy, JKaHyapiap Typaslbl OHTIMEINeY,
SFHU, OJIIIIeMi, TYCl, OJapJblH HE ICTeWTIHIIr, Kaija TYpPaThIHIBIFBI JKOHE
T.0. Kiprizyre Oonazpl. bactankel Ke3eHJeri MOHOJIOTTHIK CoMeyai yiupery
OIpIIKTEPI CcotliemMOiK KIHE acipece (hpazanvik OIPIiK OOTYBI MYMKIH.

Huanor - miKkipiepAiH TYpakThl ajdMacyblHAaH TYpaTblH OalIaHbIC
Typi. bipak MyHmail KapbIM-KaTbIHAC YIIiH OKYILIbUIAp ©3AEpiH EpKiH KoHE
YKAMIIBl CE31HETIH epeKIe OpTa KYPBUTYBbl KepeK. J{OCTBIK, KBUIBI IIBIPAIIBI
JKaraaia oyymisuiap 0ip-0ipiH jkaHa oilapMeH OalbITaIbl, IMIBIFAPMAITBLIBIK
MYMKIHIIKTEPiH amaisl [5].

MOHOJIOTTBIK ~ COMJIey  CHSKTHl ~ JUAIOITIK  COWJEYHiH  ©31HmIK
MICUXOJIOTUSUIBIK JKOHE JIMHIBUCTUKANBIK epekiienikrepi 6ap. CoHbIMEH Karap
celiiey OpeKeTiHIH OyJI TYpPiH COTTI OKBITY YIIiH MyFajiiMm Oilyi kepek Oenrinii
Olp KUBIHIBIKTAp Ja Oap. O;iCTeMeNiK oJeOueTTepAe JMAIOTThIH Keleci
HET13T1 cumaTTaMmasiapbl OeJiHe/:

* PEaKTUBTLIIK;

* KAFJASTTHIK.

ANl TICUXOJNOTHSUIBIK ~ JKaFbIHAH  JHAIOTTIK — COiyiey  MbIHAIal
cumnarraMaiapra ue:

*  BIHTAJIAHIBIPYIIBLIBIK

*  HMOLIMOHAJIIBUIBIK

* KAFJASTTBIK

* PEaKTHBTUIIK

bacraypiin cbiHbIITapia OWBIHAAPMEH cabaKTapAa BIHTHIMAKTACTHIK
’Kacay MYMKIHIITT KapKbIHIBI JaMblll  Keneai. bamamap epecekrepain
KOMETIHCI3 Kemcco3ep Kyprisyai, 6ip-0ipiHe opbIH Oepyii, TarchlpMaiap/sl
Taparynbl yiipeneni [6].

AiiTa KeTy Kepek, OacTaysblIi O171iM Oepy - OaJlaHbIH JaMybIH/IAFbl €peKIIe
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Ke3eH. bacTaypblIIll ChIHBIN OKYIIBICHI AJTi JIe OMBbIH OWHAFaH/bl YHATATHIH Oaa,
013 OCBIHBI YMBITHAYbIMBI3 KEPEK.

OKpITy TpOIECIHIE OKYIBIKTapAbl MaiijalaHa  OTBIPBIIN,  OKY
TaKbIPBINITAPbIH, OKYy MaTepUAIAPbIH TaHAAyIbl MYKUST KapacThIPFaH JKOH,
oiiTkeHi o KP MemiekeTTik O11iM CTaHIapTHIHBIH TallanTapblHa COWKEC Kei
KaHa KOHMaii, COHBIMEH KaTap Killli MEKTEIl OKYIIbIJIAPBIHBIH IICUXOJIOTHSUTBIK-
MeIarOTUKAJIBIK CHITaTTaMalapblHA COMKEC KEJIETIH TarChipMaliapbl KaMTYbI
KEpeK.

OicTeMe/Ie MOHOJIOTTHIK COMIIEY/Il YHUPETYy/e €Ki KOJ KOJIIaHbLIa Ibl:

<OKOFapbIIaH TOMEH OaFrbITBD) - OKBITYABIH OacTamkbel OipJiri - JaiblH
MOTIH;

«TOMEHHEH OaFbIThD» MYHJA OKBITY KapamaibiM TYXKBIPBIMIaMaHbI
KOPCETETIH COMIeMIe Heri3/Ie/TeH.

«OKorapbiiaH TOMEH OaFbIThD» MOTIHHIH Ma3MYHJIBIK JKOCIApbIH, OHBIH
JMHTBUCTUKAJBIK MaTepHalibl MEH KYpaMblH MAaKCHMAJIbl «HEMICHY,
SFHU COJaH KeWiH OKYIIbUIApABIH ©3l1epi KYpacThIpaThlH MOTIHIEpPIC
KOJIZJaHyFa O0JIaThIH OapiIbIK HOpCE 63 MOHOJIOITApbIH Kypaiipl. XKyMbic peTi
TOMEHJIET11EH:

*  OKyIIbUIAPABl MOTIHMEH TaHBICTBIPY (PKATTBIFyJap: MOTIHII OKY,
CypakTapFa skayarn oepy; *Kocmap, ceilieMaepIiH peTi, KbICKalla TYCIHIK aiTy)

* MOTIH Ma3MyHbIH Oepy (KedinmkepiepaiH OipeyiHiH aThIHaH)
«TeMeHHEH OarbIThD» KapamaibIM ceiyieM OIpiiriHeH asKTaJFfaH MOHOJIOTKA
neiin ceimemai epOiTyai Oomxaiiael. by GarbiT OoMbIHIIA OpBIHAATIATHIH
KYMBICTap:

* OKyHIbUIAPABIH Oenriai Oip TakeIpblll OOWBIHINA MIKIp aWTYBHI.
(MomiMaemenep KHCBIHABI PETIIeH >Kacajajbl, OKYIIbUIAD MYFaliMHIH
KOMETIMEH 63 MaJliMAEMeNepiH TYPhICTAIbI)

* MOJIIMIIEMEJIEp apachlHAa MOTIHMIK JKOHE JIOTHKAJIBIK OaillaHbIC
OpHATy Ke3eHl

* OKyHIbUIap OepiIreH TaKbIPHIT OOWBIHIIIA MOHOJIOT YKAacal/bl, OHBIH
1IIiHe miKipaep MeH Oaranayiap KeaTipiiaeni.

CoHBIMEH KaTap MOHOJIOTTBIK COMIIeY/Ii KaJIbITACThIPY/Ia BU3yaTu3alus
TanThIpMac TEXHOJOTHIApAblH Oipi  Oombmm  canamansl. llerem Timi
cabakTapbIHIa KOPHEKIIK - 0acTaybIIll CHIHBINTA )KaHA CO3/IK KOPBIH €HT13yI1H
HET13r1 9ic-Tacimi. MyFaiaiM OKYUIBUIAPJBIH KUSUIBIH OATY HEMece HJesHbI
KETKI3y YIIH KOpHEeKI Kypajaapiasl KonmaHauel. CHTYalMsUIBIK CypeTTep
Hemece (OTOCYypeTTep ceoiijiey MeH Oiijlay MpOLECTEPiH BIHTAIAHIBIPY
YLIIH KepHEeKl Kojjay Oombinl TaObutagsl. CypeTTiH Hemece (OTOCYpeTTiH
CHUIIaTTaMAaChlH aWTBINT Oepy Ceiueyli BIHTAJAHABIPATHIH CO3 OPEKETiHIH
HETi3ri TypJepiHiH OipiHe >XaTkbizyra Oonanel. CypeTTi cumarray - Oy
KOMMYHUKATHBTI %oHE KOTHUTHUBTI O11IM Oepy KyHeciH KaJblITacThIpy YIIiH
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eTe THIMJI KaTThiFy. MyHJall aTThIFyJIap ceilyiey jKoHe Ka3y JlaFbliIapblH
JTAMBITYFa bIKIIAJI €Tl KaHa KOHMaii, COHBIMEH KaTap OKYIIbUIAP/IbIH bIHTACHIH
apTTHIpyFa, OailKaMIa3[IbIK MEH MIBIFAPMAIIBUIBIKTEI JaMBITYFa JKAKChI OJIiC
Oombin TaObUTaABI. byTiHTT TaHaa cabakTa BU3yalM3allMsSHBIH ajdyaH Typiepi
6ap: Qotocyperrep, BUACOPOIUKTEP, (puiabMIep MeH MyIbTOHIBMICPAIH
Y3IHIUIepl, Tpe3eHTalusuIap, TipeKTi jkaz0amap, Auarpammainap, KecTelep
KoHe T.0.

OKymblIapAbl  KbI3BIKTBIPY, OJapAblH MOHOJOITBHIK CeWjeyre AereH
BIHTACBHIH OSITY YIIIH MOHOJIOTTBHIK COMIIEyIl KypyFa apHaJlFaH KaTTBIFyJIap
Op TYpJi, KBI3BIKTHI JKOHE ocepii Oomysl kepek. Illeren Timi cabarbiHIa
MOHOJIOTTBIK COMJIEY/I1 OKBITY/IA JIGKCUKAJIBIK OMBIHIAP KU1 KOJAAHBIIa/IbI.

CabakTpl KaHOAHIBIPY KOHE KBI3BIKTHI €Ty YIIIH O/iCTEMElliK
onebuerTepae cuUnarTalfaH JUAJIOTTIK OKBITYIbIH J1a jKaHa TEXHOJOTHSUICH
Typasibl aWThIIaabl. ATaKTbl FaJbIM-JICKEpJIEpIiH FbUIBIMA €HOEKTEepiH
3epTTell Kene OaliKaraHbIMBI3, OacTayblll CHIHBINITApAA dcCipece POk
OWBIHIAP JMAJOITIK COHIeyll OKBITYIbIH Maijaiabl TEXHOIOTUACHIHA
xKatazasl [7]:

«Role Play» nemece «Pesik oifbiH». bacTayslll CHIHBINTA JTAATOTTHI
OKBITY TypaJibl ce3 OOJFaH/a, PeNIiK OHbIHFAa Hazap aynapy Kepek, eHTKeH1
OWibIH, 013 o111 KyHre JieiiiH O11iM OepyMeH KaTap >KeTeKIli KbI3MET Typi O0JIbII
Tabbutazpl [7]. Penmik oWbIH XKaHa MaTepHasIbl UTEPYIiH, MIBIFAPMAIIbLIIBIK
KaOUTeTTepiH MIOFBIPJIAHIBIPY MEH JaMbITYIAbIH Kypaedl Mocelenepin
IHIETy/le, COHBIMEH KaTap >aJbl OUTIMAIK JaFbUIapibl KaJblITacThIpyna
KosJaHblIaabl. byn okymibutapra OKy MaTepuaiblH OpTYpJl TYpFbIIaH
TYCiHyT€ KOHE 3epTTeyre MYMKIHIIK Oepeii. Perik ofbIHIapABIH QJICYyMETTIK
MaHbI3AbUIBIFBl MbIHA/A: Oenrini Oip Macenenepai memnry OapbichbiHIa OiliM
OeJICeHIIEHIN KaHa KOWMaiIpl, COHBIMEH Oipre KapbIM-KaTbIHACTBHIH
YXKbIMIBIK (opMmasiapbl AaMubl. KoceiMia TeMEHIEer: TEXHOJIOTUsIAp/bI
maliiajganrad THIMIL.

«Brownian Motion». byl TeXHONOTHs YChIHBUIFaH TaKbIPbII OOMbBIHINA
aKmapar >KMHAy VIIIH OKYIIbUIApJbIH OapiblK CHIHBIITAFbl KO3FAJIbICHIH
KaMTHJIbl. Op KaTBICYIIbIFa TalChIpMaiap Ti3iMi JKa3blIFaH mapak oOepineni.
MyraitiM cypakTap MEH *KayanTapAblH TYKbIPbIM/IATybIHA KOMEKTECE]I1, 03apa
1C-KMMBUIBIH aFbUIIIBIH TUTIH/E JKYPTri3UTylH Kajaramaiabl. Permuka-cypak
KOHE CYpaK-CypaK CUSKThI AUAJOTTHIK OIpIIiK o3ipiaeHe .

«MHTepBBIO». JKYNTHIK JKYMBICTa 9p CEpIKTeC Ke3eKTecinm cyxOar
aJyIIbIFa JXOHE cyxOarracymibiFa aiHanaapl. OKylIbLIapra cypakrap Tizimi
Oepinesii, HEeMece 63 CypaKTapblH KYpacThIpyFa TIpeKTep KepceTiie .

«Find the Differences». Okymbliapra €Ki CypeTTi CaJBICTBIPY KaxkeT.
By sxarnaiiibIH epeKIIesiri - op CEpIKTECTiH Oip FaHa cypeTi 00Jabl.
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«Kapycenb». OKyMbUIApABIH IBIFAPMAIIBUIBIK OCJIICEHIUIINH oTe
KAKCHI BIHTAJIAHABIPAbI. [IIKi )KoHE CBIPTKBI OOJIBII €Ki JOHTEeJIEK Kacalabl.
Imki meHrenex - Oy CHIPTKBI HMIEHOEpPTe KapaWThIH KO3FAJBICCHI3 OTHIPFAaH
OKYIIBLIAp, ajl CBIPTKbI Jkarbl op 30 CceKyHJ caiblH JeHreJeK OOoJbII
KO3fallaTblH OKyIbuiap. Ochliaiiiia, onap OipHele MUHYT imriHzae OipHere
TaKBIPBINITHI Coiiece amajpl. bamamap KpI3y ceitnecimn, cabak TUHAMUKAIIBIK
JKOHE HOTHIKEN1 00Jaibl.

«Brain Stormingy. bepinren Takplpbin OOMbBIHIIA OKYIIBLIIAP MIEKTEYI
YaKpIT iMIiHIE WAesuapbiH aitagel. OKyIIBUIAp OWJIAPBIH TE3 KOHE EpKiH
HIBIFApy YIIIH KOHTEKCTKE OAaNIaHBICTHI KEKE HEMECE TOITHIK MM IIa0ybUIbI
TUiMI Oonaabl. Mura malybUIIbIH JKaKChl O1p epeKIleNiri - OKyubliap o3
uaesyapbl YIIiH ChIHFA albIHOAWBI, COHABIKTAH OJap jKaHAa HIEsIapMEH
aymMacyFa JaibIH O0Ja bl

«Storytellingy. OKyublIap ajnbH ana 0ipeyieH ecTireH epTerini Hemece
OKHFaHbI KbICKAIIa KOPBITHIN aliTa/lbl HEMECE ChIHBINTACTApbIHA AUTY YIIIiH 63
eprerinepin Kypa anaasl. OKuFa Typasbl QHIMeIIey HIbIFapMaIIbUIBIK OHIay/Ibl
JaMbITalbl. ByJl COHBIMEH KaTap OKyIIbLIapFa OWIbl OacTay, JaMBITy *KOHE
askray QopmareiHIa OUTIIPYTe, COHBIH IMIIHIE KEHIMKepiiep MEH OKHFaHBI
KYpa OTBIPBIIT OPHEKTEYTe KomekTecei [8].

«Picture Describing». OKyuibimapabl Tonka 0eJiin, 9p TONKa dp TYypi
cyper Oepyre Oomanel. OKymibUIap ©3 TONTAPBIMEH CYpPETTI TaJIKbLIAWIBI,
COJIaH KEWiH 9p TONTHIH OKUII OYKUI CHIHBINKA CYypeTTi cumarTaiasl. by ic-
OpeKeT OKYUIBUIAPJBIH KOIIIUIK alfblHAa ceiliey narapliapbIMeH KaTtap
HIBIFAPMAIIBUIBIK KaObLIETI MEH KUSUJIBIH JaMbITab! [ 8].

KopeiTa Kene alTaTbIHBIMBI3:OKIHIIIKE Opail KONTETeH MEKTENTep/e
MYFaJliMJep MOHOJIOTTBHIK COIJIey Heri3lepiH KaJlbIITAaCThIPyFa MKETKUTIKCI3
KOoHUI Oeiseni, AereHMeH OyJl Mocele ©Te€ MaHBI3Nbl, OUTKEHI coiyiey ce3
OPEKETIHIH MUAaJOTTIK TYPIH JaMBITy YIIiH CEHIMJ1 HeTi3 OOJbIn TaOblLIaIbl.
MOHOJOITHIK Ceiiieyne KajblTacKaH JaFablIapAblH  OOJybl JHAJIOTTIK
celineyne jkanracyblHa ocep eremi. Kemeci mocemne- KaFmasTChl3 THANIOT
Oonmai eI, cot cebernTi MyFanim cabak OapbIChIHIA TYBIHAAFaH JKaFqasTTap bl
€CKepe OTBIPHIIN, OKYIIBUIAP/bI AUATOITIK KapbIM-KaTbIHACKA YHPETy Kepex.
ConbpimMeH Katap apOip cabakra OKyIIbUIApABIH OCICEHIUTITIH apTThIPY YIIiH
YKOHE OKBITBUIBII OTBHIPFAH IIETEJ TUIIH YKaKChl MEHIEPTY YIIiH MyFaliMaep
YHEMI i371eHicTe Oouibln, cabakTapAbl TYPJICHAIPIN, ’KaHa TEXHOJIOTHsIIAP/IbI
TUIM/II TTaliIaJIaHy KepeK.
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OBYYEHUE JJUAJTOTMYECKON U MOHOJIOTUYECKOM PEUH
JIJIA YYAIIIUXCS HAYAJIbHOM IIKOJIBI
Aumpanu ['B., Maructpant
Ka3zYMOuMJS umenu Ao6buiaii xana, AaMarsl, Kazaxcran
e-mail: gulaynal 996@gmail.com

AHHoTauus. J[aHHas cTaThs MOCBSIIEHA 0COOCHHOCTSIM MPETIOIaBaHHS
UAJIOTMYECKOM M MOHOJIOTMYECKOW  peud  MJIQAIIUX  I[IKOJHbHUKOB
MHOCTPaHHOMY 513bIKY. O/IHOM U3 OCHOBHBIX LIl 00yueHHsI HHOCTPAaHHOMY
A3bIKy  SIBIAETCS  (pOpMUpOBaHME  MHOS3BIYHOH  KOMMYHUKATHBHOM
KOMIIETCHIIUHN, TO €CTh YMEHHUS W JKEJIaHUS OCYIIECTBISTh MEKIMYHOCTHOE
U MEXKKYJIbTYpHOE OOIllEHHE Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE C HOCUTENISIMU SI3bIKA.
Takum oOpa3om, B cTaTbe MpeacTaBieHbl A(PQPEKTUBHBIE TEXHOJIOTHH,
KOTOpBIE TPHU3BAHBI CMOCOOCTBOBATh OoJiee IPPEKTUBHOMY OOYUCHHIO H
YCBOEHHUIO AUAJIOTUYECKON U MOHOJIOTHYECKON peun B HayaibHOH 1ikosie. OHu
[IOMOT'alOT MOBBICUTH YPOBEHb IMAJIOTOBOIM M MOHOJIOTMUYECKOM peun MIaAIINX
IIKOJIbHUKOB.

KiroueBble cjioBa: MHOCTPAaHHBIN S3bIK, OOY4YEHHUE, ANUAJIOT, MOHOJIOT,
JIANIOTHYECKas pedb, MOHOJIOTHYECKasl peub, HadalbHas Ko, 3P pekTuBHBIC
TEXHOJIOTUH.

TEACHING DIALOGIC AND MONOLOGIC SPEECH IN PRIMARY
SCHOOL STUDENTS
Ashirali G.B., master student
KazUIR&WL named after Ablai Khan, Almaty, Kazakhstan
e-mail: gulaynal996(@gmail.com

Abstract. This article is devoted to the peculiarities of teaching dialogic
and monologic speech to primary schoolchildren in Foreign language. One
of the main purposes of teaching a foreign language is the forming of foreign
language communicative competence, i.e. the ability and willingness to carry
out foreign language interpersonal and intercultural communication with
native speakers. Thus, the article provides some effective technologies that
are supposed to help more effective learning and mastering of dialogic and
monologic speechin primary school. They help to improve the level of dialogue
and monologue speech of primary school students.

Keywords: foreign language, teaching, dialogue, monologue, dialogic
speech, monologic speech, primary school, effective technologies.
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Abstract. The article discusses the conditions for the formation of the
socio-cultural competence of teachers of a foreign language.

Nowadays, much attention paid to socio - cultural competence in
teaching a foreign language, which becomes a requirement for the proper use
of a foreign language in specific social and cultural situations. The purpose of
this article is accurately define the concept of socio - cultural competence and
its relationship with communicative competence, to analyze the process and
principles of formation of socio - cultural competence in the modern system
of teaching foreign languages. Consider what principles are the main focus in
the learning process, how the teacher can create an atmosphere of partnership,
joint search and creative solutions to a particular problem, improve the ability
of students to determine how their own socio-cultural affiliation affects their
behavior, and adjust their actions in accordance with situations that will
encourage learning a foreign language at the intercultural level.

Keywords: competence, socio-cultural competence, future foreign
language teacher.

The education system has recently undergone major changes associated
with the acceleration of the pace of development of society in all areas. The
emergence of numerous cultural ties has led to a redistribution of iconic
landmarks and approaches to building a modern educational environment
similar to the similar educational situation in other countries [1].

In modern methods of teaching foreign languages in non-linguistic
universities, the goals of teaching have changed: from “language learning”
to “learning a foreign language”, and then “learning foreign language
communication”. One of the main components of the content of training is
cultural orientation, because when learning a language, we study the culture
of native speakers. The development of national culture through country-
specific information in the educational process increases students ¢ cognitive
activity, expands their communication capabilities, contributes to the creation
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of positive motivation in the classroom, and encourages students to study a
foreign language independently.

If we consider the concept of “competence” from the point of view of
the educational process, we can say that competence is primarily the result of
learning. By studying the educational material, the student acquires a certain
competence - specific knowledge, skills - and gains experience (professional
quality), thereby demonstrating perseverance, self-confidence and responsibility
(personal qualities). In addition, competence in the educational process is the
result of integrated learning (integration of theory and practice, integration
of teaching methods and educational technologies, integration of academic
disciplines).

Language is considered as a means of social communication between
representatives of different national and cultural communities. Through a
foreign language, students are introduced to the conceptual system of a different
society, the ability to recognize the motives and value orientation of the bearer
of a different picture of the world is formed, which together constitutes a new
manifestation of the language personality-the personality of the subject of
intercultural communication S.S. Kunanbayeva [2].

As aresult of the merging of cultures, a person’s socio - cultural adaptation
takes place through mediated dialogue, where a foreign language is assigned
a leading role. The conceptual basis for the modernization of higher education
is related to the improvement of principles and approaches to the formation of
socio-cultural competence of foreign language teachers.

In Russian science, the study of language and culture is considered in
the works of Professor S.S. Kunanbayeva. The cognitive-linguoculturological
methodology of modern foreign language education developed in Russian
methodological science puts forward as the goal of education the formation of
a”’subject of intercultural communication”, while language and culture are an
integral part of the process of cognition [2].

Issues related to the theory of intercultural communication in the system
of modern foreign language education, with promising ways to form it at
various stages of learning a foreign language are considered in the research of
O.A. Leontovich, R.P. Milrud, E.I. Passov, V.V. Safonova, [.A. Zimnaya, A.A.
Zernetskaya, D. Haymes and others.

The role of socio - cultural competence in the process of teaching foreign
languages in the research of R.P. Millrud, P.V. Sysoev, M. Bayram,

G. Neuner is considered. In the approach of Z.1. Nikitenko, socio - cultural
competence is represented in language knowledge (non-equivalent and normal
vocabulary), knowledge of national culture and norms of behavior. Under the
term “socio-cultural competence” we understand the aspect of communication
ability, which includes specific features of society and its culture, which are
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manifested in the communicative behavior of members of this society.

G.A. Vorobyov notes that “socio-cultural competence is a complex
phenomenon and includes a set of components belonging to different
categories” [3]. According to R.P. Millrud, “socio-cultural competence refers
to the activity component of communicative competence” [4]. V.V. Safonova
believes that “the didactic description of the tasks of socio - cultural education
using a foreign language should be carried out from the point of view of socio-
cultural competence”. V.V. Safonova identified the following components of
socio-cultural competence:

1) linguistic and cultural component (lexical units with national and
cultural semantics and the ability to use them in situations of intercultural
communication);

2) sociolinguistic component (language features of social strata,
representatives of different generations, social groups, dialects);

3) socio-psychological component (national-specific models of
behavior using communicative techniques adopted in this culture);

4) cultural component (socio-cultural, historical-cultural, ethno-
cultural background) [5].

Under socio-cultural competence, we understand the possession and
ability to apply a set of multicultural knowledge, skills and qualities in the
process of intercultural communication in specific living conditions and
tolerance towards people of other nationalities. The formation of socio-cultural
competence is carried out in three stages. Each stage has its own problems
related to its goals.

The first stage is “motivational”, i.e. ensuring psychological readiness
to communicate with all students. M.I. Dyachenko and L.A. Kandybovich and
other scientists in their research identified the problem of readiness at different
times and from different positions. Thus, readiness is a special mental state that
allows you to perceive a certain situation or act [6].

The goal of this stage is to interest students in learning about different
peoples and their cultures, to show how diverse the world and people living in
this world are, to achieve a positive attitude to the study of other cultures and
to awaken in them. Yu. V. Frolov (2001) States that the main goal of a teacher
is not only to provide information about different cultures, but also to change
the attitude of students to other cultures [7]. At this stage, the native language
is used together with English, because the information provided in the native
language quickly comes to mind. Watching feature films and documentaries
describing the life, traditions and customs of different nationalities and
discussing them is effective.

The second stage of socio - cultural competence formation is “cognitive”.
The main tasks of this stage are the collection and processing of educational
material that makes up the content of training. The content of education should
promote mutual understanding and cooperation between peoples and Nations,
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regardless of race, nationality, nationality, religion or social origin, and take
into account various philosophical approaches.

Note that the methods we use in the course of educational activities are
based on a consciously comparative approach. This is based on the principle
of awareness of language phenomena during the period of study and use, as
well as the principle of comparative study of a foreign language with a native
one. The stage of comprehension, comparison, analysis and correction is the
most important in the work, since it is here that the intellectual growth and
development of the individual takes place, the disclosure of personal potentials
of students and the awakening of their interest in learning and acquaintance
with foreign culture occurs, i.e. formation of socio-cultural competence.

The final stage of the work is the formation of the concept of “socio
- cultural competence” together with students, determining the ways of its
manifestation in modern conditions and practical consequences.

Socio-cultural education is leading in the formation of socio-cultural
competence, and the application of the socio-cultural approach in activities
enriches cultural and sociolinguistic knowledge.

The above suggests that the development of socio-cultural competence
is reduced not only to the formation of “a set of knowledge about the country
of the language being studied, national and cultural features of social and
speech behavior of native speakers and the ability to use such knowledge in
the process of communication, following customs, rules of behavior, etiquette,
social conditions and stereotypes of behavior of native speakers”.

In the process of development of components of the socio — cultural
competence undergo qualitative modifications and find out your content:

a) understanding the system of values and forms of their manifestations
in other cultures community,

b) awareness of the values of their native culture and forms of their
manifestations in their own cultural community,

¢) knowledge of the existence of universal cultural values ability to use
existing knowledge about differences in cultural perceptions and norms when
communicating with the partner communication.
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Anaarna. Makaiana meT TUIl OKbITY OapbICBIHIAFBI QJICYMETTIK —
MOJIEHU KY31pETTUIIr Typajbl APTTapbl KAPACThIPHLIAIbI.

Kasipri yakpITTa IIeT TUIIH OKBITYIaFbl OJEYMETTIK — MOJICHHU
KY31peTTUIiriHe KeIn KeHUT OeiHyme, OyJ HaKThl QJIEYyMETTIK — MOJCHHU
JKaFaiapra IIeT TUNH AYPhIC KOJJAHYIBIH KaKETTI IIapThl OOJBII
TaObuTa/Ibl. byl MakanmaHbIH MaKCcaThl—JICYMETTIK — MOJICHHM KY3IPETTLIIK
VFBIMBIH JKOHE OHBIH KOMMYHHUKATHBTI KY3IPETTLTIKIICH OailJIaHBICBIH oI
aHBIKTAy, 1T TUIIEPIH OKBITYAFbl Ka3ipri KYHECIHE dJIEYyMETTIK — MOJCHU
KY31pETTUIIKTIH Mpolieci MeH MpUHIMNTEPiH Tanaay. OKy npouecinae KaHaai
NPUHIUNITED HEri3iri OarbITTap OOJBIN TaOBUIAILI, MYFaIIM CEPIKTECTIK
arMoc(epachlH Kajlaii Kypa ajajbl, OIpJeCKeH i37eHIC koHe Oenriiai Oip
MOCeJIeH] IIBIFaPMAIIbUIBIK TYPFBIIAH IIIEIIe alaibl, OKYIIbUIAPbIH 631EPiHiH
QJIEYMETTIK — MOJICHH KaphIM-KaThIHACKI OJIAp/IbIH MiHE3-KYJIKbIHA KaJlai ocep
€TETIHIH aHBIKTAy KaOlJIeTiH apTTHIPAJbl KOHE WIET TUIIH YHPEHYTre BIKIa
€TETIH >KaFJaiIapra ColKec ©3 OpEeKeTTePIH MOJCHUETTIK JICHIeiae peTTei
aynajpl.

Tipek ce31ep: KY3IPETTUINK, OJEYMETTIK — MOJCHHM KY3IpeTTUIIK,
OoJamak meT T MyFaTimi.
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AHoTtauus. B cratbe  paccMarpuBailOTCs ~ yCIOBUSL  COLHO-
KYJBTYPOJIOTUYECKOM KOMIIETEHIIUH MPU O0YYSHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B nactosiiee Bpemsi 60s1b110€ BHUMaHUE IPU 00yYEHUH HHOCTPAHHOMY
A3BIKY YIIEJSIeTCsl COIMO-KYJIbTYPOJIIOTUYECKOW KOMIIETEHTHOCTH, KOTOpast
CTAHOBHTCSI TPEOOBAHUEM JIJIsl HA/JICHKAILEr0 MCIOJIb30BaHUS WHOCTPAHHOTO
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SI3bIKa B KOHKPETHBIX COIMAJIBHBIX U KYJIBTYPHBIX cuTyanusx. Llenapto qanHoi
CTaTbU SIBISIETCS TOUHOE OIPE/IeJICHUE MOHATHS COLUO-KYIBTYPOJIOrHYeCcKast
KOMIIETEHIIUSI U €€ COOTHONIEHHE C KOMMYHHUKAaTHBHOW KOMIIETEHLUEH,
MpPOaHAJIN3UPOBaTh MPOIECC M MNPUHIUINB (HOPMUPOBAHUA COLHO —
KyJBTYPOJIOTHYECKOM KOMIETEHIIMM B COBPEMEHHOH cHUCTeMe OO0y4YeHHs
MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. PaccMOTpeTh Ha Kakue MPUHLHUIIBI 1e71aeTCsl OCHOBHOM
aKLEHT B rpoliecce 00y4YeHHsl, KaK YUUTEII0 co3/aTh aTMoc(epy MapTHEPCTBa,
COBMECTHOIO MOWCKAa U TBOPUECKOTO PEIICHUs OMPEAeSIEHHOW MpoOsieMbl,
yAYYIIUTh CIIOCOOHOCTh Y4YaIMXCsl OIpelneisTh, KaK HUX COOCTBEHHAs
COLIMO-KYJIBTYPOJIOTHYECKas] MPUHAJIC)KHOCTh BIMSIET HAa UX IOBEICHUE, U
KOPPEKTUPOBATh CBOU JIUCTBHUS B COOTBETCTBUU C CUTYalIUSIMU, YTO TIO3BOJIUT
CTUMYJIUPOBATh U3yUYEHUE HHOCTPAHHOIO S3bIKa HA MEKKYJIBTYPHOM YPOBHE.

KiroueBble cj10Ba: KOMIETEHIIMSI, COLIUO-KYJIBTYPOJIOTHYECKasi KOMIIe-
TEHIMS, OyIyIIUH YUYUTEIb HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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THE USE OF A CASE STUDY AS AN EDUCATIONAL
TECHNOLOGY OF THE FOREIGN LANGUAGE TEACHERS
PROFESSIONALLY-ORIENTED TRAINING
Parmanova A.B.!, master student
Sadykova A.K.?, ass., professor
12KazUIR&WL named after Ablai Khan, Almaty, Kazakhstan
e-mail: aizhan 0520@mail.ru

Abstract. The case method in the educational process contributes to
the formation of professional competencies of future teachers. The purpose of
using this method of situational problems is to assume the optimization of the
process of training students. The article presents the technology of using the
case method in higher education.

Presentation of the results of a case analysis is a very important aspect of
the case- study method. The ability to publicly present an intellectual product,
advertise it well, show its advantages and possible directions for effective use,
as well as to withstand a barrage of criticism, is a very valuable integral quality
of a modern specialist. Presentation hones many of the deep qualities of a
person: will, conviction, purpose, dignity, etc.; it develops skills for public
speaking communication, the formation of your image.

Keywords: case technology, case method, situation, analysis, method of
situational training.
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Society’s desire for sustainable development based on solving global
problems leads to the development of international contacts. Foreign language
is one of the basic objectives of vocational training in the modern university,
a students’ foreign language communicative competence for participation in
international cultural and professional communication to meet professional
needs, the implementation of personal and further professional self-education
and self-improvement.

The use of the case-study method as a technology of professionally-
oriented training is a complex process. Formally, the following stages can be
distinguished: familiarization of students with the text of the case, case analysis,
organization of the case discussion, discussion, presentation, evaluation of the
participants of the discussion, summing up the discussion. Familiarization
of students with the text of the case and subsequent analysis of the case are
most often carried out a few days before its discussion and are implemented as
independent work of students; the time allocated for preparation is determined
by the type of case, its volume, and complexity.

The general scheme of working with the case at this stage can be presented
as follows: first of all, you should identify the key problems of the case and
understand which of the presented data are important for solving, enter the
situational context of the case, determine who its main actors are, select the
facts and concepts necessary for analysis, understand what difficulties may
arise when solving the problem, the next step is to choose the research method
[1].

Features of different types of analysis when using the case method.

Types of analytical
activities

Characteristics Main varieties

Problem analysis Identification of | Analysis of the problem content of the
problems, the formation |situation.

of the problem field, their | Analysis of problemconditions situation.
qualification. Analysis of problematic consequences of
the situation.

System analysis Consideration of an object | Descriptive analysis, i.e. based on the
from the perspective | existing structure, functions areformed.

of a system approach|Constructive analysis, i.e. a structure is
is a certain system |created based onthe specified functions.
characterized by structure
and functions.

Praxeological Consideration of Analysis of ways to optimizeactivities.
analysis activities processes from | Algorithmization andmodeling of activities.
theiroptimization.
Predictive analysis | Forming predictions | Normative predictive analysis, when the
from the development of | future state of the system is set and the
the situation. ways to achieve the future are determined.
Search predictive analysis, in which the
situation of the future is determined by
building trend models.
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When analyzing professionally-oriented training situations, students
learn to set specific goals, look for ways to move towards them, and try to
anticipate the possible consequences of these decisions and actions. This
develops students’ communication skills, insight, ability to diagnose problems,
and ability to understand their features and specifics. At each workshop,
students should be asked to choose for individual analysis one of the very
briefcases, 3-4 situations, independently developed by students of this group.
After appropriate discussion and voting, the best of the proposed situations is
selected for detailed analysis. Most of the preparation for a case study session
should be done by students before the next seminar session begins. The
training consists of studying the situation itself and independently working out
the theory and concepts related to the relevant problems in specific disciplines.
The student gets used to the role of a specialist who needs to analyze or solve
this problem. Alternative solutions should be as many as possible then the
probability of choosing the correct one is the maximum. Alternative solutions
are not what to do in a particular situation, but what to do, taking into account
the specific features of each conflict separately. For each of the alternative
solutions, students offer as many positive and negative factors as possible that
characterize each of the alternative solutions. This approach to identifying
alternative solutions will help the student not “fixate” on one particular option.
Sometimes even the most “delusional” thoughts after reflection and analysis
can bring some benefit in solving the problem.

In the classroom, small groups are formed to jointly analyze a specific
situation and work out a solution. The optimal number of participants in a
small group is 3-5 people. You should avoid creating groups of the same
composition when multiple situations are considered, i.e. there should be a
constant “mixing” of students to create new communication links — this is one
of the goals of training. Each small group works independently, not knowing
what decision other groups make. This is necessary to focus the group’s
attention on one solution. Before starting a discussion, the teacher sets a strict
time limit (ideally 20-25 minutes). The group selects a speaker. He will present
the group’s decision to the audience. However, you can leave the choice of
speaker to the teacher to avoid nominating the same students, usually informal
leaders; then everyone will be the speaker. A necessary condition for discussion
is to formalize thoughts in writing. This allows you to more clearly formulate
the decision of the group and, of course, the speaker will need when speaking.
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Study of the training material of the course sections

- —_—

In the classroom I During extracurnicular time

Amnalysis of the sifnational problem in each subgroup I

Developing a situationanalysisplan

Discussion between members of Decisionmaking
the subgroup
Technicaltaskonthecase I
Coordinatingactionswithothersu Coordination of tasks by the teacher
bgroups
Malkingdecisions I

Thus, the working stage of working on the case can be represented
schematically (fig. 1).

There is another way to work with situations. Work on the situation occurs
without distributing students into groups, and immediately the entire audience.
Each student acts as a speaker, presenting their solution to the situation. The
student should always come to class well prepared [2].

At the same time, the teacher may take an active or passive position,
sometimes he “conducts” the analysis, and sometimes is limited to summarizing
the discussion.

The organization of case discussions is usually based on two methods.
The first of them is called the traditional Harvard method-open discussion [3].

An alternative method is a method associated with an individual or group
a survey in which students make a formal oral assessment of the situation and
offer an analysis of the presented case, their decisions, and recommendations,
1.e. make a presentation. This method makes it easier for the teacher to exercise
control, though, and allows some students to minimize their learning efforts,
since each student is interviewed once or twice per class. The method develops
students’ communication skills and teaches them to express their thoughts
clearly. However, this method is less dynamic than the Harvard method. In
an open discussion, organizing and controlling participants is more difficult.
Discussion is central to the case-study method. It is advisable to use it when
students have a significant degree of maturity and independence of thinking, can
argue, prove, and justify their point of view. The most important characteristic
of a discussion is the level of its competence, which consists of the competence
of its participants.
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A special place in the organization of discussion when discussing and
analyzing the case belongs to the use of the method of generating ideas, called
“brainstorming” or “brain attack” [3].

The method of “brainstorming” was proposed in the 30™of the last
century by A. Osborn as a group method of solving problems. By the end of the
twentieth century, this method has become particularly popular in the practice
of management and training, not only as an independent method but also as
certain integration into the process of activity to increase its productivity. In the
process of learning, “brain attack™ acts as an important means of developing
students’ creative activity. “Brainstorming” includes three phases:

The first phase is an entry into psychological looseness, rejection of
stereotyping, fear of appearing ridiculous and unsuccessful; it is achieved by
creating a favorable psychological environment and mutual trust when ideas
lose their authorship and become common. The main task of this phase is to
calm down and relax.

The second phase is the actual attack; the task of this phase is to generate
a flood, an avalanche of ideas;

- “brain attack™ in this phase is carried out according to the following
principles: - there is an idea, - I say, there is no idea — - [ am not silent;

- the most unbridled association is encouraged, the wilder the idea
seems, the better;

- the number of suggested ideas should be as large as possible;

- the ideas expressed can be borrowed and combined in any way, as
well as modify and improve;

- criticism is excluded, you can express any thoughts without fear that
they will be recognized as bad, critics are deprived of words;

- the social status of the participants does not matter; it is absolute
democracy and at the same time authoritarianism of a crazy idea;

- all ideas are recorded in the protocol list of ideas;

- the time of utterances is no more than 1-2 minutes.

The third phase is a creative analysis of ideas to find a constructive
solution to the problem according to the following rules:

- analyze all ideas without discriminating against any of them;

- find a place for an idea in the system and find a system for the idea;

- do not multiply entities unnecessarily;

- the beauty and elegance of the result should not be disturbed;

- there must be a fundamentally new vision.

In the case-study method, a brain attack is used when a group has real
difficulties in understanding the situation, and it is a means of increasing the
activity of students. In this sense, the brain attack is not presented as a tool
for finding new solutions, although this role is not excluded, but as a kind of

“fuse” to the bomb of cognitive activity.
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Presentation of the results of a case analysis is a very important aspect of
the case-study method. The ability to publicly present an intellectual product,
advertise it well, show its advantages and possible directions for effective use,
as well as to withstand a barrage of criticism, is a very valuable integral quality
of a modern specialist. Presentation hones many of the deep qualities of a
person: will, conviction, purpose, dignity, etc.; it develops skills for public
speaking communication, the formation of your image.

It should be noted that the pedagogical potential of the case-study
method is much greater than the pedagogical potential of traditional teaching
methods. The presence of disputes, discussions, and argumentation in the
structure of the case-study method trains the participants in the discussion,
teaches them to observe the norms and rules of communication. The teacher
must be sufficiently emotional during the entire learning process, resolve and
avoid conflicts, create an environment of cooperation and competition at the
same time, and ensure that the student’s rights are respected.
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Anaarna. OKy ypuiciHae KeHCTiK oaic Oonamak IeaarorTap/IbiH
KOCIOM  KY3BIPETTUTITIH KalbIITACThIpyFa bIKNAl ereni. CHUTyarusuibK
MOCeNeNepIiH OChl OMICIH KOJJIAaHYIABIH MAaKCaThl CTYICHTTEPIl OKBITY
MPOIIECIH OHTAMIaHIBIPYAbl OOJDKay OoJbil TaObUIaabl. Makananga >KOFapbl
61s1iM Oepyzeri Keic-o1iCTi KO1aHy TEXHOJIOTUACHI YCHIHBUIFaH.

Keiic 3eprrey HOTHMXKENEpiH YCBIHY - KEWC 3epTTey OMICiHIH oTe
MaHBI3bl acmekTicl. VHTe/UIeKTyanapl ©HIM/I KOIIIUIIKKE YCBIHY, OHBI
JKAKChl ‘KapHamalay, OHBIH apTHIKIIBUIBIKTAPbl MEH THIMAI KOJTaHYIbIH
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MYMKIH OaFbITTapblH KOPCETY, COHJIali-aK ChIH- €CKEpTIIeNepre Kapchl TYPY
KaOieTi - 3aMaHayn MaMaHHBIH ©Te KYH]IbI aKbIpaMac carnachl. [Ipe3eHranus
aJIaMHBIH OOMBIHIAFBI KONITETEH TEPCH KACUETTEPII aWKBIHIAMIBI: epik-Kirep,
CEHIMJIUTIK, MaKCaTTBhUIBIK, 13€TTUIIK JKOHE T. 0.; IICMICH/IIK KapbIM-KaTbIHAC,
OJIapJIbIH UMUKIH KAJIBIMTACTHIPY JaFAbUIAPBIH JaMBITAIbL.

Tipek ce3mep: Keic-TEXHOJNIOTHS, KEWC-OfiC, JKaFaaid, Tajjaay,
CUTYAIMSUTBIK OKBITY OJIICI.

NCHOJIB30BAHUE KEMC-CTAJIM KAK OBPA3OBATEJILHOM
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AnHoranus. KelicoBplii MeTon B y4eOHOM mporiecce CrocoOCTBYET
(bopMUpPOBaHUIO MPO(PECCHOHANBHBIX KOMIICTCHIMH OyIyIIUX Ie1aroros.
[enpro UCTONB30BaHMS JaHHOTO METOJA CUTYAIlMOHHBIX 3aja4 SIBISICTCS
NPEANOIOKEHNE ONTHMHU3AIMK Tpolecca O0ydeHHs CTYyACHTOB. B crarhe
NpPE/ICTABJICHA TEXHOJOTHWsSl MCIOJNB30BaHUS Keic-MeToa B BBICHIEM
00pa3oBaHUH.

[IpencraBneHue pe3ysabTaTOB KeWc-aHaIM3a SBISIETCS OYEHb BaX-
HBIM aCIEKTOM METOAa KeWc-CTaau. YMeHHe MyONUYHO MpeACTaBUTh
WHTEJUICKTYaJ bHBII MPOIYKT, XOPOIIO €ro PEeKIaMUpOBaTh, IMOKa3aTh €ro
MPEUMYIIECTBA U BO3MOXKHBIC HampaBieHUs1 3PPEKTUBHOTO MUCIOIb30BaHUS,
a TaKKe BBIIEPXKATh MIKBaJ KPUTUKU-OYCHB IIEHHOE WHTErPAIbHOE KaueCTBO
COBPEMEHHOTO crieruaiucTa. [Ipe3eHTanus oTTayuBaeT MHOTHE TTyOMHHBIC
KaueCcTBa YeJI0BEKa: BOIIIO, YOCKICHHOCTB, IIEJICy CTPEMIIEHHOCTb, IO CTOMHCTBO
U TJ.; pa3BUBACT HABBIKK OPATOPCKOTO OOIEHHs, (HOPMHPOBAHHS CBOETO
UMUJDKA.

KnaroueBble cioBa: KeliC-TEXHOIOTHUS, KEHC-METOM, CUTYallHs, aHAJIN3,
METOJ] CUTYyallUOHHOTO O0YUYEHHUSI.
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Abstract. The article discusses the conditions for successful integration
of digital technologies in the educational process of foreign language
education. This paper highlights several ways to create a stable motivation of
students, which must be taken into account when teaching foreign languages
using digital technologies for their successful integration into the educational
process.

Keywords: foreign language education, digital technologies (DT),
information and learning environment (ILE), modern education.

Before turning to the conditions for successful integration of digital
technologies into educational process of foreign language education, refer to
their definitions.

In the monograph by S. S. Kunanbaeva the “foreign language education”
grounded “as an independent branch unit, having its own, different from the
“language education” theoretical and methodological base, which is based on
intercultural communicative theory of foreign language teaching”[1].

The term “digital technologies” has appeared relatively recently. In
English-language educational literature, it is used as an umbrella term that
includes a variety of recently appeared (cloud, mobile, smart technologies,
etc.) and already traditional information and communication technologies [2].

Digital technologies, as many scientists note, are not only a tool, but also
a new environment for human existence. The digital educational environment
provides fundamentally new opportunities:

- go from learning in the classroom or classroom to learning anywhere
and anytime;

- designanindividual educational route, thereby meeting the educational
needs of the student’s personality;

- turn students not only into active consumers of electronic resources,
but also creators of new resources, etc. [3].
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The use of digital technologies creates the basis for effective and
efficient implementation and maintenance of the quality management system
of the educational process and, in General, management of the educational
organization. Effective use of modern digital technologies in the educational
process requires high information competence of employees, teachers and
students [3].

With the advent of digital technologies that provide vast amounts of
knowledge and information at any time and in any place, there is a need for
special skills in education and training. The current situation during the global
pandemic proves that digital technologies are no longer just possible, but
extremely necessary to implement in the educational process. Unfortunately,
the use of innovative methods based on digital technologies often does not
facilitate and optimize learning activities, but rather overloads and complicates
them, leading to failures and mistakes. It is easy to avoid such disappointments

methodically justified and appropriate use of digital technologies should
take into account and in the presence of the basic conditions for their successful
integration into the educational process, namely:

1) ensuring the technical equipment of the University or school and
computer security of the learning process;

2) the formation of the information and training environment of the
University, which is a single system of software, databases, electronic training
and methodological resources and other elements that implement information
and educational processes;

3) stable motivation of the teacher and student;

4) the level of development of information and communication
competence of teachers and students.

As the long-term practice of implementing digital technologies in
the educational process of modern foreign language education shows, the
most important and difficult to implement are didactic, methodological and
psychological conditions, i.e. the formation of the information and learning
environment (ILE) of a language University that performs the functions of
methodological support for learning, the readiness of students and teachers
to use digital technologies. Readiness to use digital technologies is usually
understood as the presence of motivation to use innovative technologies, the
level of information and communication competence of the teacher and the
student.

One of the main conditions for the successful use of DT in the educational
process of foreign language education at the present stage is the presence of an
ILE. According to the understanding of new opportunities for informatization
of education that was established in the 90-ies of the XX century in foreign
psychology, DT should become the basis for designing the so-called developing
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environment and learning space, which are called information and learning
environment in a number of works [4].

ILE of an educational institution “ is a unified system of technical means,
software, specialists and users, databases and knowledge bases, and other
elements that implement information processes» [5].

The main principles underlying the development and self-development
of information environments are:

* open nature of the ILE;

» the process of organization, self-organization and development
involves the consistency of all participants in the information and educational
process;

* multivariate nature of ILE development [4].

Based on the model of R. Pointedura, we can distinguish several stages
of formation and integration of information learning resources (ILR) of the
information and learning environment in the educational process [6].

The initial stage, or innovation stage, is usually characterized by the
fact that the profile of the traditional course does not change, as well as
the established components of the course do not change in percentage: the
time allocated for classroom classes, for independent work, for performing
individual tasks and monitoring the progress of the educational process, etc.
But within this framework, the teacher finds ways to implement individual
elements of the pedagogical process in a new form, using the IOR of the
information and learning environment. This stage coincides with the process of
formation and development of the infrastructure of the educational institution
and is characterized by a limited inclusion of students in this infrastructure.
At this stage, we can talk about the partial use of ILE in teaching, since the
concepts of the method and content of training are not systematically affected.

Another stage can be called pedagogical transformation, as it implies
more intensive, in qualitative and quantitative terms, the use of the ILR
environment, the introduction of new formats of tasks in the educational
process, the transition to new forms of training — mixed and/or distance. The
implementation of group projects in a virtual environment and the organization
of most independent work remotely on various platforms become an integral
part of the educational process. The transformation stage implies greater
independence of the student and the transition from tasks of the reproductive
type to an individualized learning process characterized by a high level of
motivation.

At this stage of the introduction of DT in the teaching process, due to the
implementation of various projects, the process of gradual formation of local
ILE of educational institutions, the combination of which will form a single
educational environment. This environment will represent the web space of
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educational institutions of the national and world education system as a whole,
and its purpose will be not only to prepare and support the educational process,
but also to correct the analysis of learning outcomes that ensure access to a
single standard of education for educational institutions of a particular profile.
At the stage of transformation, there is an explicit representation of information
about the content and method of training and a single interface, which provides
the student with freedom to implement self-learning strategies.

Summing up the above, it should be noted that the main functions of the
University’s ILE include:

- prompt delivery of educational information to students;

- effective communication and feedback between all participants in the
learning process;

- providing independent individual and group work;

- use of new pedagogical technologies aimed at improving the quality of
professional education by systematizing scientific and pedagogical resources,
their use for developing the problem of continuing education, providing open
access to global databases and resources;

- providing the scientific and educational community needed for research
and communication through the use of various communication and mobile
technologies;

- activate and effectively use existing open educational resources (OER).

The next important condition for the successful use of DT in training is
the motivation of both students and teachers. The didactic properties of DT,
such as multimedia, informational interactivity, help to increase the internal
motivation of students. They affect the intensity of attention, the quality of
memorization, understanding of educational material, information processing,
the formation of analytical skills of students, and so on. Studies by American
scientists have shown that the maximum benefit from the use of DT in the
educational process is received by students with higher indicators of academic
performance and motivation. The development of the internal motives that
originate from the foreign language activities is the main goal of learning with
ICT, because in this case works “without stimulation, and the impulse, the
motivation is not included in the training from the outside, not imposed, but is
a direct product of the learning method”.

When solving this problem, it is particularly important to take into
account the parameters that are inherent in a particular individual, his personal
experience, the context of activity, interests, and emotions.

To increase intrinsic motivation is affected by a number of scientific
factors, such as the method of delivery or presentation of educational material,
the introduction of the self-monitoring process of progress towards learning
objectives, use active forms of teaching (play, discussion, execution of creative
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projects), improving the efficiency of the exercises by introducing elements of
surprise, unpredictability, a differentiated approach to the learners according to
their abilities, etc. In order to increase internal motivation, you need to rework
the material presented, make it more interesting, interconnected, and focused
on achieving specific learning goals and mastering specific actions.

Systematizing the above, we can identify several ways to create a stable
motivation of students, which must be taken into account when teaching
foreign languages with the use of DT:

- use of active forms of learning, in which the student can perform a role
in the educational process-the researcher of the problem, the creator of the
project, the virtual subject;

- using active forms of learning — online discussions, webinars, etc.;

- providing quick feedback and interactive dialogue between the subjects
of the educational process; —visualization of educational material through the
use of multimedia technologies;

- taking into account the representative system and the psychological
type of the student’s personality;

- focusing on achieving specific learning objectives and the development of
concrete action.
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Abstract. This article discusses the features of the linguistical and
country approach when teaching a foreign language, while familiarizing the
country’s culture with the language being studied. The task of the teacher is to
interest the student in learning a foreign language, to familiarize student with
the culture and history of the country of the language being studied. Nowadays,
the linguistic and regional approach to teaching a foreign language is very in
demand, because the language is most fully absorbed precisely against the
background of culture. The implementation of the linguistic and regional
approach in the lessons of a foreign language stimulates interest in studying it
among students, helps to broaden their horizons and motivates them to further
self-study.

Keywords: linguistical country approach, linguistic and regional studies,
teaching a foreign language, foreign language communicative competence,
regional studies,culture, internet technologies.

The progressive development of international contacts and ties in politics,
economics, culture and other arecas determines the consistent orientation of
the modern methods of mastering foreign languages to the real conditions of
communication. At the same time, the problem of integrating the components
of culture into the process of teaching foreign languages has been standing
for a long time. At present, despite the presence of various methods, the thesis
about the inseparability of learning a foreign language from the simultaneous
acquaintance with the culture of the country of the target language, its history,
socio-cultural traditions, peculiarities of the national vision of the world by the
native people is generally recognized in teaching methods.

Itis no secret to anyone that the main goal of teaching foreign languages is
mastering foreign language communication. The problem of words, speech, the
influence of the speaker on the listeners has, as you know, a rather long history,
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where the leading communicative tasks of the speaker have become; *” what to
say, where to say, how to say. * Speech communication has been extensively
studied all over the world, special centers for the study of communication are
being created, while there is still no unity in the interpretation of the very
concept of communication, its form, mechanism. The communication process
itself is interpreted from various points of view in a variety of models and
approaches to mastering it. Let us analyze how scientists and researchers define
linguistic and cultural studies.

The term “linguistic and regional studies” emphasizes that this direction,
on the one hand, combines the teaching of a language, and on the other, it gives
certain information about the country of the target language [1]. According to
Tomakhin G.D., in modern pedagogy, teaching foreign language is not possible
without the linguistic and cultural component.

E.M. Vereshchagin and V.G. Kostomarov developed the theory and
methodology of linguistic and regional studies, introduced the term “linguistic
and regional studies”, which “should be understood as such an organization of
language learning, thanks to which students get acquainted with the present
and past of the people, with its national culture through the language and in the
process of mastering it” [2].

The main task of linguistic and regional studies is the provision of
communicative competence in the actions of international communication,
primarily through understanding the speech of the interlocutor, as well as
the unique words identified in the carrier of the style. Linguistic and regional
studies guarantee the solution of a single series of issues, in particular, the main
philological difficulty of the corresponding understanding of the word, for this
reason it represents as a linguistic basic principles not only of linguodidactics,
but also of transition. Indeed, in order to translate, it is necessary, first of all,
as a whole, to fully understand a foreign document with absolutely all aspects
of meaning, including meaning, allusions, hints, and only then, taking into
account the addressee, to choose the appropriate equivalents in the transition
style, but their ignorance leads to difficulty in communicating in a foreign
language and, ultimately, to a decrease in the communicative competence of
students. The linguistic and cultural aspect makes it possible to create regional
competence, i.e. skills are also the skill of the analytical alignment to the study
of foreign culture in comparison with the civilization of their state. Since the
understanding of a foreign culture is accomplished through the prism of one’s
own [3].

Successful learning of a foreign language through the culture of the target
language of the country, as well as linguistic, pragmatic skills contributes to the
formation of foreign language communicative competence among students.
The problem of the formation of foreign language communicative competence
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of higher school students has been studied by a number of scientists, both
foreign and domestic. The conducted research demanded an appeal to the
works of modern foreign teachers, in which the problems of approaches to the
formation of foreign language communicative competence are being developed:
D. Wilkins, A. Harding, P. Hartman, and others, numerous studies in the CIS
countries: I. L. Beam, M. Z. Biboletova, A.K. Markova, E.I. Negnevitskaya, I.
Nuzha, V.V. Safonova et al, research by Kazakh scientists: F.K. Atabaeva, B.A.
Zhetpisbaeva, S.S. Kunanbaeva, E.A. Uteubaeva, A.T. Chaklikova and others.
Accordingly, the linguistic and regional study approach includes cultural,
regional materials in the formation of the ability to communicate in the target
language. The linguistic and cultural approach sets as its task the study of
linguistic units that most clearly reflect the national characteristics of the
culture of the people - the native speaker of the language and the environment
of its existence. The need for careful selection and study of linguistic units,
in which the peculiarity of the national culture is most clearly manifested and
which cannot be understood as a native speaker understands them, is felt in all
cases of studying with foreigners, when reading fiction, the press, watching
films and videos, listening to songs, etc.

Thus, there is an opportunity to talk about the great importance of the
components of linguistic and regional studies in the classroom of the English
language. this helps to maintain the motivation to learn a foreign language.
Students are interested in the culture, customs, traditions of the countries of the
target language. Classes with the components of regional studies stimulate the
trainees’ need for subsequent independent familiarization with regional studies
material.

For teaching student youth, interaction plays a leading role, which
can come through the media, the Internet, telephone communications, etc.
Communication using the above means in various urgent situations is considered
to be the implementation of communicative competence. The bulk of regional
geographic material is concentrated in books for home reading. Along with this,
the use of regional information in teaching practice is associated with a wide
range of issues that require a serious scientific approach and justification. Some
of'the results of theoretical research in the field of linguistic and regional studies
have found their reflection in educational and methodological complexes in the
English language. The individual components of these kits provide the teacher
with sufficiently meaningful regional geographic material. The educational
and methodological complex of a teacher usually includes a textbook, a book
for reading, a methodological manual for a teacher, grammar games, audio
and video materials. In addition, in the selection of linguistic and cultural
material, it 1s recommended to use a variety of additional material, namely
literary texts, regional geography notes, media materials, Internet materials,
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reproductions, films, audio texts - that is, everything that helps to better know
the culture and history of the country whose language studied, its traditions,
customs, sights, etc. Literature in the national language is the most significant
means of assimilating linguistic and cultural material and familiarizing with
foreign language culture. Artistic works improve the assimilation of cultural
and regional information, contribute to increasing motivation to study foreign
language, the development of artistic thinking. When selecting fiction, one
should take into account its compliance with the age of students and their
language level, as well as its linguistic and cultural value. In the classroom,
teachers can use additional applied material, for example, linguistic and
cultural reference books, articles from the media, films, reproductions, symbols,
money, national greeting cards, etc. The Internet is a rich source of various means
for mastering linguistic and regional study material [4].

To master the topics studied, various types of Internet materials are used:

* Photos, illustrations

* Lexicon, definitions

* Assignments, exercises, tests, quizzes

* Videos: films (feature films, documentaries, educational, regional
character), film trailers, interviews, broadcasts of sports competitions, cartoons

» Wikipedia materials

* News, articles

* Poems. Songs (clips, lyrics, karaoke)

» Texts (artistic, regional)

* Presentations

* Blogs (opinions, comments)

*  Writings, essays

* Video lessons

The erudition and enthusiasm of the teacher, his ability to skillfully
introduce linguistic and cultural topics into the teaching contribute to the
better assimilation of foreign languages. Also, students are required to actively
participate in the learning process, prepare reports on their own, extracurricular
reading of works in English, for example, adapted. Articles from the Internet
of a regional nature are a source of unique vocabulary, indicating the unique
originality of a given country or area. For example (California):Mysterious
shimmering entity on the continental edge, arrest attention, the vortex of
human energy and desire, leisure culture in a beneficent climate, the green gold
of lettuce, the black gold of oil, sleek confident people, a car bespeaking the
owner § personality, bemoan the irrevocable loss of delicate precious natural
California, iridescent Pacific, a land of startling contrasts: dense forests and
sun-scorched deserts, alpine mountains and fruitful valleys, exquisite gardens,
Crescent valley, honey-colored mountains, snow-capped mountains, feel bliss,
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excess, myth, height and a lurking tragedy — all in one.

As we said earlier, the Internet provides interesting material about
cultural events and traditions around the world, and thanks to this, we can
connect to them through ICT. For example, you might discuss the annual Rio
Traditional Carnival with students and explore the following by watching
videos and documentaries:

» WhatisRioCarnival? When does it take place?

* What is the meaning of the carnival?

* What do people do at this event?

* How does the carnival start? What is its culmination?

* What are favelas?

* What are historic roots of the carnival?

* What can you say about music played at the carnival?

* What does the word sambamean?What are samba schools?

* What do the Carnival bands consist of?

* Why is the carnival important for Brazilians?

The sociocultural component is an integral part of the foreign language
communicative competence, since the study of a foreign language is inextricably
linked with the study of the culture of the people - the bearer of this language.
The socio-cultural orientation of teaching a foreign language makes it possible
to get acquainted not only with the heritage of the culture of the country of the
target language, but also to compare it with the cultural values of one’s country,
which contributes to the expansion of the general cultural outlook [5].

The conclusion to the above can be the idea of the need for teaching a
foreign language in an inextricable connection with the national culture. For
real ability to communicate in a foreign language, a student needs to take into
account not only grammar and vocabulary, but also all kinds of knowledge
of a linguistic and cultural nature, the realities of the language, etc., which
will allow him to feel comfortable in a situation of real communication with a
native speaker. The use of a computer and other ICT tools in the classroom will
optimize the management of learning, increase the efficiency and objectivity
of the educational process with significant savings in the teacher’s time, and
motivate students to acquire knowledge.
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Anparna. byn mMakanaza mer TUTIH OKbITy[a Ceifyiay Ky3bIpeTTUIIrH
JMHTBUCTUKAIBIK €ITAaHy OJICI IKOHE WHTEPHET pecypcTap apKbUIbI
KaJIBITITACTBIPYIBIH MaHbI3bl JKOHIHIE aWThUIaabl. MyFamiMHIH MIHIETI -
CTYIEHTTI IIeT TUIIH YWpPEHYre KbBI3BIKTBIPY, OHBI 3€pTTEI >KaTKaH eJIiH
MOJICHHETI MCH TapUXbIMEH TaHBICTHIPY. Ka3ipri yakpITTa IIET TiJIiH OKBITYAA
JIMHTBUCTUKAJIBIK JKOHE aMMaKTBIK KO3Kapac OTe KaKeT, OWTKEHI TUI el
MoJleHHUETIMEH Tikeael OarnanelcThl. IlleT Tim cabarbiHaa TUHTBACTUKAIBIK
XKOHE alMaKTBIK TOCUIMI KOJJAHY OHBI CTYACHTTEPIIH KbI3bIFYIIbUIBIFBIH
OSITa/Ibl, OJIAPJIbIH KOKKHETTH KEHEHUTyre KOMEKTeCe/Il JKOHE OHbI O3IIriHeH
OKyFa UTEepMEIIeH .
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JIMHTBOCTPAHOBEIUYECKOTO MMOJXO0/la MCIONb3YySl MaTepuaibl U3 HHTEpHETa.
3amada megarora 3akJIOYaeTCs B TOM, YTOOBI 3aWHTEPECOBATh yYaIETOCsS B
W3yYCeHUU HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA, O3HAKOMHUTH €r0 C KYJIbTYPOH M HUCTOPHCH
CTPaHbl M3y4aeMoro si3plka. B Hamm JHU JTUHTBOCTPAHOBEIYECKUN MOAXOA
npu 00y4eHWH WHOCTPAHHOTO SI3bIKa OUY€Hb BOCTPEOOBAH, MOTOMY YTO SI3BIK
HauOoJiee TIOJTHO YCBAaWBAeTCS MMEHHO Ha (OHE KyJIbTYyphl. Peaynmsamms
JMHTBOCTPAHOBEIUYECKOTO TMOJAX0Ja Ha 3aHATHSIX HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa
CTUMYJIUPYET HHTEpPEC K €ro U3yYeHUI0 Yy Y4Yallluxcs, CIOCOOCTBYET
paCIIMPEHUIO UX KPYro3opa ¥ MOTHBHPYET K JaJTbHEHUIIIEMY CaMOOOYUICHHIO.
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Abstract. The article discusses the possibility of using the method of
active learning “case method”in foreign language classes in non-linguistic
universities; provides the stages of solving cases; justifies the effectiveness
of this method. In addition, this article analyzes the use of the case method in
the process of developing the communicative competence of students of non-
linguistic specialties. The aim of the research is to analyze the role of the case
study as a method that not only develops the skills of oral discussion of the
problem, but also helps to improve reading skills in a foreign language. The
article proves the necessity of using electronic resources as a source of text
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material in teaching English for special purposes (ESP). The presented research
reveals the practical and research aspects of the case method, built within a
certain professional context, and organized taking into account the level of
language proficiency and professional training of students. The “case method”
is aimed at developing students * interest in learning and positive motivation,
and encourages independent acquisition of knowledge and professional
experience. In addition, this article examines the ability of students to work
in groups on a single problem area, using brief information in a limited time
period, and analyzes the development of principles of problem-based learning.
If these conditions are met, we can firmly say that the effectiveness of the case
method in foreign language classes is indisputable, since, first, this method is
complex and contains all types of speech activity: reading, speaking, writing,
listening.

Keywords: Case method, foreign language, method of specific situations,
professional competence, problem-based learning.

The development of scientific and cultural exchanges, the intensification
of student exchanges, the internationalization of law, Kazakhstan’s entry into
the Bologna process - all this makes the need for practical knowledge of a
foreign language in the field of professional activity particularly relevant.

Increasing requirements for a modern University graduate leads to the
need to review the main ways of training a competent specialist who is able to
adequately solve the entire set of theoretical and practical tasks that his future
activity sets for him.

The famous Russian teacher, writer, and founder of scientific pedagogy
in Russia K.D. Ushinsky emphasized: “In order to lead public education in
a direct and correct way, one must look not at what is needed for Germany,
France, England, etc., but at what Russia needs in its current state, which is
in accordance with the course of its history, with the spirit and needs of its
people” [1].

A graduate of a non-linguistic University does not speak a foreign
language at the level that can allow him to be a full participant in professional
interaction on the world labor market. Insufficient knowledge of a foreign
language and its level of proficiency do not give it a competitive advantage
and limit the ability to follow new scientific achievements.

Many graduates working in various fields of activity claim that the level
of language proficiency achieved at the University is insufficient to solve
professional problems. They believe that they need a foreign language mainly
when formulating their position through the means and methods of a foreign
language, and that a foreign language is a means of communication in an
intercultural language group. As for the other graduates, they note that the
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ability to read a foreign language document with a dictionary is quite enough
for successful work and they hope to use the services of translators in their
professional activities.

D.I. Pisarev pointed out: “Of course, if one is very keen to learn a
language and understands the full benefits of such knowledge, one can learn it
in high school, but I confess that I have not seen such examples, and I believe
that they are very rare, because usually a clear understanding of their own
benefits is awakened in young people quite late, at the first encounters with
real life” [2].

To implement a professionally-oriented approach and develop
professional competencies in the educational process, it is necessary to
simulate the conditions of real professional activity. In our opinion, among
the various innovative areas in modern linguodidactics, the following learning
technologies are the most appropriate for the set goals:

- learning in collaboration (using business games);

- case study, i.e. joint solution of professional problems;
project technology;

- information technology (using chats, forums).

The advantages of these technologies include the fact that they can be
used to achieve the goals defined by the standard of education, since they
primarily ensure the professional development of students and their sociability.
In addition, these technologies allow you to develop the skills of independent
work, using the capabilities of the global Internet.

Since the paradigm of education has changed, the ways, forms, and
methods of evaluating learning outcomes should change. Teaching courses
developed by us raises the practical question of evaluating students ¢
performance, including foreign language proficiency. Without denying the
importance of such forms of control as various types of testing, it is important
to emphasize that a future specialist should be able to formulate their own
thoughts, understand a foreign colleague in a dialogue of cultures, learn from
each other, therefore, it would be unwise to limit traditional forms of control.

In addition to various methods, you can use the “Portfolio of the future
specialist” and conducting teleconferences with foreign colleagues as a form
of control. “Future specialist portfolio” is a set of documents, independent
works of a student in a foreign language, a Glossary on professional topics,
translations, essays, reports, case analysis, projects, etc. - that is, a tool for
self-assessment of their work, reflection on their own activities. The student
“defends” their work. The assessment of an independent reviewer (a teacher in
a professional discipline) is also important. This is how the content, contextual
and procedural areas of training are checked, as well as the level of professional
competence formation.
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One of the final forms of control can be a “teleconference”, when
future specialists together with foreign colleagues create projects and discuss
problematic issues of business development in Russia, the United States, great
Britain, and Canada.

One of the most active teaching methods is the case method. The
advantage of cases is the ability to optimally combine theory and practice,
which is quite important when training a specialist. L. V. Sokolskaya also
sees the significance of this method: “Today it is desirable to introduce the
so-called case methods into the higher education system - modern educational
technologies of situational training based on the use of specific situations” [3].

Cases are used in pedagogy, psychology, medicine, and law. The method
is most widely used in teaching Economics and business Sciences. Humanities
education is a natural area of application of this method, while its application in
teaching natural science and technical disciplines, including computer science,
causes difficulties, because it requires the creation of specific types of cases.

Today, universities need educational cases with pronounced educational
tasks, analysis of moral and ethical, moral and legal, socio-political and other
situations. Discussion, analysis, finding ways and means of solving various
problems are important for the inclusion of a young person in an active position
as a participant in the public life of the country during the training period [4].

Many teachers do not use the “case method” in foreign language classes
for a number of reasons.

First, because they will have to dive into the content of a professional
“case” and be incompetent in the eyes of the student.

Second, they may not be comfortable in the role of coordinator, rather
than a teacher who is used to leading the learning process. Finally, those
teachers who are used to the traditional style of teaching do not see the use of
the” case method “ as a means inherent in the actual educational process. This,
in our opinion, is another reason why the “case method” is not actively used in
professional training.

However, the “case method” has a number of advantages, namely:

- develops critical thinking;

- improves students ‘organizational skills (since “cases” often contain
a large amount of information that needs to be compressed into logical chunks
and present a clear problem);

- develops communication skills, because the use of “cases” contributes
to their improvement in oral and written communication;

- develops managerial skills (holding meetings, business negotiations,
presentations, etc.).

The “case method” introduces students to real-life situations, requiring
them to participate in managerial communication;
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- encourages collective activity and the ability to work in a team in a
foreign language environment.

It is recommended to solve cases in 5 stages: the

First stage is to get acquainted with the situation and its features.

The second stage is the identification of the main problem( s), the
identification of factors and personalities that can really affect. The third stage is
to suggest concepts or topics for brainstorming. The fourth stage is an analysis
of the consequences of making a decision. The fifth stage is solving the case-
offering one or more options (sequence of actions), indicating the possible
occurrence of problems, mechanisms for their prevention and solution.

Case analysis can be either specialized or comprehensive.

- Specialized analysis should focus on a specific issue or problem.

- A comprehensive (detailed) analysis implies a deep dive into the key
issues of the case.

The use of the case method as a technology of professionally-oriented
training is a complex process that is difficult to algorithmize. Formally, the
following stages can be distinguished:

- familiarization of students with the text of the case;

- analysis of the case;

- organization of a discussion case study, discussion, presentations;

- evaluation of participants;

- summing up the discussion; etc.

All modern concepts of education bring to the fore interpersonal
information interaction of subjects of the educational process, which results in
the acquisition of knowledge, development of skills, formation of professional
qualities and, as a result, the formation of personality. An effective method
that stimulates the processes of understanding real-life situations, analyzing
problems and finding solutions is situation analysis, or the use of case methods.
The undisputed advantage of this technology is the complex nature of the
analyzed cases, which are based in most cases on real situations and involve
such types of cognitive process as modeling, system analysis, problem method,
thought experiment, methods of description, classification, and game methods.

The essence of the case method is the independent activity of students
in an artificially created professional environment, which makes it possible to
combine theoretical training and practical skills [5].

Students should study the situation, understand the problems, suggest
possible solutions, and choose the best one. The case method can include the
study of one or several cases [6].

It should be noted that the cases are based on real material or close to
the real situation. The essence of the case method is the independent activity
of students in an artificially created professional environment, which allows
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combining theoretical training and practical skills necessary for creative
activity in the professional sphere. In the process of solving the problem,
students are forced to update the necessary set of acquired knowledge.

The main task of teaching a foreign language to students of non-linguistic
universities in modern conditions is the formation of a foreign language
communication system- it also allows you to freely navigate in a foreign
language environment, and thus contributes to the formation of a competitive
specialist in the labor market. In modern conditions, foreign language
communication becomes an essential component of the future professional
activity of a specialist [7].

Using such an active learning method as a case study requires the
development of a complex educational environment that contributes to
the formation of students’ communicative competence. Communicative
competence includes knowledge of the language for certain purposes, the
communicative situation, participants in the communicative situation, the skills
of creating text, reading and listening, as well as conversation skills [8]. The
case method allows you to develop communicative competence, taking into
account professional training, interests, developed thinking style and behavior
of students.

For the first time, the case method was used in the training of managers,
mainly in economic specialties of higher education Institutions, primarily
as a method of teaching decision-making. A significant contribution to the
development and implementation of this method was made By G.A. Bryansky,
Yu.Y. Ekaterinoslavsky, O.V. Kozlova, Yu.D. Krasovsky, V.Ya. Platov, D.A.
Pospelov, O.A. Ovsyannikov and V.S. Rapoport [9].

Currently, the case method is used in teaching students of various
specialties, as they reveal typical life and / or business problems, involve
students in typical social roles, on the basis of which a certain set of knowledge
necessary for a full understanding of the situation is updated. Thus, without
practical experience, students have the opportunity to get acquainted with
the real context of a particular professional problem, to consider and analyze
the role of participants in the proposed scenario. The format of the case
method assumes the presence of a controversial issue, which, in turn, leads
to discussions, forces participants to defend their point of view in a reasoned
manner, and teaches compliance with the norms and rules of communication.

Thus, we can conclude that the case method contributes to the development
of students * communicative competence, but requires training and independent
work skills. Insufficient training of students and reduced motivation can lead
to a superficial discussion of the case, so the case method in the classroom is
recommended for senior courses, since an adequate level of English language
proficiency and a certain amount of knowledge in the specialty is required.
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Anparnma. Makanaga TUIDIK eMecC JKOFapbl OKY OpbIHIapbIHIAFbI
meT Tl cabakTapblHAa “Keic- omicTi” OCJICeHNl OKBITY OJICIH KOJJIaHy
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MYMKIHAITT KapacThIPbUIA/IbI, KEHCTEP/Il MIEHTy Ke3eHIAEpl KENTIpiaeai; OChl
OMICTI KOMAAHYABIH THIMILTITT Herizneneni. CoHbIMEH Karap, Oyl Makasaaa
TUIIIK eMeC MaMaHBIKTap CTYACHTTEPiHIH KOMMYHUKATHBTIK KY3bIPETTUIITiH
JAMBITY TIPOIECIHJIE KEHC-9MICTI KONIaHy MOceseci TalgaHaabl. 3epTTeyaiH
MakcaTbl KeWc- CMETOATHIH KOWBUIFAaH MOCEJEHI aybI3lia TalIKbLIay
JAFIbUIAPBIH  JTaMBITBINT KaHa KOWMAaW, IIeT TUINHIAE OKY JaFabUIapbiH
JKaKCcapTyFa KOMEKTECETIH OJIC PETIHACTl pesiH camajibl Tanmay OoJbII
TaOblIaabl. Makanaga arbUIIMIBIH TUTIH apHaibl MakcarTap YIIIH OKBITYAa
(ESP) moTiHziK MaTepua Ke3i peTiHAe AEKTPOH/IBIK peCypCTap/bl aianany
KKETTUIIr AonenacHal. ¥ ChIHBUIFAH 3epTTey Oenriiai Oip KociOM KOHTEKCT
asIChIH/Ia KYPBUIFaH JKOHE T/l MEHrepy JeHreii MeH CTyAEeHTTEpiH Kociou
JANBIHIBIFBIH €CKEPE OTBIPBIN YHBIMIACTHIPBUTFaH KEHC-9IICTIH MPAKTUKAIIBIK
JKOHE 3epTTey acmekTuiepin amazbl. “Keic-omic” CTymeHTTepaiH OKyFa
JIeT€H KBI3BIFYIIBUIBIFBIH JKOHE JKaFbIMIBl YOXKIEMECIH KaJbIITaCThIpyFa
OarpITTaNIFaH, KOCIOM KBI3METTiH OLTiMI MEH ToXipuOeciH o3 OeTiHIIe aTyblH
bIHTaJIaHbIpa bl COHBIMEH KaTap, OyJ1 MaKasia CTyIeHTTEeP IiH IIEKTEYITi YaKbIT
Ke3€HIH/Ie KbICKAIlla aKMaparThl KOJJaHa OTBIPHIIN, OipbIHFall MpoOieMabiK
aliMakTa TONTAap/aa >KYMBIC iCTEy KaOUIETIH 3epTTCHl KOHE MPOOJIEeMabIK
OKBITY TIPUHIIMIITEPiH d3ipaeyi Tanaaiapl. OChl MIAPTTAp/Ibl CAKTAl OTHIPHIIL,
IIeT T cabaKTapbIHAAFHI iC QMICIHIH THIMALIIT AaychI3 JeN aiTyFra Oonaibl,
OUTKeHi, OipiHIIIIeH, OYJI o/ic KYpIeli OoHE COisiey OpeKeTiHiH OapIibIK
TYPJICPiH KAMTHJIBL: OKY, COMIICY, JKa3y, ThIHIAY.

Tipex ce3nep: Kelic omici, mer T, HAKTHl KaFgainap ofici, Kociou
KY3bIPETTLIIK, IPOOJIEMAIIBIK OKBITY.
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Hyticenbekosa XK. J1.%, npenogoBaresb kadeapbl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
BUCB MO PK, Anmarel, Kazaxcran
A6nynuna JI.B.?, MarucTp neaaroruku, mpenoaaBaresb Kadeapbl TAKTHKH
BUCB MO PK Anmarsl, Kazaxcran, e-mail: zhanat 2006(@mail.ru

AHHOTanus. B cratee paccMaTpuBaeTcs BO3MOKHOCTb MCIIOIb30BAHUS
MeTOo/la aKTUBHOTO O0y4EHHUs «KEHC-METO/1a» Ha 3aHATUSAX IO MHOCTPAaHHOMY
A3BIKY B HES3BIKOBBIX By3axX; IPHUBOAATCS JTalbl PELIECHUS KEHCOB;
000CHOBBIBaeTCsl A(PPEKTUBHOCTh MPUMEHEHHMs JaHHOro Meroxa. Kpome
9TOr0 B JAHHOW CTaTbe aHAIM3UPYETCs BOIPOC IIPUMEHEHHUs Keic-MeToAa B
IIPOLIECCE PAa3BUTHSI KOMMYHHUKaTHBHOM KOMIIETEHLIMU CTYIEHTOB HESA3BIKOBBIX
cnenuanpHocTed.  Llenbro  ucciienoBaHUs  SABISAETCA  KAueCTBEHHBIN
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aHallu3 poOJM Keilc-cMeTolla Kak METoJa, KOTOPbI HEe TOJNBKO pPa3BHBAET
HaBBIKM YCTHOTO OOCYXJIEHHs IMOCTaBJIEHHON MNpoOJiieMbl, HO U TOMOTaer
yAYYIIUTh HAaBBIKM YTE€HUS HA MHOCTPAHHOM si3blke. B cTaThe noka3biBaeTcs
HEOOXOIUMOCTh HCIOJIb30BAHUS IIEKTPOHHBIX PECYpCOB KaK MCTOYHUKA
TEKCTOBOTO MaTepHajia B OOy4YeHUH aHIIUICKOMY SI3BIKY JAJISI CHEIMaIbHbBIX
ueneir (ESP). IlpencraBneHHoe uCClI€OBaHUE PACKPBIBAET MPAKTHUECKHE
U HCCIEOBATEIbCKUE AaCHEKThl Keiic-MeTosa, IOCTPOEHHOI0 B paMKax
OTIpeJIeIEHHOT0 MPO(heCcCHOHATBHOIO KOHTEKCTA, M OPTraHU30BaHHOTO C YYETOM
YPOBHSI BIIQJCHUS SI3BIKOM U TPOQPECCHOHAIBLHOW IOATOTOBKH CTYICHTOB.
«Ketlic-meron» HarpasieH Ha (OPMHPOBAHUE Yy CTYJEHTOB MHTEpeC K yuebde
U TIO3UTUBHOW MOTHBAIMH, CTUMYIUPYET CaMOCTOATENbHOE NMPUOOpETeHHE
3HaHUW U ombITa NpodeccHOHANbHON aedaTenbHOoCTU. KpoMe 3Toro mgaHHast
CTaThsl UCCIELYET CIIOCOOHOCTh CTYIEHTOB paboTaTh B IpyMIax Haj €IUHON
npoOIeMHON 007acThIO, HCHONB3Ysl KpaTKyl0 HH(MOPMAIUIO B YCIOBHSIX
OTPaHUYEHHOTO TMEPHOJa BPEMEHU W aHAIM3HUPYET BBIPAOOTKY MPHUHITUIIOB
npo6nemMHoro oOydeHusi. CoOMIONEHUM JAaHHBIX YCJIOBUH MOXKHO TBEpIO
YTBEPXKIaTh, YTO, 3PPEKTUBHOCTH KeIiC-METO/1a HA 3aHATUSAX IO MHOCTPAHHOMY
A3bIKy OeccriopHa, TaK KakK, BO-IIEPBBIX, JAHHBIM METO KOMIUIEKCHBIM U
COICPXKUT BCE BHUJIbI PEUEBOW JESITEIBHOCTH: UTEHHE, TOBOPEHUE, MHUCHMO,
ayMpOBaHUE.

KuroueBble cioBa: Keiic MeTo1, MHOCTPaHHBIM SI3bIK, METOJ KOHKPETHBIX
cUTyauui, npoeccuoHaibHas KOMIETEHIM, IPOOIeMHOE 00yUeHHE.

Cmamus nocmynuna 11.08.2020
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AHHOTanuUs. B 1aHHON cTaThe OMUCHIBACTCS CIIEMU(PUICCKUAE OTIUIHS
NMPOPUITAKTUKHA CYUIIHIA TOAPOCTKA OT OOIIeH MPOUTAKTUKU JE€BUAHTHOTO
noBeneHus. PaccmarpuBaercs CTpyKTypa NpO(UIAKTUKA CYUIIUAAIBHOTO
MOBEJCHUSI TOJIPOCTKOB, KOTOpasi COCTOMUT W3 IEJIM, 3aJla4M, COAEpKaHUs,
MPUHLMIIOB, (QYHKUUN, (QaKTOPOB, METONOB, KpUTEPHEB, MOKa3aTeled Hu
ycloBuil ero peanusanuu. llenarornueckas nmpoduaakTuka CyUIIUAATBHOTO
MOBEJICHUSI TOJPOCTKOB BBICTYMAE€T B BHJE IEAarOTHYECKOro (eHOMEeHa,
OCHOBAaHHOTO Ha B3aMMOJICHCTBHH OPraHOB M 00I1€00pa30BaTEIbHBIX IIKOJI,
00 aroX MPEeBEHTUBHBIM PECYPCOM.

KuroueBsble ci1oBa: Cyunui, CyuIiaaabHOE TIOBESHUE, TPOPUITAKTHKA,
MIPEBEHIINS, TTOJIPOCTOK, CYHITHIAIBHOE TIOBEICHHE TTOJIPOCTKOB, IEBUAHTHOESE
MOBE/IeHUE, eJarornyeckas npopuIaKTHKa.

CIoXXHOCTh M MaJIOM3y4YCHHOCTh JAHHOW TIPOOJIEMBI B TTEarOormuecKon
TEOPUU U TPAKTHKE OOS3bIBA€T OOOCHOBaTh CYIIHOCTh M COAEpIKAHHE
npoQUIAKTUKA  CYUIMAAIBHOTO  TOBEACHUS  TOAPOCTKA.  M3ydeHwe
MEJAarOTMYeCKUX HACJIEIUH TPOIUIOT0 W COBPEMEHHOCTH BBISIBUJIIO, YTO
npodunakTUka CyUIMAATBHOTO TIOBEIEHHUS TMOAPOCTKOB 10 HEIaBHETO
BpeMeHH Obll1a 00BEKTOM JIHIIb UCCIICTOBAaHIUHN MEIUIIUHBI, FOPUCIIPYICHIINH,
cormuonornd. Ho mpakThka mokazajsia HEOOXOIUMOCTh BBEICHHS JAHHOTO
HayyHoro (eHoMeHa B TIOHATUH TMemaroruyeckoil Hayku. bomee Toro,
no MHeHuto MHorux yudenbix (FOmnaukesuu II.W., Kynranos B.A., u ap.)
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COLIMAJIbHO-TIEJarOTMUYECKNAE  aCHEKThl MPEAYNPEXACHUS CyULIUIAIbHBIX
SIBIGHUN CTaHOBATCA B NOCJIEIHEE BpeMs onpenesaomuMu. [lenarorusanus
NpOPUIAKTHIECKONW JEesITeTbHOCTH, B YACTHOCTH, 3aKJIIOYAETCS B TOM, UYTO
aKLIEHT B paboTe C «TPYIHBIMU» MEPEHOCUTCS B IUIOCKOCTh OOpallleHUs K
JMYHOCTH, a HE OTUYKJIEHHOCTH OT Hee. [loaToMy KiltoueBoi nieei, ctaBuiei
IPEIMETOM HAayYHOTO OCMBICIIEHUSI COBPEMEHHOIO MEarorn4eckoro 3HaHus,
cTaja ujaest IPeBEeHTUBHOCTH.

MpbIcab 0 HEOOXOJUMOCTH MPEeNyNpEeXICHUS CaMopa3pyIIUTeIbHBIX
TEHCHIIUN YeI0BEKa 3apOANIIaCch B NTyOOKO 1peBHOCTH. Tak, u1eu MpeBeHINH
ObTH OoTpakeHbl B ¢uinocodckux cuctemax [lmarona m Apucrorens. Ux
ujen ObUIM TMOJIepKaHbl 3apyOexHbIMU yueHbIMU [[xoH Jlokk, ['enpBeruu,
KK .Pycco u ap. Ho B HayuHOM acriekTe Ha mpoOieMy MpEeBEHIIMN 00paTu
BHUMaHue Yeszape bekkapua. PaccmarpuBas NpeBEHLHMIO Kak CpPENCTBO,
MCKJIIOYAIOIEE BOZMOKHOCTb COBEPLIEHMSI JINYHOCTHIO IPECTYIUIEHNS IPOTHUB
oOmiecTBa U cedsl, OH CUMTAET, YTO FOCYAAPCTBO U CEMbS JTOJKHBI BBHICTYIIATh
KaK eJlMHasi BOCIUTATENbHas cucTema. Mes npeBeHnuy nomyyuina oCcBEIeHUE
U B Tpynax psaa yueHbix (A.M.Ileuentok, B.B.I'epacumos, C.A.benuyesa,
T.M.Monacteipckasi, EnmidaeBa K.I',, AkaxxanoBa A.T., Kypoanamuera M K.
u ap.).

CoBpeMEHHOE NENArorn4eckoe 3HaHWE pacCMaTpUBAET MPEBEHLMIO B
CIIEIYIOIIMX 3HAUEHUSIX: nepeoe, caM MOJXOJ Ienarora K OCYLIECTBICHUIO
JIEATEIbHOCTH B HTOM HAIIPaBICHUM OCHOBAH HA MPEACTABICHUSAX O TOM,
YTO COBOKYIHOCTb COYUATbHO-IKOHOMUYECKUX VCA0BUU IHCU3HU NOOPOCMKA,
COLIMAJIHOM CUTYyallMH Pa3BUTHUS U OCOOCHHOCTEHN TMUHOCTH MOXKET IPUBECTH
4acTb MOJAPOCTKOB K CaMOpa3pyLIUTEIbHOMY crnocoly. Bmopoe, xoraa
npoduIaKTHUECKask HalPaBICHHOCTh Pa0OOThI MEJaroroB COCTOMT B BBIOOpE
JIMarHOCTUYECKUX CPEICTB B COOTBETCTBUU C CEHCUTUBHBIMU IEPUOAAMMU
pa3BuTHs peOCHKa.

Wnes npeBeHIMM BBICTYNIAET B TECHOM B3aMMOCBSI3U C ABYMS IpYTMMHU
KJIFOYEBBIMU HJIEIMH COBPEMEHHBIX Hccienoareneil. llepBas 3akmrodaercs
B IICUXOJIOTO-IIEJarOTMYECKOM  COINPOBOXKJACHUU Pa3BUTUS  IOJPOCTKA,
CYLIHOCTb KOTOPOTO COCTOUT B NEPEOPUEHTALMU IO3ULMU IICUXOJOra H
nerarora ¢ OOOOIIEHHOTO 3HAHUS O JAETSAX TPYNIBl PUCKAa Ha NMOHWMaHHE
JIOTUKW WHJWBHUIYaIbHOW U3HU OTAEIHHOTO peOeHKa, YTO MPEAINoiaracT
CyOBEKT-CyObEKTHbIE OTHOIIEHHUS C TMOAPOCTKOM. BTopas KoHueNTyanbHas
uzes 3aKJI04aeTcsl B BHIOOPE SK3UCTEHIMAIBHO-T'YMAaHUCTHUECKOTO MOAX0/a
K OCYILECTBICHUIO MPAaKTHUECKON paboThl. JlaHHBIA MOAXOH Mpenarnoiaraet
y4acTue KOMIIETEHTHOIO B3POCIIOTrO, BBI3BIBAIOILETO JI0BEPHUE, B IOCTPOEHUU
YKU3HEHHOTO MTPOCTPAHCTBA PACTYLIETO YEJIOBEKA.

Takum o0Opa3oM, H3 MEJArorM4ecKod HAayKd MOXKHO BBIJICIUTH
«OTHOCHUTEJIBHO CaMOCTOSITEJIBHYIO OTpacilb IPEBEHTUBHOM IE€JAarorukH,
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KOTOpasi BOMpaeT B cedsi mepeoBble JOCTUKEHUS LEIOro KOMIUIEKCa Hayk,
UcclenyeT TPUYUHBI M (DAKTOPHl Pa3IUYHBIX OTKIOHEHHH B TOBEICHUH,
YTOUHSAET CYIIHOCTb M  COJIEpP)KaHHWE IMPOLECCOB  IeJaroruyeckou
npoUIaKTUKY, OMNpeAensieT MyTH U CIOCOObI MNPEIYyNPEeKICHUs BUIOB
OTKJIOHSIOIIETOCS] IOBEACHUS.

B 0Oonpiioil COBETCKOM DJHIMKIONEAUU TIOHITHE HPEeBeHMUBHbLLL
(bpanmysckoe — «Preventify, maruHckoe — «praenaleo» (omepexeHo,
IIPEyIPERIAL0) olnpenensercs KaK MpeaynpexIatoIInii,
MPEIOXPAHUTENbHBIA,  MPEOAONICBAIOIINN,  npogurakmuxa  (Tpeueckoe
«prophviaktios» mpemnoXpaHUTEIbHBIN) KaK COBOKYHMHOCTh MEpPONPHITHI
no mnpexynpexaeHuto 3aboneBanuit [1]. B cioBape pycckoro s3bika
C.1.OxeroBa npoduiiakTHKa OMPEIEeTCs KAaK COBOKYITHOCTh MEPOTIPUSTHIA,
HanpaBJICHHBIX HAa COXpPAaHEHHWE, YKPEIUICHHE HOPMAaJIbHOIO COCTOSHUS,
nopsiaka [2]. B mcuxonorndeckux ciaoBapsx TepMUH MPO(QUIAKTHKA BKITIOYAET
B ce0sl peaynpeIuTelIbHbIE MEPOTIPUSATHUS, ABTOPbI BBIAEISIIOT IOPUINUECKOE,
MEAMIIMHCKOE NMpPUMEHEHHe 3Toro ciioBa. Hambonee ToyHOe ompereneHue,
YUHUTHIBAIOIIEE B3aMMOCBS3b JAEBUAHTHOTO U CYMIIMAAIBHOIO IOBEAEHUS,
naet S.W.I'mnnHckuil. B ero nmonstuil «mpodunaktuka (IperynpexieHue,
MIPEeBEHIIMs) — BO3ACHCTBHE O0IEeCTBAa, HHCTUTYTOB COLMATIBHOIO KOHTPOJI,
OTAENbHBIX TPaXK/IaH Ha MPUUYMHBI JEBUAHTHOTO MOBEACHUS U (aKTOPBI, EMY
CIOCOOCTBYIOLIME, KOTOPbIE MPUBOJAAT K COKPAIICHUIO WIN JKEJIAaTEIbHOMY
W3MEHEHHUIO CTPYKTYpbl JEBHAMM M K HECOBEPLICHUIO JEBUAHTHBIX
NOCTYNKOB» [3]. B Hayunou aumepamype 4YacTO WUCHOIB3YIOTCSI U TaKHe
MIOHATHUSL KAaK «NpeoynpexcoeHuey, «npesenyusy, «npopUIakTUKa» Kak
CHHOHHMMBI, OTPa)KaIOIIME CYUIHOCTh MIPEBEHTUBHOU nesTenbHocTH [3]. [log
MpEeAYNPEKACHUEM pA3JIMYHBIX OTKJIOHEHMM B TMOBEICHUU YYalIUXCs, B
TOM YHCJIE U CYUIUJATBHBIX SIBJICHUH, MOHUMAETCS BBISIBJICHUE MPUYUH HX
BBI3BIBAIOIINX U IMOUCK MyTeH UX MPEOTBPAILCHHUS.

[Ipu BBIABIEHMHM METOAOJIOTMYECKUX OCHOB IIPOLECCa ME1ArorMueCcKom
NpoWIAKTUKK CyHIHJa TOAPOCTKA HEOOXOAWMO PYKOBOICTBOBATHCS
obmuMu monoxeHusmu, koreniui (B.H.I'epacumoBa) npemynpexaceHue
CYHLUJAIBHOTO TOBEJAEHHS MOAPOCTKOB — HE HM30JMPOBAHHBINM COLMAJIBHO-
MEJAarorHuecKuid MpoIecc, OCYIIECTBISIEMbI B OTPBIBE OT OOIIEH CHCTEMBbI
paboThl IIKOJBI M BHEIIKOJIBHBIX YUpEXKICHHUH, a ee opraHudeckas u
HeoTbemiieMast yacTb. [Ipu Apyrom moaxoje MOXET HNOTEPATHCA CTEp KHEBas
U TpaKkTUYecKas OCHOBA  COLUAIbHO-NEJArOrMYeCcKOd  AESITeIbHOCTH
00pa3oBaTelbHOrO  YYPEXKACHHUS - I[pollecC BOCHUTAHMS, KOTOPBIH
HaIOJHAET CBOMM COJEP’KaHUEM U NPEBEHTUBHYIO JeATelnbHOCTh. [Ipomecc
[earoru4eckoil Mpo(UIAaKTUKU BBICTyIAeT KaK OCHOBAa IPEBEHTUBHOM
NeSITEIbHOCTH, €€ COCTAaBHBIX 4YacTei, HMMEIONIMX CIIOXKHBIM COCTaB,
00pa3ylomuX €eIWHBIH KOMIUIEKC, YTO JaeT BO3MOXKHOCTh paccMaTpUBaTh
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€ro Kak LIEJIOCTHOE ColMajbHO-MeAaroruueckoe obOpazoBanue. Mcxons u3
9TOW KOHLETIIMU COAEpKAHHWE IMpolecca MeAaroruyeckoil MmpoQuIaKTUKH
CYWIMIQTBHBIX SBICHUI HEOOXOIMMO PacCMaTPUBATh, UCXOAS U3 €T0 aHaIN3a
KaK 1[€JI0CTHOT0, CACTEMHOT0, CIIeNU(UIECKOr0 COLUATBHO-IEIarOrHueCcKoro
npoliecca, OINpeNesIeHUs] ero MecTa B OOLIel CcoIManbHO-IeIaroruyeckon
cucrteMe, 00pa30BaTeIbHOTO YUPEKICHUS, BBISBICHHUS €0 CBSI3€H C BOCIH-
TaHUEM, CAMOBOCIIUTAHUEM, CAMOPA3BUTUEM MOAPOCTKA [4].

B nensx HaygyHOro oO0OCHOBaHUS Mpoliecca MeJarornyeckoil mpodu-
JAKTUKU CYHIUJATBHOTO TIOBEICHUSI HEOOXOAMMO BBISICHUTH CTICH(HUSCKIe
OTIMYMs MPOPUIAKTUKH CyHIUAAQ IOAPOCTKAa OT oOmeld npoduIakTUKu
JNEBUAHTHOTO TMOBEACHUS. JTO BO3MOXKHO OCYIIECTBHTH Ha OCHOBE aHAJIM3a
TeopeTudeckux nonoxenuit A.I. AmOpymoBoii u E.M. Bpono B obnactu
PO MIAKTUKH CyUITUAATBHBIX SBICHUN TTOAPOCTKOB [5], (PucyHnox 1).

OnucanHble W CHUCTEMATU3MPOBAHHBIE OCOOCHHOCTH MPO(UIAKTUKU
CYHIIUJATBHOTO TOBEICHUS MOXKET WMETh MPAKTUYCCKYIO 3HAYUMOCTH IS
HIMPOKOTO Kpyra CHelHaluCTOB COLUAIBHO - 00pa30BaTeIbHbIX YUPEIKICHHMI
U IICHTPOB.

[To cnoBam psna yuensix (bnonckuit ILIL., Jlebener O.E. u np.)
OlpesieNieHUs] Kpyra Hay4dHbIX M MPAKTHUECKHMX HHTEPECOB B OOMIMPHOM
npobieMe CyHIH/Ia MOIPOCTKA, HEOOXOAUMO U3y4aTh UJEU O PA3HOBHIHOCTSIX
npO(UIAKTUYIECKONH pPa0bOThI, COOTBETCTBYIOIIMX PA3JIMYHBIM  YPOBHSIM
AHTUCYUIUAAIBHON NpPEeBeHUMU. 3HAHUS O BUIOBOM pPa3zHOOOpa3uu
MPEBEHTUBHBIX YCUIJIMI MIOMOTYT B BRIOOpE HanOosee aIeKBaTHbIX METOJIOB H
dbopM npodHITAKTHIECKON PabOTHI.

W3ydyenne Hay4yHOW JUTepaTypbl IO NpobiIemMe  HCCleAOBaHUs
MOKA3bIBAET, YTO B COBPEMEHHOM MEarornyeCcKoi MPAKTHKE BBIACISIOTCS TPH
BUJIa PO WIAKTUKY JIEBUAHTHOTO MTOBEJICHUS yUIaImmxcst mkod (PucyHok 2).

IIepsan ocobennocms TPOPHIARTHER CYHIRIATLHONO MOBEISHHY, B OTMIIHe OT JPYTEX COMBATHHEEDC
OTEIOHEHMN BRINTCE B TOM, ITO OHHE HTOINe HANAPETLHE! Ha COIHATEMLHOS THIIeHNe Ce08 BOIEN, B CREIN
© TeM TOJPOCTEKA HETEIR OPENHCATE K IPITIE DOTEENEATREED CYHEIRISHTOS 10 OPOSETEENT I

Bmopas ocofewnocms, B OTTTHe OT IPYTHEX BHIOE JEENANTHOTO MOBEJEHNS BENINTCE B TOM, WTO
CYEIDIATLHOS DPOSRTeHNe THIHOCTH TPYIHee DOXIASTCH o0BICHeHmINO, DOTOMY OCIOEHER H 3-“60]3
mpmemos mpodmTaRTIOOL

Ipemusa, ecaxcHeinuen OCcoGENHOCMS DPODECCa DeXarormTeckoll nopodmnaxTmm  camoydmitcTEa
DOJPOCTROR FBITETCE TPATMTHOCTS B HeoOPaTIneocTs nocreacTsinl cyurmeaa. Bee 3710 Tpedyer ot nezarora
ComBImell OCTOPOAHOCTH B XOJe TpodIIakTETecKol padoTsl.

Hepsepmoii 0cobeHHOCMBI0 TRAZLTCT  CTOXICTHTHOCTS TPOPMIAKTION CYMIINIA. 336Ch BCS CBAXAHO ©

TPOmEccOM BOCIIITANIR, KOTOPEIE NPOABALETCR B OPOdMIAXTHKE CYMINMII DOJPOCTROB GOmee, weM B
APYTIX BRIOB TPOPRIAKTIE.

M amont OMLTHN M ETLHON OCOGEFHMOCMBI0 — TPOPHIAANTHIN  CYMIDEIIA ABIRETCH CTOREAR
JeTePMEENPOBAEEOCT, CYHIMIATAHOND OOBLIeHHE TPYIHOCTE B BRISERICHNH DOBOJA, OPHTHEBI, MOTHBA
CYEIHIATEOM DOIBITION.

NDOGKIAKT KKK 1¢BHARTHOMO NOBCICHRR

Ilfecmoni ocobeRHOCHBIO TBATSTCA TO, TTO TPOGEITAXTERA C TATLEOTO DOJPOCTEOS, e B
JPATE JeBHAMEEYX OTIHIIETCR BEICOKOH OCENCOTOTEINPOBAHEOCTRND, IHIHOCTHO-OPHEETHPDOBAHHEDM
XapaxTepoM. JTO OOBACHIETCE EBRICOKOH PONEI0 OCODEHHOCTEH NHIHOCTE E EBROODe H NPHEESTEN
cv I TLEOTO 3

Oramans npodr1a KTHKR CYRIRAA BO1PocTKA ot 0bmel
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Oramams npodrIaKTHKR CYRIUE 1A noapocTia o1 ofimel npod RaaKTHK |

JCBHARTHOND NOBEICHAN

Cedsmolt ocobennocmsw DPOPHIAKTION CYEIMIATLEOIO DOBLJEHMS IEIIeTCH €8 TeNeOEOMINTHOCTS.
TMozpocTox He MOXeT HANTH DOITSPEIM BOKP)T Ce02, HeDEPEHOIMOCTS CHIOMMEEYTHSD OOCTORTEMBCTE
OPEBOIHT DOJPOCTEA K MBICIH O CAMOYOICTES.

Bocsman ocobennocms IpoduIasTisy CYEIEIATHONO OBSJEHNET - 3TO HNIKAT HEGOPMEPOEAEHOCTS IO
OpoOTeMe, HeNOATOTORTEEHOCT: K BOCOPHATIO EE(GOPMAING, OTCYTCTERS eINHON EAYTHON KOHEIISIImmn:
TPOGITANTIO CYEIEIATRHOTO NOBEJENHS MOJPOCTEOE. D DpodEIaxTINe TeToBeTECKEX JeBmMammz
CTOMLXO DPOTHEOPETHELI BIINAIOB He CYIIECTEYST. XKaKX B OTHOMEHNN CYMIDIIATLHOTO DOBeIEeHIT
TITHOCTE.

Teeaman omautumesnas ocobeHHOCH s TPODILTAXTIN CYEIMIATLHOI O TOBETEHTE CEAIANA ¢ IIMPOKIDG
PACTPOCTPOESHNEY NePESHTEEELI 30Ty AIS I CETIMEAONNNG CYIIIHNT B OCIDGITECKYI0 GONeiEs.

Hecamoit omautumeasHol 0cOGEHHOCMBI0 CYIIIRIATHEOTO NOBEISHRT TBAKETCA TO, ITO B NOBEILHIL
DOJPOCTEA DOSBITOTCS PALTHTELE EAPYIUeHHES, CIOAHOCTS KOTOPAEIX TpedyeT 0T meJarora obnmp=Es:
DCEXOMOTMTECcInS JHARGE.

Odunnaducman oOcofeHHOCMS CYRIEIATHHOTO NOBSJeHHMA XAPAKTEPEIVETCE OOmee BHCOKOH, KO
CPABEEHIDO ¢ JPYTEME BHIAMHE JEENAIMN, JITeNTHOCTEI. D HEeXOTOPSDt CTYIASX CYEIMIATLHAS
AXTHEHOCTE DPAXTEMECKE He IPOSEISeTcH Ha DOBLleHTeCKOoM YPOBEE, Y70 JeTaeT OpOONeMaTHTHLDM ee

Jeenaduyaman ocoGeMHOCMs— ITOPATHIM, OPOTHBOPETHEOCT: MEHTATHTETOB PAVTHTHRIX KYABTYD,
OOTATAWONIE TPOTHEOMOTOAELDME BIrILIME Ha QaxT caMOyDIMECTEA, OPEBOINT K PALTITHEDM TOTKAM
IPOEDIT HA CAMY HeoOX0IDMOCTs TpodTakTIngL.

Tpunaduamaes ocoGeRROCH s — TNOTOMITHOCTS DAITHA T2708EKa, OPOTEEOPETHBOCTS €70 CYTH,
mémmm TPHIHAEML MM TICTIPMOEIM coéc'mmro CYIOeCTBOBAHME. OCOIHIAHES ¢:rm
KOHSTHOCTH AGNIEN ¥ OPH 3TOM NOTPe0EOCTS OPHIATh & CMBICT JeTaeT OPOTHBOPETHELD CaM Opouect

OpOdETAKTION.

Pucynoxk 1 - Crienuduueckne oTInuus NpopHIaKTUKH CyHIIUA TOJPOCTKA

oT 0011l MPOPWIAKTUKY IEBUAHTHOTO TTOBEICHUS

B YCIIOBUAX  HIKOJIbI

poUIIaKTHKE

COBpEMEHHAsi TeJarornyeckas TMpPaKTUKa B
CYMIIMIAIBHOTO TIOBEACHUS 00eCTeunBaeT
colManu3anuio moapocTka. Ho, Kak moOKa3bIBaeT TMEAIPAKTHKA,

YCHELIHYI0
s

OJHOHM IIKOJBI 3TO 3a/laya HeNoCW/IbHA, MO0 B CBOEH JEATENbHOCTH OHA
OpPHEHTUPOBaHA Ha BBINOJHEHHE O00Opa3oBaresbHOro cranaapra. lllkona
MOXET BBIMOJIHUTh €€ JIUILb [IPU YCIIOBUM NPEBEHTUBHOIO B3aUMOJCHCTBUSA
Pa3IMYHBIX BOCIUTATEIbHBIX YUPEKACHUN C IOAPOCTKAMH.

| BE.IIBI ]]])Dlimim]ﬂl JeBHAHTHOID MOBEIEHHA VUALIIHICH |

¥

b

topMEpoBaEHES
HpeIcTABIEHHH 0 HOPMAX,
PAIEHTHE cnocoGHCCTRH K
CAMOPSTYIIEIHE CBOETO

MOBEISHHS)

+*

Ofman NpoBLIAKTHEA ChenuaIsHAS NPpodILIAKTHED HuanerIvaIsHAR
(BympoBaHE: V YHAIDTLCE (noTyeHHe SEHAHME O HeMATHEHEDG npodRIAKTHES (co3Tarme
moTpefHOCTH B COMHANEHO CIENCTBEAX KOHKPETHOTO BHIA MeTaroTHTeCKHY
omodpaenol TeATeNEHOCTH, IEEHAHTHOTO IOBEIEHNS (B ofCTORTEABCTE,

FAHHOM KOHTEKCTE aVTOArPeccHH),
COSIAHHE VCIOBHE T
VOOBNETBOPEEHRA NoTpefEocTeH
COMHATEHD-TPHEMIEMEDME
coocoSaMH)

O0ECTIETHBAFOTIEK YCOEX B
COMHANBHO 0I00pEEMEIX
BHIAX TedTeIBHOCTH
HOHKPETHED VIAMEXCE)

Pucynox 2 - Buapl npoyiakTHKy IE€BUAHTHOTO TTOBEACHUS YUaITUXCS IIIKOJT
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YuutsiBas Bce 310 A.B. boeHko npennaraeT npoBoauTh MPOGUIAKTUKY
CYULIUJANBHOTO TOBEJACHHSI B COOTBETCTBUU C TEPMHUHONIOTHEH BcemupHoii
OpTraHM3aIy 3IPAaBOOXPAHCHUS, BBIICISAS €€ TEPBUYHYIO, BTOPHYHYIO H
TPETUYHYIO COCTaBIAIOIIME. Psa y4eHBIX, OCMBICIMBAS MPEAJIOKECHHYIO
KIIACCU(UKAIUIO COMEPKATEIbHO HAMOIHSIOT €€, T.€. MPeAIaratoT MPOBOAUTH
npOMUIAKTUKY CYHUIIHIATBLHOTO MOBEICHUS MO YETHIPEM YPOBHSIM: IEPBBIH
YpPOBEHb — 0OmIas MpoQuIaKTUKA, BTOPOH — IEpBUYHAS MPOQPUIAKTHKA,
TPETHii — BTOPUYHAS MPO(PUIAKTHKA, YETBEPTHI — TpeTUYHAS IPODUITAKTHKA
(Tabnuma 1).

AHanu3 ypOBHEH CyMIMJAIbHOW MPEBEHLUHMH CBHJIECTEIbCTBYET,
4TO MPEAYNpPekKICHHE CYULIUTAIBHOTO TOBEACHUS TOJAPOCTKA SBISIETCS
CIIO)KHOU TpoOnemMol, obmanaromeil crnenupuuecKkuMiu OCOOCHHOCTSMHU U
TpeOyrolel creuaabHOM KOMIIETEHTHOCTH. B 3TO# CBS3M TOJBKO MOHUMAaHKE
HEOOXOMMOCTH B TENArOTMYECKOW NEATENbHOCTH PaHHEeW MpPOQPUIAKTUKH
MO3BOJIUT TPEAOTBPATUTh CYULUJ B IOAPOCTKOBOM BO3pacTe, CO31aTh
CUTyaIlMH yCIieXa B IIKOJIE IIyTEeM BOBJICUCHHUSI MOAPOCTKA B PA3IIUYHBIEC BUIbI
NESITEIbHOCTH.

WN3yyenne paboT menaroroB, IJEOCBEIIEHA pOJIb  IIKOJBI B
SMOILIMOHAIBHOM HEOJIaronoiay4uy HIKOJIbHUKOB IO3BOJISIET CHENaTh BBIBOA
0 TOM, 4YTO CMpeccosas B0CNUMAMENbHAL CMpamecus WKOIbl 6edem
demell IMOYUOHATILHOMY CPbl8Y U K CYUyuoairbHomy nogedenuro. I1Ikoibl
HE BCerJa OTBEYAIOT 3ajayaM MPO(UIAKTUKUA CYHUIMIAIbHOTO IOBEACHUS
HECOBEPIICHHOJIETHUX, XOTS MMEHHO CEeroJHs MHOTHe IKoibel Kaszaxcrana
HY)KJQIOTCS B TaKOW TMEIaroru4ecKod TEOpHH W TPAKTUKE, KOTOPHIC OBl
MO3BOJIMJIM [TIOMOYb JIETSIM, MOMABIIKUM B TpyJAHbIE cuTyaluu. HeobxomqumocTtsb
pelleHus] JAaHHOTO BOIMPOCa MO3BOJISIET pa3paboTarh TEOPETUUIECKUE OCHOBBI
NEeIarOTUIeCKO MPO(UITAKTUIECKON CHCTEMBI, B YaCTHOCTH TCHXOJIOTO-
MEIarOrUUecKYI0 CMpYKmypy npoyecca neoazo2udeckoli npoQuiakmuKu.
CrpykTypa mpoliecca TMeJaroru4eckod MNpOQUIAKTHUKH  CYHUIUTATBHBIX
SIBJICHUH TIPEIoNaraeT HaJiuuue CyObEKTOB MPOLECCca, YeTKO IMOCTaBICHHBIX
nene W 3a4av, CoAepyKaHUs, MPUHIMIOB, (YHKIHHA, (HAKTOpOB, METOJOB,
KpUTEpUEB, TIOKa3aTeNeil  yCIOBUI ero peann3aliim.

Tabnuua 1- Ctpykrypa npoUIaKTUKU CyUIUIAIBHOTO MTOBEACHUS

No YpoBHH Hean Conep:xanue padoThl

1. |IlepsBslii ypo- |IloBbimicHue 1. Co3manue oOMHUX IIKONBHBIX MPOTPAMM IICUXHUYECKOTO
BeHb — 00IIasl | rPYIIIOBOA 37I0pOBBSI, 3/I0POBOH CPEbI B IIKOJE, TAK YTOOBI AETH UyB-
npoguiax- CIUIOYEHHOCTHB | CTBOBAJIU 3a00TY, YIOT, TF000Bb.
THKA mkone (kiaacce) |2. OpraHu3anusi BHEKJIACCHOW BOCIHTATEIbHON PaboTHI.

Pazpabotka 3¢ eKTUBHON MOEIH B3aUMO- JICUCTBHS IIIKO-
JIBI M CEMbBH, & TAK)KE IIKOJIbI ¥ BCETO COOOIIECTRA.

3. Cosnanue «Tenepona goBepus» s TOAPOCTKOB, MPO-
IpaMMBI B METOJTMK JIJIs [IEIarOrOB TI0 podIieMe.
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Bropoii ypo- Boinenenue 1. JlmarHocTHKa CyUIMIAIBHOTO MMOBEACHUS MPO- BOAUTCS
BeHb — Iep- TPYIII CyHIH- Ha OCHOBE MHBAPMAHTHOTO OJIOKA JUATHOCTHYECKOTO HH-
BHYHAS NMPO- | JAJIBHOTO pH- CTpPYMEHTapHsl ¢ IPUMEHEHUEM Bapu aTUBHBIX COCTaBIISIO-
punrakTuka CKa; COIIPOBO- HIKX.
XKIeHue neted, |2. VHanmBuIyanbHBIE W TPYINIOBBIE 3aHATHS C IETHMH
TIOIPOCTKOB H «TPYNIIBI PHCKa», OKa3aHUE COLUAIBHON MOIIEPXKKH, MO-
CeMel TpynIbl | BEIIIEHHE CAMOOLICHKH, Pa3BUTHE aIeKBATHOTO OTHOIICHUS
pHCKa C LIeNIbI0 | K COOCTBEHHOI TMYHOCTH.
peaynpex- 3. KuaccHble yackl, KpyIiible CTOJBI, CTeH/10Basi HHpOpMa-
JICHUS CaMO- LSl KM3HEYTBEP K IAtOILCH HalIpaBICHHOCTH.
yOHHCTB. 4. Pa3pabotka mana aeiicTBuH (MHANBHIYaIbHOTO MapIil-
pyTa ydarierocs) B Cliydae TOIBITKH CaMOyOHICTBa, B KOTO-
POM JOIKHBI OBITH MPOIEAYPHI JSUCTBUS TIPU BEHIABICHUU
yJalerocst rpynnsl pucka, ACHCTBUH INPU yrpo3e camo-
yOuiicTBa u nocie camoyouiicTsa.
Tpernii ypo- IIpenoTrBpanie- | Onenka pucka caMoyOHiicTBa.
BeHb — BTO- HUe camoyOwmii- | 1. OHa mpoWCXOOWT IO cXeme: KpaiHss (ydammics
pUYHad Npo- |cTBa UMEEeT CPEACTBAa COBEPINCHUS caMoyOumiicTBa, BBIPabOTaH
¢purakruka YeTKHH TTaH), cephe3Has (€CTh IUIAH, HO HET Opyaus
OCYLIECTBIICHNS), YMEpeHHas (BepOanu3auus HaMepeHus,
HO HET IJIaHa U OPYIUil).
2. Ilposemenme paboTel 1m0 oOyueHHmIo  «A30yke
IPEBEHIINN», OBJIAJCHUIO HPHEMAaMH CaMOPETYHUNA |
KOHCTPYKTHBHBIMH CTPATETHSIMHU TIOBEICHHS.
YerBepThli Camxenue mo- | 1. ImyOmHHas  mcuxoTepameBTHYecKas  KOPPEKIHs,

YPOBEHb — Tpe-
THYHas NPO-
uaak-Tuka

CJICICTBHI U
YMEHBILICHHE
BEPOSTHOCTH
NaJIbHEUIITNX
Clly4aeB, COLU-
aJibHasl U TICH-
XOJIOTHYECKast
peabmmTanus
CYUIHJCHTOB.

obecredynBaromas MpoQHIAKTHKY KOH(QINKTHO-CTPECCOBBIX
MepeKUBaHU B AabHEHIIEM.

2. Ilomomm poauTensM, APY3bsM MOAPOCTKA, CTPa TETUH
paboThI C KJIacCaMH, YYEHHK KOTOPOTO COBEPIIAN CYyHLIUI.

IIOBCACHUA

LleneBbiMu

rpynnaMu  (0ObeKTaMu) TPOGHUIAKTHKH CYUIIHUIATHEHOTO

00yyYaronmxcs
o0Opa3oBarebHBIX OpraHu3aluii  (IMeaaror,

SABJIAIOTCA:

oOyyJaronuecsi,  CHEIMAIUCThI
MEAMIMHCKHE pPabOTHUKH,

MeIaroru-TIICHXOJIOTH, COIMAJIbHBIC IIEAarord), IMPeICTAaBUTEIH ToCyaapc-
TBEHHBIX YUPEIKICHHM, yUaCTBYIOIINE B )KU3HEICATEIHbHOCTH BBIIICYKA3aHHBIX
rpynm. Kareropum neteil, HyXTalOIIUXCS B TICHXOJIOTO- TEIarornuecKoM
CONPOBOXKJICHUH B 00OpPa30BaTCIIbHON OPraHW3alliy; IIKOJIBHUKH B IEPHOJ
aJanTalyMyd K HOBBIM YCIOBUAM oOpa3zoBatenbHOro mporecca (1, 5, 10
KJIACChI); JIETH, WMEIONINE IIKOJIbHBIC TPYIHOCTH; JIETH C COIUAIBHO-
MearOrHIeCKON 3amymeHHOCThIO: JIETH W TOAPOCTKUA C OTKIIOHSFOIIHMCS
MOBE/ICHNEM; HIKOJIBHUKHM B MEPHUOJ] Tepexoa K npoduibHOMY OOyYeHHIO;
JeTH W3 HEOJNAromojdy4YHBIX CeMel; JeTH C 0COOBIMH 00pa3oBaTelbHBIMH
MOTPEOHOCTAMU; OTACIBHBIC TPYIIBI IIIKOJIEHUKOB B Cydae BOSHHKHOBCHHS
CUTyallUl MEXJIMYHOCTHOTO KOH(QIUKTA; AETH U3 CceMell OCKeHIEB W
TIePECEIICHIIEB. 129
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Cybvexmamu npoghunaxmuyeckoii. padomuol AGIAOMCS: CIICIHATACTHI
o0pa3oBareibHBIX OpraHu3anuy (MeJaroru, MeEIUIUHCKUE PaOOTHHKH,
MIe/TATOTH-TICUXOJIOTH, COIUABHBIC IEarory), CHEIHAINCTBI YUPEIKICHHUH
COLIMANIbHOM 3alUTHl HACEICHMS, COTPYIHUKHM OPraHOB BHYPTEHHHUX Je,
CHEIMAIUCTBI CUCTEMBI 3JPABOOXPAHEHUS, MPEACTABUTEIN OOIIECTBEHHBIX
00beIMHEHUH W OpTraHM3alMiA, CIOCOOHBIE OKa3aTh TOMOIIb JIETAM W
MNOJPOCTKAaM, a TaKXe 3aHUMaroluecs NpOPUIAKTUKON U  OKa3aHHEM
MOJJICPKKU  CEMBSIM, OKAa3aBIIMMCS B TPYIHOH >KU3HCHHOW CHUTYyalluH,
npencrasutessivu CMU.

Lenvio nedazocuueckoii npoghunaxmuxu cyuyuoa sBIIETCS COXpaHECHUE
JKU3HU U 37I0POBbSI K&KJOTO KOHKPETHOTO YUYCHHUKA.

Hannas yenv npoyecca npogunakmuxu cyuyuoa onpeoensem e2o
cneyughuueckue 3adaqu (PucyHnok 3).

| CPTAHH3ANEA NPEESHTHEEOTC E3AHMOJSHCTEHA MIEOIH H APYTHX VIPEE/ICHER H
OPTAHOE, PalOTAMIEE ¢ MOJPOCTECM;

HCOOIBRIOBAHHE HX NPEEeHTHEHBIN EQ3MOEHOCTEH 0 OpeIyIped e CYHITHTA
OOOpOCTEA;

—»{ BEIGOP dopM H METOZOE DpodHIAKTHIECKOH paboTer;

-~ - - S R — T L R

OOpegeNeHAe OVTeH H cOocoDOE JEATENBHOCTH BCEX EATETOPHE BOCOHTATENEH
I (EETIOTAR pOJHTENSH, HECIEETOPOE METHIHE, PACOTHHECE CONHANEHEL CIYHD H
TOCYVIAPCTECHHER VIPEsIeHHH).

Pucynox 3 - 3agaun negaroruyeckoi mpoGUIAKTHUKN CYHUIIH/IA TOAPOCTKOB
Lens u 3amaun 00YCIIOBIUBAIOT COOEPAHCAHUE NPOYECCA Neda202UecKoll
npogunraxmuxu cyuyuoa noopocmros (Pucynok 4).

| [llaHMpoBRHHEe NOpPeEeHTHEHOH IeATENTRHOCTH BCEX COVES  CHCTEME
C
o 'l*| JHarsocTHEA H TporH0SHPOEAHHE CYHEIEIATEHONS PHCEA YIANNNCE
o
e . CraseHHOS H DeleHANPABNeHECE VEKIHCHHPOEAHIE BCEX IECHESE COMHATEHD
P MEJarorH9eckol OpodEIakTHIecK0H CHCTEME
:3:
a |,] HEIMEH IV ATEHO-THIHOCTHOS OPEBEHTHBHOS BIAHMOIEHCTEHE B3IPOCTEX H
H OOTPOCTECE, DOIPOCTECE IPYT C© IPVToM
H _
| OcaafmeRse H BOSMOEHOES YCIPAHEHHE CONHATHHO-TEIATOTHIECKHN H HHEDX
e " -
VCIOBHH, OpoEOTHPYIONEDL PHCE CYHIEIATEHCH IOEITEH
) PaGora mo OpuoGpeTeHHN COSNHATEHOE HOMOSTEHTHOCTH BCEX YIACTHHEOE
MeJarcrHYecHors Opelecca MpodETarkTim

IMporsosHpoEaRHe THEAMEEHE H Pe3yISTATOE OPeBeHTHENOH JeATeNEHOCTH
Pucynox 4 - Conepsxkanue mnpoiiecca rnearornaeckon mpoQuiIaKTuKu
CYHMIIHJIA TOJIPOCTKOB
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ConeprkaHue paccMaTpuBaeMOro Mpolecca peaau3yloTcs ¢ MOMOUIbIO
cnenyromux (QyHKIU: 00pa3oBaTeIbHO-BOCIUTATEbHAS, OpraHU3aTOpCKas,
JUArHOCTHYECKasl, OPTraHU3allMOHHO-KOMMYHHUKATUBHAsI, KOMIICHCUPYIOIIAs,
KOPPEKTUPYIOIIasi, IMeJarorn4eckoe COMPOBOXKACHUE, peaduIuTalMOHHas,
nporHoctuyeckas. (Pucynok 5).

0B pAz0BATEIEE-BOCOETATEIREAR  (NedarosUsayiis CEAMETEHOCTHE 606X CMIRG, JHACE)WUNY &
™ npodusmrnreckoll  SEAMETEHOCHIN, LCHOTLIOSAHNE SOCHUMOMETEHOI0 ROMEHYHIIT MUKpocpeds o
& EOZUOBCHOCTIEH CAMOL TNHOCTIN)
_b -
v OPrAEEZATODCRAS (SLSST16HNE KO COdepwWawus doqoa nodpocmyos, codelicsie € SomMpocax
|»| mpdoyempeticmeal
H [
ABACBEOCTHISCKAR (UZVHERLS DAXmOpos PICKd, ShIRETIEHNE ROGPOCHIKDS PRI PUCKH)
K || opraEEzamEOEEC-KOMMYBEKATHEHAR (CoCpedomoNts LHEOPMTUNN U OPSAHUIAWLE EaMOdelcTnens
MEFCEY COYMATEHEIMY LHCIRUBTHAMY € LY PaSome ¢ ROGPOCmKaMI [ caMnami)
0 KOMOSHCHPYRIDAR (UIVEHSHNE OalaHcd  aEmUEHOOHN  QUWHOIATSHWT  Panmopos &  CIRopowy
" I Graconpusmuoce npocrozal
o - - -
KOPPeETHPYRINAA (VEMPIHEHIE NDSEEHIMUEHST OIUGoK U 300y xodernu)
OeTATOrHEYECKOe CONPORBOETEERR (CHOCOGCMEVEN NPOYErc) adanmaylinl € MKOTEHOM KOTTERmies)

| pealEIHTANEOHEEAR (PEQTNZ}EMICA § OMHOWEHNN JHEHURDE, COSSPIMNSMILT CVULLOLTEHVHE ROMEIR)) |

| OpOrECCTETECRAR (MPeIsudonlls I SRECSHIS HIMSHINLE & npoyece) |

Pucynox 5 - @yHK1mu, criocoOCTBYIOIINE B peau3alii COACP>KaHUS
nporecca nearoruueckoi npoQuiIakTUKU CyHIHIaTIbHOTO
MTOBEJICHUS TTOIPOCTKOB

[Ipodunaktuka AOMKHA CTPOUTHCS Ha MPHUHIUIAX CHCTEMHOCTH,
KOMIUIEKCHOCTH, COAEP>KaTeIbHOCTH, IIEJIOCTHOCTH, B3aMMOCBSI3aHHOCTH,
MPEEMCTBEHHOCTH,  CKOOPJIWHUPOBAHHOCTH  TICHUXOJIOTO-TIEIAarOTHUeCKOr0o
COMPOBOXKIEHUS 00pa30BaTeIbHOTO porecca. Ooujue npuHyunsl LOCMPOeHUs.
npogunakmuueckoti pabomevl  KOHKPEMU3Upyiomcsi 6 0Oonee  4acmHbix
NPUHYUNAX C YHUemOM MOo20 UL UHO20 YPOBHS NPOQDUILAKMUKIL:

- Ha ypoeHe IuyHOCMU: JOCTYIHOCTU U CBOEBPEMEHHOCTHU MOMOIIH U
MOJIJICP>KKU; TYMaHH3Ma — Bepa B BO3MOXKHOCTHU PeOEHKa, TO3UTHUBHBIHN MOAXO/I;
PEaTMCTUYHOCTH — Y4YeT peajbHBIX BO3MOXHOCTEH peOCHKA M KOHKPETHOU
CUTYAaIlNH; CHCTEMHOCTH—PACCMOTPEHHE PeOSHKAKAKIIETOCTHOT0, Kau€CTBEHHO
CBOEOOPA3HOTro, JMHAMUYHO PA3BUBAIOIIETOCA CYObEKTa; MHAUBUIYATIBHOTO
MmoixoAa — HM3MEHEHHME cojepkaHus, GopM H CHOCOOOB KOPPEKIIMOHHO-
pa3BuBarolIeil pabOThl B 3aBUCUMOCTH OT OCOOCHHOCTEHl peOeHKa, Lenei
paboThI, MO3HUIIMK ¥ BO3MOKHOCTEH CIIeIIUATNCTA; e TEIIbHOCTHOTO IPUHITUTIA
KOPPEKLIHH — OTIOpa HA BETyIIUI BUJT AEATEIIBHOCTH, CBOMCTBEHHBIN BO3paCTy
peOeHKa; Ha yposHe o0bOpazosamenvHOU opzanuzayuu: TMpodeccuoHammMa
CIEIUAJIMCTOB — TICUXOJIOTOB, COLIMAJIbHBIX ME1aroroB, yUUTeNIed U JPyrux
YYaCTHUKOB  y4€OHO-BOCIUTATEILHOTO  TIPOIlecCa;  MPUOPHUTETHOCTH
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IPEBEHTUBHOCTH COLIMAJIBHBIX IPOOJIEM: COTPYAHNYECTBA C YUPEKACHUAMH U
OpraHaMH, KOTOPbIE 3aHUMAIOTCSI BOIIPOCAMHU OXPaHbl ICUXUUYECKOTO 3710POBbSI
HECOBEPILICHHOJIETHUX U €ro Mpo(UIAKTUKON; OINEpeKarollero Xxapakrepa
IICUXOJIOTO-IIEIarOrN4eCcKOi  NMPO(UIAKTUKH; KOHCTPYKTUBHO-IIO3UTHBHOIO
Xapakrepa IpeBEHIUHY;

- Ha YpoeHe  20CYOApCMBEHHLIX  YUpedcOeHuti. CUCTEMHOCTH,
B3aMMOJICHCTBUS PETMOHAJIBHBIX OPTaHOB UCIIOJIHUTENIBLHON BIIACTH, OPraHOB
MECTHOTO CaMOYTIPaBICHHUS M IOJBEIOMCTBEHHBIX WM OpraHu3alud, a
TaKXKe MEXNPo(ecCHoHaIbHOE B3aUMOJICHCTBHE CHEIHMAINCTOB Pa3IMYHBIX
CIIy’)K0 M BEJJOMCTB; €IMHON CTpaTeruu Npo(UIaKTUKH, BKIIIOYas OCHOBHBIE
HalpaBICHUs,, METOAMYECKHE TIOAXOAbl M KOHKPETHBIE MEPONPHUATHS;
KOMIIJIEKCHOTO ~ HCIOJb30BAaHUSl ~ COLIMAIBHBIX, IICUXOJOTHYECKUX U
JUYHOCTHOPUEHTUPOBAHHBIX HampaBileHU u (GopM npoduiiakTUuecKon
NeSITeIbHOCTH; COOTBETCTBHS NMPO(UIAKTUIECKOM 1eATeTbHOCTU COLMAIbHO-
HYKOHOMHUYECKOU CHUTYyaIluH B CTPaHe,T PETHOHE, MyHHUIIUITaIbHOM 00pa30BaHHH;
COOTBETCTBUS NPO(YUIAKTUYECKUX (POPM U METOJIOB 3aKOHOIATEIbHBIM AKTaM
(enepaabHOro U PEruOHAIBHOTO 3HAUEHHSL.

AHanmu3  CTPYKTyphl —TpoIecca TeJarorudeckoid  MpOoQHIaKTHKH
CYULMJIaJIbHOTO IOBEICHHUs IOJAPOCTKOB I10KA3bIBAET, YTO BBINNOJHEHUE
ero 1mene M 3ajad BO3MOXKHO JIMIIb MPU B3aUMOJCHCTBUHU (B3aUMOCBS3H)
pPETHOHATIBHBIX OpPraHOB O0pa30BaHMs, TOCYJAPCTBEHHBIX OpTraHU3aIUi
pas3INYHbIX BEIOMCTB, OOLIECTBEHHBIX OpraHm3auuil. OnHaKo B peaslbHOH
[I€1aroruueCcKoi NpaKkTHKE TAKOE B3aUMOJIEICTBHE PEATTN3YETCS HEIOCTATOUHO.
[IprurHa B 3TOM: OTCYTCTBHE CUCTEMHOM pabOThI B COLIMATIBHBIX YUPEKACHUSX,
HU3KO€ HH(POPMALMOHHO-METOANYECKOe oOecredeHne NpopuIakTHIeCKON
paloThI.

HeobOxomumocTh  pemieHuss  JaHHOW  IPOOJEMbl  HEOJHOKPATHO
oOcyxanace M OOCyXJIaeTcsi Ha IPaBUTEIbCTBEHHOM ypoBHe. OO0 3ToM
CBUJIETEJILCTBYIOT psAl JA0KyMeHTOB MunucrepctB PecnyOnuku Kaszaxcras.
Tak, Hampumep, eciu B coBMecTHOM npukaze Munucrepcts PK (MOH,
M3CP, MB/l) «O mo3sTartHOM BHEIPEHUI MPOEKTa 1O MPEBEHIIMH CYUIIUI0B
cpeau HecoBeplleHHoJeTHUX B PecmyOnuku Kaszaxcran», roBoputcst o
HEOOXOIMMOCTH OpPTraHU3aIMU U MTOJTOTOBKU MAaCTeP-TPEHEPOB It 00yUEeHHUS
CIELMATIMCTOB CUCTEMBbl OOpa30BaHMs U 3/1PaBOOXPAHEHMs IO BOINPOCAM
IIPEBEHIIMM CYHLUJA HECOBEPIIECHHOJETHUX, A MPOBEACHUS IO3TAIIHOU
Mojenu oOyudeHus, TO, B Marepuasax NpoBepok mpokyparypel PK 1o
(dakTaM CyMUMIAIBHOIO IIOBEACHUS HECOBEPILIEHHONETHUX OTCYTCTBYIOT
CBEACHHUS O COLUAIbHO-NENArOrMYECKOM TOMOIIM M IICHXOJIOTMUYECKOU
peaduInTauy IIKOJBbHUKOB, JHILIb CTABUTCS 3ajada OKa3aHHUsS COLMAIbHO-
IICUXOJIOTMYECKOM ITOMOILU PeOEHKY U €ro CeMbe 00bEIMHEHHBIMU YCUIHSIMU
(IIKOJTBI, BHELIKOJIbHBIE YUPEKICHUS, MEIUKHU, TICUXOJIOTH, TOCYAapCTBEHHBIE
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yupexaeHus u ap. [To MueHuro psiia yueHsix (A.M.IleueHrok u ap.) 6oabumMu
BO3MOXKHOCTSIMH JIJISI BBITIOJTHEHUS 9TON 3a7jauu 001aaeT peaduiInTalluOHHO-
BOCIUTATENbHAS CHUCTEMA, MPOHU3BIBAIOIIAS BCE (OPMBI IKUZHEICATEIb-
HOCTH TOJIPOCTKA.

B TonkoBoM cioBape NOHATHE «cucmema» PaccMaTpUBAETCs, Kak
OTIPEICTICHHBIM TIOPSAIOK B PACIIONIOKEHUH YacTeH, 11eJI0€ MPEACTABIISIONIEe
€IMHCTBO 3aKOHOMEPHO pAaCHaJIOKEHHBIX W B3aUMOCBSI3aHHBIX YacTei,
COBOKYITHOCTh ~OpraHu3aluii, OOBEAWHEHHBIX B OJHO ILeJ0e; IUIaH
PacCIIOJIOKEHMsI YacTeN LeIoro. B coBpeMeHHOM IuTeparype Mnearoruyeckas
CUCTEMa ONpEENsIeTCs KaK COBOKYMHOCTb MEJarornyeckux ujaeu, 00beKToB
U CpEACTB, OPTaHM30BaHHBIX Mon crneuuduueckue 1enu. Ha 3Toil ocHOBe
n3ydaeMoMy (PEHOMEHY MOXKHO JaTh CIEAYIOIIee OIpEACIICHUE: cucmema
npoguiakmuxku cyuyuda noopocmka — 3TO COBOKYHHOCTb IICHXOJOIO-
MeJarornuecKux, MEIUIUHCKHX, COILIMATTLHO-TTPABOBBIX BIMSTHUM,
OCYIIIECTBIIIEMBIX B3aUMOCBS3aHHBIMU CyObEKTAMHU, 1IEJTbI0 KOTOPOH SBIISIETCS
Pacno3HOBaHUE CYUIUAAIBHBIX TEHACHIUN KOHKPETHOTO yUEHHUKA.

Jis  TOCTpOeHHsI  CUCTeMBl  MEJarori4eckod  MpOQHUIAKTUKH
CYMIIMIAJILHOTO  TOBEACHUS  MOAPOCTKAa  A(PPEKTUBHO  HCMOIH30BATH
MOJIOKEHHSI KOMIUIEKCHOTO ToAXoja, mpemioxkeHHoro A.ILAMOpymMoBO#,
METOJI0JIOTHYECKON OCHOBOUM KOTOPOTO SIBJSIFOTCS TOJOXKEeHUS (rmocoduu
0 CBSA3HM OOIIEro, eaMHUYHOro M ocodbeHHoro. C 3TOH METOIOJOrMYECKOM
TOYKH 3PEHUS MOHSATUE «KOMIUIEKCHBIM MOIX0» BEIET CBOE MPOUCXOXKICHHE
OT JIATUHCKOTO CJIOBa, O0O03HAUAIOLIETO CBS3b, COCIWHEHUE, CIICTIIICHHE
CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB KaKOTO-JIMOO SIBJICHUSI.

Bce BblmieckazaHHOe TO3BOJSIET KOHCTAaTHPOBAaTh, 4YTO HUHTETpH-
POBAaHHOCTh COCTABJISIFOIIMX BOCIUTATENFHOM CHCTEMBbI TPOMUIAKTHKH,
B3aMMOCBSI3b €€ KOMITOHEHTOB BBICTYIIA€T PaKTOPOM ITpoliecca rneaarorniecKom
PO UTAKTUKY CYULIUJATBHOTO MOBEJCHUS MTOAPOCTKOB.

[maBHOW  0COOEHHOCTBHIO  BOCIUTATENILHOM  CHUCTEMBI  SIBISIETCS
CMBICJIOOTIPEICIISAIONIAss POJAb IIKOJbI B TMEJArOrHuecKord MNpodHiIakTHKE
CYULIUJAIBHOTO IOBEACHUS MOAPOCTKOB. B /edaTenbHOCTH COBpEMEHHOM
LIKOJIbI, OHA OIpEAENsAeTCs] B KAYECTBE JIYyXOBHO-HPABCTBEHHOW OCHOBBI U
METOJMYECKOTO IIEHTpPa Mpoliecca nenarornueckoi npodunakruku. Ee craryc
onpeneneH B OcHOBax 3akoHoaarenbcTBa Pecnybnuku Ka3zaxcran u B YeraBe
CpemHell MIKONbI. YTBEpKIaeTcsl Takke OOBEKTUBHBIMU M CYOBEKTUBHBIMH
oOcrosTeNbCcTBAMU  MPO(YECCHOHAIBHONW ~ ACSITENBHOCTH  MEJAarOrH4eCcKux
KOJUIEKTHBOB.

B0O3MOXXHOCTH TIKONIBI B TENAarormueckol MpoQuIaKTUKE CYHIIHIAThb-
HOTO TIOBE/ICHMSI TIOAPOCTKOB BUJIUTCS B CJIETYIOIIEM:

- SIBJSISICE OCHOBHOM COLMANIM3HMPYIONIEH Cpenoil (COBMECTHO C
ceMbeil), B KOTOpOW HaxoauTcs peOeHOK B TedeHwe |1 ner, oHa wmmeer
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BO3MOYKHOCTh OPIaHM30BbIBaTh IJIAHOMEPHYIO, ILIeJICHANPABICHHYIO padoTy
10 (OPMHUPOBAHUIO KUZHECTONKOCTH peOeHKA, PACKPHITHIO €ro MOTeHIHANa,
OCBOEHHUIO CIIOCOOOB IIPEOI0JIEHNUS TPOOIIEM;

- UMeeT MarepuanbHylo 0a3zy i1 TPOBEACHHUS TEMaTHMYECKHX
MEpPOTPHUSITHIA, HAMPABICHHBIX HA JIOCTI)KEHHE LeJed MpopUIaKTHUECKOTO
Xapakrepa;

- HMMeEeT pecypc B BUE KOMaH/IbI CIIELIUATINCTOB, KOTOPas MOXKET 0Ka3aTh
KOMILIEKCHYO TOMOILIb TPY BO3HUKHOBEHUH ITPOOJIEM Y HECOBEPILICHHOJIETHHX;

- B HEl CYUIECTBYIOT ONTHUMAaJIbHbIE  YCJOBMS  peajau3aluu
OpraHU3aI[MOHHO-METOIUYECKOT0 MOTEHIMAIIA IIKOJIbI;

- OHa HaJ/IeJIeHa YHUKAJIbHOW BO3MOYKHOCTBIO IIOIEPKKU UBOCCO3JaHUS
NeIaroru4eckux KaJapoB, CIOCOOHBIX BECTH MPOPHUIAKTUIECKYIO padoTy;

- TpU3BaHA OKa3aTh MPO(ECCHOHANBHYIO MOIICPKKY CEMbE B XOJE
IICUXOJIOTO-IIEarOrM4€CKOro CONPOBOXJIEHNS  HECOBEPLIECHHOJIETHHX,
OpraHM3ysi W HaIpaBiss B3aUMOJEHCTBHUE WYJIEHOB CEMbH, IPOCBEIIAs
poauteneii, npeangaras GOpMbI U METO/Ibl BOCITUTAHUS;

- pa3BUBACT MEJAroruyeckKyro KyJIbTypy pPOIUTENeH, MpeacTaBUTeNeH
YUPEKIACHUM;

- SBISIETCS AIMUHHCTPATHBHBIM YUYPEKICHHUEM U HENOCPEACTBEHHO
Cpenoit peanu3yroleil BHyTpeHHUE PaBUila U IPUHIHIIBI AEITEIbHOCTH T.€.
IIKOJIa MOXET 3a/leiCTBOBaTh B OpPraHM3alMM MPO(UIAKTUYECKONH padOThI
BHYTPEHHUM M BHEIIHUN pecypc [6]. BbpiCokuil mOTEHUIMA IIKOJBI U €€
NEIarOrM4ecKue BO3MOXKHOCTU B YKPEIUIEHUH AMOLMOHAIBHOTO 310POBbS
MOJPOCTKA, €r0 TOTOBHOCTHU IPOTUBOCTOSATH >KMU3HEHHBIM TPYIHOCTSIM, B
npuoOpeTeHNN 3HaHWM, yMEHUH, HaBblka B cdepe perieHHus KpU3HCHBIX
CUTyallii HEOJAHOKPAaTHO OBUITM OTMEYEHbl MHOTHMHU HCCIIEIOBATEISIMH
(A.E.JInuko, A.M.Ileuentok u np.). UMu ObUIO yCTaHOBJIEHO, YTO IIKOJA,
HapsIly C 3HAHUSIMU, MOXKET J1aTh 00y4aroIeMyCsl HABBIKU PELICHHsI KPU3HCHBIX
CHUTYyalllu, KOTOPBIE BCTPETATCS y HEro Ha IMyTH.

OpHako, HECMOTPSL HAa 3TO, BO3MOXKHOCTH IIKOJIBI B PELIEHUM 3aj]iad
NEPBUYHOM MPEBEHIIMY SMOIIMOHATILHBIX OTKJIOHEHHH B MOBEACHUH YUAIIUXCS
UCIIOJIb3YIOTCSl HE PallMOHAIBHO.

ITo cnoBam psima aBropoB (IlomskoBa W.B., ITlocraBanosa JL.U. wu
Ip.), CYIIECTBYIOT TPU IVIaBHbIE MPUYUHBI Pa3pbiBa MEKIY OOBEKTUBHBIMU
BO3MOXKHOCTSIMH ~IIKOJIBI U peanbHOCThIO. [lepBasi mpuymHAa HOCHT
oOmenenarornueckuii  xapakrep. OHa cBs3aHa C OOUIUMHU IEJICBBIMHU
YCTAaHOBKAMHM COBPEMEHHOW WIKOJIbI, B CHUCTEME KOTOPBIX JAOMUHHUPYIOT
OpHUEHTAIUH Ha JIOCTIKEHHE MPEAMETHBIX 00pa30BaTeNIbHBIX PE3YIbTaTOB.

Bmopasa npuyuna nocum «ynpasnenueckuii» xapaxmep. OHa cBs3aHa
C TeMH TpeOOBaHUIMH, KOTOpPbIE MPEIBSABISAIOTCS IIKOJIE B OO0JIacTH
npopHUIAKTHUECKOW AedaTenbHOCTH. OpraHoB yrpaBieHHs B OOJBIIMHCTBE
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CIIy4aeB HMHTEPECYIOT OUHAMHKA IPaBOHAPYLICHUM, peakis MIKOJIbl Ha
HUX, OpraHM3alisl BHYTPHILIKOIBHOTO YyYeTa «TPYOHBIX» ydammxcs (0
CYHULUJAIBbHBIX MPOSBICHUIX 3a4aCTyI0 NPEANOYUTAIOT YMATYUBATB).

Tpemovss npuuuna — Oegpuyum xearuguyuposanuvix Kaopos. OH
ycyryOnsercss OTCYTCTBHEM cpelbl Uil MNpo(ecCHOHAIbHOTO pocTa U
MPUOOpPETEHUs CIENATIbHON KOMIIETEHTHOCTH.

Eme oaHoil HemanoBa)KHOM MPUYUHOM SIBJISETCA TO, YTO Y IIKOJBI
HEeT TOJIHOMOYMIA /JIsS HAMpaBICHUS B3aUMOJACUCTBUS Pa3IUYHBIX OpPraHOB
U YYpeXKICHUNM B e€QuHOE pycino. B pemenunm paHHOro Bomlpoca eu
JIOJDKEH TIOMOYb PErHOHaJbHBIA TOCYJapCTBEHHBIM OpraH, Ha KOTOPBIH
3aKOHOJATEIHCTBOM BO3JIOKEHA (DYHKIIMS OpraHu3aTopa U KOOpAHUHATOpA
NpoUIAKTUKN IE€BUAHTHOTO MOBEJCHHUS HECOBEPIIEHHOIETHUX — KOMUCCHU
[0 JejlaM HECOBEPILEHHOJNETHUX K 3alllUTe WX MpaB MpHU aJIMUHUCTPAIUU
MYHHIIUITAIEHOTO 00pa30BaHUsl.

B cocraB komuccum 1O JieaM  HECOBEPILEHHOJETHUX BXOMAAT
MIPEJICTABUTEIM BCEX OPraHOB U YUYPEKICHUM CHCTEMbl NPOQPHUIAKTUKU
OTKJIOHSIFOLIETOCS] TIOBEJIEHUS MOIPOCTKOB, Y€PE3 KOTOPBIX OCYLIECTBIISIETCS
MEXBEJIOMCTBEHHAs] CBSI3b M OPraHU3yeTcsl IOMOIIb  MOAPOCTKaM,
HaXOJSAUINUMCS B 9KCTPEMAILHOM IOJIOKEHUH.

Jlis Toro, 4TOOBI IIKOJA BBIMOJIHUJIA CHCTEMHYIO U PE3YJIBTATHBHYIO
paboTyHe00X0MMMO Takke pa3padoTKa Modenu TPOIEecca IMeaaroruaeckou
MpOQUIAKTUKY CYUIMAATBHOTO TOBEJACHHS MOAPOCTKOB, KOTOpask BKIIOYAET
KOMITOHEHTHI (MOTHUBALIMOHHBIN, COMEPKATENbHBIN, IMOIIMOHALHO-BOJICBOH,
KOMMYHHUKAaTUBHO-CTUMYJIUPYIOUTUH ), KpUTEPUH (HATHUKUE HHTEpeca K )KU3HU,
HaJM4yue 3HaHUH 0 cyuIe, Haln4Kie MOTPEOHOCTH B Pa3BUTUU YBEPEHHOCTH
B cebe, BIAJCHHE YMEHUSMU M HABBIKAMHU YCIEIIHOTO B3aMMOJACUCTBUS C
OKpY>KaIOILMMHU ), IOKa3aTeIN U YPOBHU (BBICOKUM, CpeIHUI, HU3KUM ). Moaenb
JIOCTATOYHO TMOJIHO OTpa)kaeT 0ObEKTUBHOCTh U MPOJYKTUBHOCTD YCIEIIHOTO
(YHKIIMOHUPOBAHUS CO3IaHHOM MPOPUIAKTUYECKONU CUCTEMBI.

BbesycroBHO, m00ast MOAETh MOXKET YCIENIHO (PyHKIIMOHHPOBATH IMPH
COOJIIOZICHUM OMNpPEEICHHBIX MEAarornueckux YCIOBUM, 00ECHeurBaOIIUX
3¢ GdeKkTUBHYIO0 TPO(YUIAKTUKY CYWUIIUAAIBHOTO TOBEIACHHS TMOAPOCTKOB B
LIKOJIE:

1. Opranuzanuio CUCTEMHON pa0OoThl, HAMPABICHHON HA aKTHBU3AIMIO
CaMOTIO3HAHUS TIOAPOCTKA W HA OCMBICICHHE UM JKU3HU, KaK IJaBHOU
LIEHHOCTH.

2. Ilo3uTuBHOE H3MEHEHHE OOCTOATEIbCTB JKU3HU MOJAPOCTKA U
MOJAEPAKKA €T0 B CUTYalluu KPU3HUCa.

3. IlpoBeneHre UHAUBUYaIbHOW paOOTHI C TOJPOCTKOM I'PYIIIIBI PUCKA.

4. ObyueHue TMEJaroruyeckoro KOJJIGKTMBA  HABbIKAM  paHHEro
Pacro3HOBaHUs CyULUJAIBHOTO MOBEACHHSI HECOBEPILIEHHOJIETHUX;
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5. OpraHu3amuioo  COBMECTHOW  JeATEIbHOCTH  00pa30oBaTEIbHBIX
OpraHu3alii ¥ OTJENBHBIX COLUAIBHBIX MHCTUTYTOB IO MPEIOTBPALICHUIO
CYHULIUJAIBHOTO MIOBEJCHMSL.

OpranuzoBaHHasi TakuM 00pa3oM paboTa MOMOXKET CO3/aTh IICUXOJIOTO-
Nearoru4ecKylo  arMocgepy B IIKoJe, OOECHEeYUTh COLMAIbHYIO U
NICUXOJIOTUYECKYIO 3alllUTy JAETeH, CHU3UTh KOJMYECTBO IOAPOCTKOB C
CYULIUJANbHBIM TOBEJCHUEM, Ha PaHHEH CTaauu BBIABUTH TPYIIIbI PHCKA,
COBPEMEHHOT0 OKa3aHUs UM ITOMOILH, TPETyTPEeIUTh CyULIUAaTbHbIE TOMBITKA
Y BO3HUKHOBEHHUSI OCJIOKHEHUH.

OpnuM clOBOM, IMefaroruyeckasi Mpo(uUiIakTUKa CyHIHIaJIbHOTO
MOBEJICHUsI TOAPOCTKOB BBICTYMAaeT B BHUJAE MENAarorudyeckoro (eHomeHa,
OCHOBAaHHOTO Ha B3aUMOJICHCTBUM OPTraHOB M 0OIIE00pa30BaTEIbHbBIX LIKOJM,
o0naaromx NpeBeHTUBHBIM pecypcoM. OHa BKIIOYAaeT B ceOsl mepenoBble
JOCTHYKEHUS LIEJIOT0 KOMITJIEKCa HayK, CTPOUTCS KaK MPEBEHTUBHAs CHCTEMa,
Ha MPUHIMIIAX KOMILJIEKCHOTO nojaxona. KoopanHaTtopoM sBisieTCs KOMUCCHS
0 JieJiaM HeCOBEPIICHHONIETHUX U 3aliuTe ux mnpas. [Ipu Bcem 3TOM Henb3s
3a0BIBaTh O TOM, UTO MPOPUIAKTUKA CYUIIUJAIbHBIX TEHACHIUI 00yyaromuxcs
OyZeT BO3MOXKHA JIMIIb IPU OCO3HAHUM TI€1aroroB OTBETCTBHHOCTH 3a JKU3Hb
u Oynyniee peOeHKa, 32 CTAHOBJICHUS €ro KaK JIMYHOCTH.
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KETKIHIWEKTEPAI CYUIIUATIK MIHE3-KYJIBIKTAH
MNEJATOI'NKAJIBIK CAKTAHABIPY ITPOLHECIHIH KYPbIJIBIMbI
¥3akbaesa C.A., I.F.11., podeccop
Aorburaii xaH ateiaAarel KazXKoxoneOTY, Anmarel, Kazakcran
e-mail: sahipzhamal.za@mail.ru

Anaarna. Makanaga SKETKIHIIEKTI CYHIUATEH CaKTaHIBIPY JEeTreH
YFBIMHBIH [JIEBUAHTTBIK MiHE3- KYJIBIKTaH CaKTaHABIPY JETeH YFhIMbIHAH
alBIpMaIIBUTBIFEI OastHIanaabl. JKeTKIHIIeKTep i CYUIUATIK MiHE3-KYJIBIKTaH
MeAaroruKajiblK CaKTaHAbIPY MPOIECIHIH KYpbUIBIMBI (MaKcaThl, MIHAETTEPI,
Ma3MyHbI, TPUHULITEP], QyHKIUATAPHI, (haKTOpIaphl, SAICTEPI, OIIEMAEPI,
KOPCETKIIITepi KOHE OHBI KY3ere Aachlpy IIAPTTaphbl) KapacThIPBLIAIbL.
Ketkinmexrepi CYMIIMITIK MiHE3-KYJIBIKTaH MeIaroruKaJIbIK
CaKTaHJBIPYy €CKEpTIIe pecypcTapAbl MEHIepreH YHbIMAapMEHKaIIIbI
O1T1IMOEpEeTIHMEKTENITEPIIH ~ ©3apadpEKETIiHE  HETi3/IeITreHIIeIarOrHKaIbIK
(heHomeH peTiHae KaOblIaaHa bl

Tipexk ce3aep: cyunu, CyuIUATIK MiHE3-KYJIbIK, CAKTAHABIPY, €CKEPTY,
KETKIHIICK, KeTKIHIIEKTePAIH CyUIUATIK MIHE3-KYJIKbI, IEBUAHTTHIK MiHE3-
KYJIBIK, TI€IarOTUKAJIBIK CAKTaHIBIPY

STRUCTURE OF THE PROCESS OF PEDAGOGICAL
PREVENTION OF SUICIDAL BEHAVIOR OF ADOLESCENTS IN
SCHOOL CONDITIONS
Uzakbayeva S.A., d.p.s., professor KazUIR&WL named after Ablai Khan,
Almaty, Kazakhstan, e-mail: sahipzhamal.za@mail.ru

Abstract. This article describes the specific differences between
prevention of adolescent suicide and General prevention of deviant behavior.
The article considers the structure of prevention of suicidal behavior in
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adolescents, which consists of goals, objectives, content, principles, functions,
factors, methods, criteria, indicators and conditions for its implementation.
Pedagogical prevention of suicidal behavior of adolescents acts as a pedagogical
phenomenon based on the interaction of bodies and General education schools
that have a preventive resource.

Keywords: suicide, suicidal behavior, prevention, prevention, adolescent,
suicidal behavior of adolescents, deviant behavior, pedagogical prevention.
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Anaarna. Makanaga STHOMOICHHM OUTIKTUNK YFBIMBIHBIH Ma3MYHBI
AHBIKTAJIFaH, TYJIFAaHBIH CalaliblK ©3repyiH KAMTaMacChl3 €TE€TIH ChIHBINTAH ThHIC
ic-Tapanapaarbl TOpOMENIK JKaFAasTTap TEXHOJIOTHICHI HETI3IHIE >KOFapbl
CBIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH ATHOMOACHHM KY3BIPETTUIIINH KaJdbIITACTBIPYIbIH
Ne/IarOTUKAJIBIK IAPTTAPbl HET13/1ereH.

OTHOM9JIEHH OUIIKTUIIK aBTOpiap Ke3Kapachl OoifbIHIIA Oenriiai Oip
MOJCHHET Typajbl OOBEKTHUBTI TYCIHIKTEp MEH OiTiMAep >XUBIHTHIFbIHAH
KOpiHiC OepeTiH TYJFalbIK KacHeT, OJ1 ATHOCApPAJbIK TYCIHICTIK IEH e3apa
opekeTTecyre bIKMall €TeTIH JaFJbliap, oA€TTep MEH MiHEe3-KYJIBIK apKbLIbI
JKY3€re achIpbLIaIbl.

JKorapbl CHIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH ATHOMOJCHHU OLTIKTUIITiH TopOuemik
CUTyalusIap TEXHOJIOTHSCHI apKBUIBI KAJIBINITACTHIPY OHBIH €peKIIelNiriMeH
aHBIKTANAbl: SFHHU, OKYIIBLUIAPIBIH MOACHHM Ipobiemanap >KarjaiblHa eHyi
(omapnplH mIENITyl MOACHM KYHIBUIBIKTAp MEH HOpMasapibl KaObUIIayra
BIKIIAJI €TE/I1), OChI JKaFIaiaapAbl MOPAJIbIBIK TYPFbIAAH TYCIHYTE HET13/IeNITeH
MOJCHH MIHE3-KYJIBIK JIaFIbUIAPBIH JAAMBITY, UTEPUITeH MOACHU TOKIPUOCHIH
JKEKEe MAaHbI3/IbUIBIFBIH KaMTAaMachl3 €T€ OTBHIPBIN, OKYIIBIHBIH OJICyMETTIiK-
MOJIEHU KEHICTITIH KeHEUTY MYMKIHJIITI.
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Tipek ce3aep: OUTIKTLTIK, STHOMOACHH OUTIKTIIIK, TOPOUEINIK CUTYyallUs,
TEXHOJIOTHS

TopOue yaepic peTiHIe TEOPHSUIBIK JKOHE JICTEMENiK JeHreiae FaHa
eMec, COHJIai-aK TeXHOIOTUSIIBIK ACHIeH/Ie 1€ KapacCThIPbLUTYhI KajKeT.

«TexHomorus» y¥beIMbI TopOME KyHeciHIE Kazipri Kes3ae YJIKEeH
OpBIH allajibl, OChl Opaiila KOWBUIFaH TOPOHMENIK MaKcaTKa KeTy JKOJIbIHAA
TEXHOJOTHSIIBIK JICHTCH TIIH FRUIBIMU TYPJE KapacThIPhUIFaHbI KOH.

Texnonoeuss — Oanmara MOJCHHUET JCHTCHIH/E OJIIEMMEH OPEKETTECyiH
KaMTaMachl3 €TEeTiH, all MeAarorukaza TOpOHMeNiK MakKcaTKa KeTyde Kociou
epKiH 00JTyFa MYMKIH/IIK Ty/IbIPaThIH jKaF1ail asChIH/Ia IEAArorTiH TopOuenrire
YKaFBIMJIbI 9CEPIH MYMKIH €TETIH KOC1OM aFabliap >KUBIHTHIFbI.

TexHonorust kociOu KyObUIBIC peTiHAe OalaHbIH TYJIFa CyOBEKTICI
KAJITTBIH MOJICHUET JKETICTIKTEPiHE Y3/IKCi3, ICHETIK KOHE PYyXaHH KATTHIFyJIap
apkpLIbl KeTeneial. [lenaror Oip xarbiHaH, Oanara KbICBIM jKacaMaybl Kepek,
eKIHIII aFbIHaH, OHBIH 63 “MeHIH” KOpCEeTEeTIH KOJIbIH JKallllaFaH >KeH, al
Tarbl Keyeci Oip jKaFbIHAH OHBI IOPEKire aifHaIMaybIH KaJlaFaiaraH IyphIC.

TexHonOrUsHBIH Maii1a 00TyBIHBIH 631 3aH1bI Hapce. OpOip 0ana, OKYIIbI,
KEKe J1apa TYJIFa OOJFaHIBIKTaH, OFaH CaOBIPJIBUIBIKIICH, CYHICIICHIITIKIICH
FaHa ocep €Ty KaXkKeT.

TexHOMOTHSIHBIH Kypamjac OeJlikTepi Meaarortiy OanajapMeH e3apa
opeKeT eTy KbI3MeTiMeH aHbIKTanajbl. [legaror akmapar Oeperi, apanacasl,
Oanaap/pl ep *KoHE KbI3 0aja J1en epeKIIeTiKTepiH eCKepe/ii, TONTHIK KYMBIC
YHBIMIACTBIPAIBI, TONTA KOJIAMIBI ICUXOJIOTHSIIBIK aXyasl yKacaIbl, MOJICHH
eMip TaJanTapbIHa cail 6ipiaecKeH KYMbICKa KeTiCe i, KAKThIFBICTAP/IbI [T/,
STHKAJIBIK )KaFbIHAH KOPFaii1bl, TOpOUE KypasiJapblH TAHJAH b1, OPTYpIIi Oanara
TYPJ1 KaTbIHAcTap XyHheciH Kypaabl. MyHbIH GopiH Ielaror ncuxolorusiiIbIK
XKoHE (PM3HONOTHUSITBIK KYpasIap apKbUIbl ICKE achIpaibl: JaybIChl, KO3FAIbICHI,
keimi, OeitHeci, keieri >xoHe T.0. IlemarorukasnblK TEXHOJOTHSHBIH opOip
KBI3METTIK JIEMEHTI KOCINTIK JAaFJpUIap JKyHeci KOMETIMEH JKYy3ere acaibl.
bipak ocel nmarnmputap kyilecin kiMm Oepemi? Ocbl AaFrAbUIapAblH aHBIK
KyHeci jka3purran 0a? OpEeKeTTIH TYPaKThUIBIFBI MEH OIpi3AUIIriH peTTelTiH
JKanmbl OacIIbUIBIKKA aJbIHATBIH Karujanap, YCTaHbIMIAp TYPiHAE KOCINTIK
JaFIbLUTAPIBIH CUTIATHI MEH JKYHECiH aHbIKTalIbl.

Topbuenik cumyayus - TWOKIPTTEPAIH OKYIaH THIC 1C-OPEKETTEPIiHIH
kepiHici. TopOuenik cuTyalus MISKIPTTEPAiH OKYJIaH THIC OpPEKETTEPiHIH
apHaiibl YUBIMAACTHIPBUIYBIH J1a KaMTHABL. TopOuenik cutyarus - OalaHbl
JAMBITYFa, SFHU OHBIH ©31H-631 TopOueneyine, o3/1iriHeH OUTIMIH KeTUIAipyiHe
OarpITTaNFaH KapbIM-KaTbIHAC. TopOuenik cuTyanus - ajlaM3ar TKIpHOeciHiH
anMacybl MEH MEHrepinyi, maiiianaHbpirybl. TopOueHIH HOTHXKENIiri - ic-
mrapanapasl IypeiC YHBIMAACTBIDY MEH arKapy apKbUIbl JKy3ere acajpbl.

139



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» Homep 3 (58) 2020, 123-138

TopOuenik cuTyanus - TYJIFa YIIIH MaHBI3IbI carajap XKoHE KacHETTEepIiH
QJIEYMETTIK KaJbINTACYbIHBIH ©JIleMi, TopOueneyur YpAiCTiH HOTHUXKECIH
CUIATTANBI.

TopOueney-nenarorukaiblk — yAepic  JkaFgaiipiHma  Outim  Oepy
MaKCaTBhIH JKy3€re achlpy OOMBIHINA TeJarorrap MeH TopOuerIeHyIIIepaiH
apHaWbl YWBIMIACTHIPBUIFAH 1C-OpEKeTI KapacCThIPBUIATBHIH KYpIETi YIepic.
TopOueneyne Oenrim Oip JKETICTIKKE KETyle TOpOUEICHYIIIEp MEH
MeIarorTapAblH apachlHAAaFbl KaTbIHAC MAaHBI3BI POJ aTKapajbl KOHE OFaH
KenTereH (akTopIIapabH acepi Oap.

CoraH coiikec TopOUeNeNiK CUTyalus TEXHOJIOTUSIChIHA HAKTHI TOpOHeIey
MaKcaThIHA THIM/II )KOJIMEH >KETETiH TOpOHeNIiyiep MeH TopOueIeHyIiepain
apachIH/IaFbl KATBIHACTHI OCNTUICHTIH FBUIBIMU HETI3/ICITEeH TOCUIIep MEH
OMICTEPMIIH JKYHECIH KAMTHTBIH OIpIKKEH 1C-OpeKeT MOJEIiHIH OapibiK
OemiKTepiH/Ie OUIACTBHIPHUIFAH TEXHOJOTHS JACT aHbIKTaMa Oepyre 0oaibl.

TopOuenik cuTyarysi TEXHOJIOTHSICHIHBIH THIMIUIITT KOl XKaFaaiaa onap
JKY3€re achIpblIaThlH INeAarorukaiblk xkarmaira Toyenai. H.E.IllypkoBaHbiH
nikipi OOWBIHIIA OJ1 TOPOMENIK CHUTYaIMsl TEXHOJOTHICHIHBIH KETICTIKTEPiH
aHpIKTanael [1, 58-0.].

TopOuenik cuTyanuss TEXHOJIOTHSCHIHBIH JKETICTITIH aHBIKTAWTHIH
MEeIarOTHKANBIK JKaFalifa alJbIMeH TeNarorTapiblH KeKe epeKIIeTiKTepiH
XKaTrKeyFra Oonanel. Onap: OLTIMIAPIBIK, TIEAAror TYJIFACHIHBIH Oipereiiiri,
OHBIH MOJICHHMETI, 13/ICHIMITa3AbIFbl JKOHE BbIHTAchl. COHBIMEH Oipre OHBIH
TopOue yIepiciHiH 3aHABUIBIKTaphl MEH Oananap MCUXOJOTHSCHI KOHIHJETI
TepeH OiiMi 0OJTybI, AMATHOCTHKAJIAY 9MIICTEPIH JKIHE T.0. XKEeTiK Olryi THic.

TopOuenik cuTyalusi TEXHOJOTHICHIHBIH CHUIIAThl OHBI Oajlara JereH
KaTblHAcTapblHa Toyenni. OJap TEXHOJOTUSHBIH BIHTHIMAKTACTHIK, EpPKiH
TopOueney, aBTOPUTAPIBIK HeMece Oarmapibl JACM aTalaThlH THITEPIH
aHBbIKTaW B! [2, 28-0.].

JlmarHocTUKamaHAaTBIH MakKcaT KOK TEJaroTUKalblK TEXHOJIOTHS
KYPYIBIH MaHBI3IBl KYPYIIBUIAPBIHBIH Oipi. TopOueney TeXHOJIOTHSICHIH
KYpyJa OKbITY TEXHOJOTHUSICBIHJAFbIail HAKTHI KYTLJIETIH COHFbI HOTHXKEIEp
TYKBIPBIMIANIFaH MaKcaT KOUbLIAIbI.

TopOuerey MaKCaThIHBIH aHBIKTAy HEMECE KOO TeIarOorKa aFbl YHEMI
miKipTasac TYIbIPAaThIH Kypaedi mnpobiaemanapasiH Oipi. OKiHINIKE opai,
MEeIaroruKaja OChl YaKbITKA JCHIH HOTIDKEre JKETy KOJIJapbhl MEH ajbIHFaH
HOTIXKeNepi OipMoHMI, OOBEKTHBTI TYpAE IHWATHOCTHKAJIAHATBIH TOpOHerney
MakcaTTapbl aHbIKTaNIMaraH. TopOueney MakcaThl KeHele KoHE MaHbI3/IbUIaHa
TYCKEH CaliblH (JKaH-)KaKThl YKOHE YHIIeCIM/l 1aMbITy) ojap OYJIBIHFBIpIaHa
TYCY/IE J)KOHE TIPAKTHKA/IA KY3eTe achIPhUIMANIBI.

TopOuenik  cuTyauusiiap TEXHOJOTHSICHIH — Kypyla  KOWbBUIAThIH
MakcaTTap HAaKThl, TYJIFara OaFjapliaHFaH JKOHE OapblHIIA TopOueney
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YAEpICiHIH 3aHIBUIBIKTAPBIH OCHHENereHAe FaHa KYTLIETIH HOTIKEIED
cunarbiHaa 6oma ananbl. COHBIMEH Oipre KOFapbl CHIHBIN OKYIIbIIAPhI YIIH
TOpPOMENTIK CUTyalusIap TEXHOJIOTHSCHIH Kypylda OJapiblH TCHXOJIOTHSIIBIK
EPEKIICTIKTEPl €CKeplice FaHa KOWBLIFAH MakcaT KYTUIETIH HOTHXKeIep
TypiHzae OeiiHeneHeni. JKorappl CBIHBIN OKYIIBUIAPHI ©37EpiHIH Oomalak
MaMaH/IBIKTaPhIH TaHIANABI, COFaH OalJIaHBICTBI OJNIAPABIH OMip CYpy
CTUJIBJIEPI, OKYJaphl, 00C YaKbITTaphl JKOHE JKEKE TYJIFAJIBIK KaCHETTEPIHIH
JIamybl OonamaKk MaMaH IbIKKA JaibIHIABIKKA OaFbIHABI.

[Tegaror TopOHWeENiK CHUTyalMsUIap TEXHOJOTHSCHIH KYPY YHAepiciHze
JIMarHOCTUKATaHATBIH MaKCcaTThl Kowofa OipKaTap MaHBI3IbI Maceleiepre
xayar 6epyi Tuic. OKyIIbIFa KaH1ai KYHIBUTBIKTapbl, MaFbIHAJIBI HOPCENEPi
Oepy KaxkeT? bepiareH TEXHOJOTHSHBI KYy3€re acblpyda KaHAail HaKThl
OULTIKTEp, JAFIbUIAp HEMECE TYJIFAIBIK KACHETTEpP KaJbINTACTHIPBUTYBI THIC?
Hakrtbl Oip camaHbIH KaHIIAIBIKTHI KaJBIITACKAHBIH Kanai Oimyre Oomambl?
Kannaii ic-opekeT, KaHmall KapbIM-KaThIHAcTa (©31HE, agamjapra, cHOCKKe
YKOHE TaOMFaTKa) TOPOMEIICHYIIIIE KaJbINITaCKaH TYJIFAJIBIK carnaiap KepiHic
oepeni?

Byn MaHBI3ABI KajaMIbl AYPBIC JKY3€Te achlpyia Ieaarorka TEopHs,
TopOmeney yACpiCiHIH 9MiCTeMeCi, ICUXOJOTHS KOHIHAETI ajFaH OuTmaep
koMekke kenemi. [lemaror YyImIiH TICUXONOTHSIIBIK JUATHOCTUKA, SIFHH
JUATHOCTUKAJIBIK MOJCHHET cajachl OOWBIHINA OUTIM MEH OLTIKTEp epeKiie
OpBIH aJajbl.

Makcar KOUBLIBIN TYKBIPBIMAAIFaH/1a TYJIFAHBIH COMKEC camalapblHbIH
JeHreii (MpICa, TOPTINTINITIH, YKBINTHUIBIFBIH) HEMEcCe camajiap MEH
OLTIKTEPIiH TOJBIK Oip KemieHi (MbICabl, alaMIapMeH KapbIM-KaTblHAC JKacai
aJlyblH, ©31H-031 TopOueney, 631H-031 JaMbITy KaOUICTTUTIKTEpiH) aliblH aja
JKYy3ere aChIpbLIa/IbL.

Ochl IMarHOCTHKAHBIH HETI31HIE TopOHesey Ma3MyHBI, (opmaliapsl,
omicTepi MEH TocuUiaepi TaHAalalbl >KOHE >KEKEe TEXHOJOTHSIIBIK Ti30eK
Kypbutaael.  OcblHIAW  KypAeni  yaepicte  MyFaliMHIH — ToxipuOeci,
MearoruKaiblK MHTYUIMACH JKOHE Oaslajap/blH MCUXOJIOTHUICH! KOHIHJET1
O111iMi iCKe KOCBHLIAIbI.

TopOuenik cHUTyalusi TEXHOJIOTUSCBIHBIH MA3ZMYHObIK KOMNOHEHMI
JTMarHOCTUKATAHATBIH MAaKcaT CHUSKTBHl OHBIH 1@ TaObICTBUIBIFBI MaHBI3bI,
Ol TEXHOJIOTUSIHBIH  aKNapaTTBIKTBIFBI,  JaMBITYIIBUIBIFBI,  JIOCTYpIi
HEMece TYJIFalbl OarJapiaHFaHIBIFBI, OHIMIUIN HEMece OHIMCI3IIriMeH
OailyraubICThl. Heri3iHEH TEXHOMOTMSHBIH TUIMIUIIT KOUBUIFaH MaKcar IIeH 1c-
OpeKeT Ma3MYHBIHBIH TYKbIPBIMAAMAIBIK TYPFbIa KAHIIAIBIKTH OaiTaHBICTHI
EKCHJIIT1HE TOYeIIi.

TexXHOMOTHSHBIH ~ ©31HIIK  EPEKIIETIKTEePI-TEXHOJIOTHSUIBIK — Ti30€KTI
elecTeTe ally MEH TeXHOJOTHSHBI KY3€ere achIpyOblH Ke3 KelreH Ke3eHIHIe
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KOKETTI TY3€Ty jKacay MYMKIHIIKTepiHiH Oojybl. TopOueniK cuTyarus
TEXHOJIOTHSCHI YILIiH OYJI yIepic e3rele oTei.

JKoraphbi1a TEXHOIOTHS MEH TOPOUEITIK CHTyalusIap YFBIMBIHA CUTIATTA
Oepaik. bynan mibIFaTblH KOPBITHIHABI TOPOUETIK CUTYyAIUsIap TEXHOIOTHUSICHI
OKYIIBUIAPIGIH STHOMOIEHU OUTIKTLIITIH KaJTBINTACTBIPYIBIH HETI3T1 KYpallbl
0O0JIBITT TAOBUTATBIHIBIFBIHA KO3 KETKI3yiMi3re 0o Ibl.

TapOmenik cHTYaDEAIAD
TeXHOJIOTEACEIHLIE YCTAHREIMIAPBI

— o

Cy0BerTiTiK YeTAHBIMEI TyTacTHIK JeTaAHBIMEL Kya1sias1K Gargap
DamAEEIH &3 PEEeT] HaHe 63 M3JEHH JaFIELTAD YCTAHBIMBI - O30T
eMipiHiH cyOBEETIiC DoJaa TeXHOICTHACEMEH CTPATETHANEIE SMip
ATy EADLUTETIH JAMEITAIEL EAMTELTYE Eepek. bysem MY PATTAPE HIHE HATIEL
Ee3 EelTeH Hargafna ©api DipEIEFal EapEIM- OyHHETAHEIMEIE, ATFE] IApT
M3T[eHHET epermeNiTie EATEHACTHE, OOTYEMEH PETiHE TAHEITFAR
AHEIETAHIEL, OATAREIE FIHE ESPIHICIMER EYHRLIEETAPIEIE, 8JaM
CAHACHIHA EHT13YiHE, Depimemi: THIMIL Ce3iMI, CcAHACEIHIA
EADEIIIAYEIED MyMEIHITIE OPAETHEATEE, GeflHeNeHY
Facaime

TopOuenik cutyanusiap TeXHOJIOTHICHIH KOJIaHa OTBIPHII, TIEIaror
OKYIIBIHBIH 3THOMOICHHU OUTIKTUIIMH XKYHel TYp/ie KalbIITacTelpa
anarbiH 6omazsl (Cyper 1).

Cypert 1 - TopOuenik cutyanusiap TEXHOIOTHSICHIHBIH YCTaHBIMIAPbI

JKorapsl CBHIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH ATHOMOIEHN OUTIKTLIITIH CHIHBINTAH
TBIC KYMBICTa TOpPOUENIK CHUTyalUsuiap TEXHOJOTHSICHIHBIH KypaldapbIMEeH
KaJbINTAcThIpy OipKarap NeJaroruKaiblK [IapTTapAbl AaHBIKTAyIbl KOHE
HETI37eyNl Tajam eTell, SIFHU OJICTEMENIK epekenep MeH OacTamKbl
HYCKayJap/bIH KUBIHTHIFbI, MAHBI3/Ibl YIBIMAACTHIPYIIBUIBIK KOHE TOPOUETIK
IIapasap, neJlaroruKaibIK KapbIM-KaThIHAC KYpaJlapbl MEH TCUIIEP KOHIH/IE
KapacTHIPBUTYBI KOKET, OYJI 63 Ke3eTiH/Ie OKYIIbIIapAbIH MaHbBI3/IbI TYJIFAIBIK
KAaCHUETTEPIH KAJBINTACTHIPY MIHJIETIH IIeuryre ceOenii 6oaaabl.

OTHOMO/IEHH OUTIKTLTIKTI KaJBINTACTBIPy MpoOiIeMachiHa KaThICTHI
3eprreynepal [3,4,5] Herisre ama oOThIpa,keneci OipKarap TeIaroruKaibIK
HIapTTapbl aTan KepceTtyre 00mabl.

OTHOMO/IEHU OUTIKTLNIK OKyIIbLIapMeH Oipryrac (Oipak Oy perTe ochl
KY3bIPETTUTIKTIH HETI3r1 Ma3MYHJBIK 2JIEMEHTTEpiHE OarbITTaliFaH) TopOue
JKYMBICBIH KYprisyai Tanan etefi. ChIHBIITaH ThIC XKYMBIC, Oip KaFbIHaH
ATHOMOJICHH OUTIKTUTIKTI KaJIBINITACTHIPY YILIIH KOJAWUIbI JKaF1ai sKacai b, a
eKIHIII1 )KaFbIHaH — OKYLIbLIapbIH 9JICyMETTIK-MO/I€HU KEHICTITHIH KEHEI01IMEH
OaillaHBICTBI, CEHIMAlI KapbhIM-KAaThIHACTAPFa HETI3ENTeH MeIaroruKaibIK
e3apa KaTblHAC YPAICIH YHBIMIACTBIpyFa €peKIle TajanTtap KOSIbl, KOFaphl
CBIHBINT OKYIIBLJIAPBIHBIH KBI3METIH O€JCEeHIIPETIH JKYMBICTBIH 3aMaHayd
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TYpJepiH KojaaHyasl Kaxer ereni. CoHaaii-ak, MeJarorukaiblK MapTTap/bl
aHBIKTayda STHOMOJCHHM OUTIKTUTIKTIH MOHI MEH TOpPOMENiK CHUTyauusap
TEXHOJIOTHSCHIHBIH 63apa OaliIaHbICHl €PEKIICTITiH eCKepy aca MaHbI3/IbL.

TopOuenik cuTyalusuiap TEXHOJOTUSCBIH KOJJaHy OKYLIbLIapbIH
KaJbl MOJICHUETIH, OJAapAbIH CO3 MOJECHHUETIH, OTOACBUIBIK KaThIHACTap
KOHE TYJIFaapajblK OaillaHBIC MOIEHHMETIH JaMbITyFa MYMKIHIIK Oepeni
YKOHE TOPOMEHIH OCBIHJIAal TOCLIACPl )KOHE aMallIapblH KAOJIaHy earorThlH
OKYIIBUIAPMEH ©3apa KaThIHACBIHBIH MOHIH arryfa cebemnii 6omaasl. bipinmi
KE3eKTe, TYpPJi OJIEYyMETTIK MOJEHH JKarJIaillapJarbl Moceienep KoHe
aJlaMrepIILTIK, MOPAJIbIbIK CUIIATTAaFbl KUBIHBIKTAPbI HICIIyTe OaFrbITTAIIBII
KYPacCTBIPbUIFaH TOPOHUENiK KaFaaiaapecKepiiayl MaHbI3/Ibl.

TopOuenik  ic-mapamapAblH ~ KOFapbl  CHIHBII  OKYIIBUIAPBIHBIH
[ICUXOJIOTUSJIBIK-TIEJArOTUKAJIBIK ~ ePEeKILIENIriH ~ €CENKe  aja  OTBIPHII
YHBIMAACTBIPYBI MEAATOrMKAIIBIK ©3apa OPEKETTECTIKTIH KaXeTTl TalanTapsbl
60ubIn TaOBIAaTHIHBI MATiM. CHIHBINITAH THIC TOPOUE HKYMBICHI, OYKiT TOpOUe
Ypaici CeKuIl KOFapbl MEKTEI >KACHIHBIH ICHUXOJIOTHSIIBIK-TICIarOTHKaJIbIK
epEeKIIEIITiH ecerKke aly/bl Tajlan eTeai, cededi, 0Chl Ke3eHHIH CHITaTTaMachlHa
cail OChl JKacTa OKymbUIap OOBEKTHBTI Taljayra >KOHE aJamaapIIbIH
KBUIBIKTAPhl MEH JKYPIC-TYPBICBIH Oarajayra KaOIJeTTi, ©3 TaFIbIpblH ©31
LICIIYTe THIPBICAIbI, SIFHU >KOFApbl MEKTEI Kachl STHOMOJEHHU OUTIKTUIIKTI
KaJIBIIITACTBIPyFa KaThICTHI CE€31IMTaJIBIKIICH €PEKIIEICHE ]

TopOuenik cuTyanusyiap TEXHOJIOTHSACH OCJICeH]l, JBPUCTUKAJIBIK,
KOMMYHUKATHBTIK CHIIATTa OOJBIN KEJNETIHAINIMEH epeKIIeNeHyl KaxKer,
MOCEJIEH OMBIH TPEHUHTTEP1, dJICYMETTIK-IIeIarOTUKAJIBIK cayaTHaMa-3epTTey,
QJICYMETTIK aKIUsIap, dJIEYMETTIK-MOACHH jK00aap, BOJIOHTEPIIIK TOKIpuOe
KoHe T.0., ce0ebl osap KOFaphl CHIHBIN OKYIIBUIAPBIHBIH IIBIHAHBI eMipre
KAKBIHAATBUIFAH JKaFJasTTapabl €CKepinm e3iHAiK memimMaep KaObuiaay
KaOUIETTUIITIH KaJIBINTACTRIPYFa, KEKE OMIPIIIK KYHIbUIBIKTAPAbl aHBIKTAyFa
OaFbITTATyBIMEH MaHBI3IbI.

JKYMBICTBIH YCHIHBUIFAH TYpJIEpi OKYIIbIIApFa MOJACHHU HOPMAaap.ibl
KaObUIIayFa, KYHIBUIBIKTApABIH Op Oajia YIIiH JKeKe MaHbI3bl 0ap EeKeHiH
TYCiHyre KeMekTecyl Kepek. llemarorukaiablk e3apa oOpeKeT JKOFaphl
CBHIHBIIT OKYIIBIIAPBl ©37ICPiHIH MIBIFAPMAIIBUIBIK KAaOUICTTIKTEpiH TaHBITY
MYMKIHAIKTEpiHIH 0ap €KeH1H ce31HYiH, KapbIM-KaThIHACTA 63 KAKETTIIIKTePIH
AKY3ere acbIpyFa yipeHynepiH, 0e1ceH/ i yCTaHbIMIapbIH, ©3/1epiHiH TaHBIMIBIK
MYIIeNepine «xkayam» Taba OueTiHaeH eTin YHbIMIaCThIPBLTYBI THIC.

OkymibutapaplH 63 OeTIMEH TaHjaayblHa ceOemnmii OoJaThlH JKOHE
OKYUIIBUIAPJIBIH OMIpIHJE IKEeKe-MaHbI3Abl KYHABUIBIKTApAbl aHBIKTAWTHIH
OHTAMIIBI TOpOME KaFrdalbIH ipIKTey MEH YHBIMAACTHIPY. JKarqai1e1 ©3/1iriHeH
VFBIHY HETI31HIE TOpOMEICHYIIIEpAe AYPhIC MIHE3-KYWIBIK JIaFbUIapbIH
KaJIBIITACTBIPAThIH, MEJarorThlH MakKcaTThl OaFbITTaJFaH TaHJAy XarIdaibl,
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npoOneMaiiap, KHBIHIBIKTAp CHSAKTBI TOpOWE JKarJaliblH aHBIKTayMEH
OailTaHBICTHI )KOHE OHBI LIy JKOJIBIH TaHIayAa OKBITYIIIB MEH OKYIIIBI Oipiiece
KOFaMJIBIK eMip/ie KaObUTIaHFaH aJaMTepIIUTiK, MOPAIbIBIK KYHIBUIBIKTAPFa
cail eMipIIiK JKaFJanIap/Ibl aHBIKTAHIbI.

Byn perre memarortelH YHBIMAACTHIpFAH TOpOWE >KaFlalbl KAk
MOJIEHU OUTIKTUTIKTI KaJIBIITACTHIPYABIH MIHACTTEPI MEH OaFbITTapbIHA COMKEC
TaHJanaabl. ¥ UbIMIACTHIPBIIATHIH JKaFJaiaap YCHIHBICBIHAA KYHETIK TeH
PETTUTIKTIH, OIpI3AUIIKTIH MEeNaroruKaiblK e3apa OpeKeTTeCyAe MaHBI3IbI
peJl aTKapaThIHBIH alTa KETKCH KOH: OYJI MICIIM TaHIaybl KUBIH]IBIFBIHBIH
apTybIMEH, KaF/1aii Ma3MYHBIH/IaFbl KOTHUTHUBTIK JKOHE KbI3METTIK TaHBLTY IbIH
OipTiHAeT el TYCyiMeH «KaFJaiiiaH ®araaiira qeiinri» Kosraibic. Topoue
JKaraiblH  YHBIMAACTBIPY COHJAW-aK TIeIarorke OKYIIbUIAPABIH MIiHE3-
KYJIBIFBIHAH caralibl ©3repicTepl «IMarHoCTHKAIayFay KOMEKTECE/I].

JKorapbl  CHIHBIT ~ OKYIIBUIAPBIHBIH ~ JTHOMOJEHU  OUTIKTITITiH
KaJIBIIITACTRIPY OJIap/la MaHBI3IbI OMIPIIK QJICYyMETTIK-MOJICHU MAceleIepi
HIenry KabijaeTi MeH JaibIHABIFBIH TOpOHUeeyMeH OalIaHbICTHI, Oap KeOiHe
MEKTEeN asChIHIAa ambuiMaybl MyMKiH. OmaH 0acka SHOMOIEHU OUTIKTITIK
OKYIIBUIAPJIBIH MOJICHU MYPaHbl «UEMJICHYIMEH» JKOHE OJapAblH TYpIi
cajajarbl TIPIILIIK OPEKETTEP/IIH KEKe TOHKIpUOere narabUIaHybIHAH KOPIHIC
Tabaapl. COHIBIKTAH JIEyMETTIK-MO/IEHU 03apa KapbIM-KaTbIHACTHI KEHEHTKEeH
a03aJ1; CBIHBINITAH THIC JKYMBIC TYPJIl MOICHH Iapasiapabl (JICYMETTIK-MOJICHH
aKIusuIap, Tearpiapra Oapy, SKCKypcHsIap, BOJOHTEPIIK KbI3MET) KaMTYbI
MYMKIiH, OJ1 COH/Iaii-aK OKBITYIIBI MEH OKYIIBUIAPABIH AOCTYPIi cabaKTaH ThIC
KapbIM-KAThIHAC IIICKapaChIH KCHEUTE/1.

KopeiTa kenrenme, Oy aWThUIFAHIAAP CBHIHBIITAH THIC IKYMBICTA
YKOFapbI CHIHBIT OKYIIBIIAPBIHBIH dTHOMOICHU OUTIKTLITIH KaJIBIITACTHIpyaa
TOMCHJICT1/ICH TIearOrMKaIBIK IIAPTTAPABIH €CKePLTyl MaHbI3IBUIBIFBIHA KO3
JKETKI3€ TYCEeIi:

- TOpOMeINiK KbI3METTIH Ma3MYHbBIH d3ipieyae TyJFara OarJapiaHfaH,
OUTIKTUTIK, MOJIEHHUETTaHy, TYMAHUCTIK JXOHE aKCUOJOTHSUIBIK TOCUIACPIIH
yHJIeCKeH KeleH I )KYHeCiHiH O0Iyhl;

- TIeIaTOTHKAJIBIK YPAICTIH OapibIK CyOBEKTICIHIH ©3apa opeKeTi;

- )KOFapbl CHIHBIIT OKYIIBUIAPBIHBIH TICHXOJIOTHSUTBIK-TICIarOT HKAITBIK
EPEKIIENITIH eCernKe amy;

- TOpOMENiK CHUTyalusi TEXHOJIOTUACHIHBIH Oacka TopOue TeXHO-
JOTHSIIAPBIMEH YHIeCIMILTITI.
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BO3MOXHOCTH TEXHOJIOI'HA BOCITUTATEJIbHbBIX
CUTYAIIUHA B ®OPMUPOBAHHUU YTHOKYJIBTYPHOM
KOMIIETEHTHOCTHU CTAPLIEKJIACCHHUKOB
Kanuesa K.M.!, x.11.H., mpodeccop
VYrebaeBa b.T.%, cT.npenogosareins
'KazYMOuMJI umen abburaii xana, Anmarsl, Kazaxcran
’Ka3zaxckasi HallMOHaJIbHAs KOHCepBaTeopusi MMeHn KypmaHrassl,
Anmatsl, Ka3zaxcran

AHHoOTamusi. B crarbe omnpeneneHo CoAaepKaHUE TMOHSITUS OTHO-
KyJbTypHass KOMIIETEHTHOCTb, OOOCHOBAHBI TMEAAarOTHYEeCKUE YCIOBHS IO
(hOPMUPOBAHUIO 3THOKYIBTYPHOW KOMIIETEHTHOCTH CTapIIMX HIKOJIHHUKOB
Ha OCHOBE TEXHOJIOTUM BOCIIUTATENIbHBIX CHUTYyallMii BO BHEKIIACCHOM
JEeSITENIbHOCTH, 00ECIEUNBAOIINX TOJIOKHUTEIbHBIE KaYeCTBEHHBIC H3MEHEHHUSI
JUYHOCTH.

[Tom STHOKYJIBTYPHBIMH KOMITETCHIIMSIMU aBTOPHI TIOHUMAIOT CBOWCTBO
JUYHOCTH, BBIPAXKAIOIIEECSs B HAIUYUU COBOKYMHOCTH OOBEKTHBHBIX
MPEACTABICHUI U 3HAHUW O TOM WJIM MHOW KYJIBTYPE, PEATU3YIOLIEHCS Yyepes
YMEHUS, HaBBIKA M MOJEIN TOBEICHHs, CIOCOOCTBytomue 3¢hGHEeKTHBHOMY
MEXITHUYECKOMY B3aUMOIIOHMMAHUIO U B3aUMOJEHCTBHUIO.

DopMUPOBAHKE ITHOKYIBTYPHONH KOMIIETEHTHOCTH CTAPIIEKIACCHUKOB
CpPEACTBAMHM TEXHOJIOTUHM BOCIHTATENbHBIX CUTyalldid ONPENENIeTcs ee
crnenuguKon: BBEIECHHEM BOCIUTAHHUKOB B JKU3HEHHBIE MPOOJIIEMHBIE
CUTyaIliH, pa3pelieHUue KOTOPHIX CIIOCOOCTBYET MPUSTUIO IICHHOCTEH W
HOPM KYJIBTYPbI, Pa3BUTHIO HABBIKOB KYJBTYpPHOTO TMOBEIAECHHS Ha OCHOBE
HPaBCTBEHHOI'O OCMBICIIEHHUS] 3TUX CHUTyallUid, BO3MOXXHOCTBIO PACHIMPEHUS
COIIMOKYJIBTYPHOTO  TIPOCTPAHCTBA,  O0OECMEYMBAIOIICTO  JTHYHOCTHYIO
3HAYUMOCTB NMTPUOOPETAEMOT0 KYJIBTYPHOTO OIBITA IIKOJIHHHUKA.

KiioueBble cj10Ba: KOMIETEHTHOCTh, STHOKYJIBTYpHOE 0Opa3oBaHHE,
BOCIUTATENbHAS CUTYALUS, TEXHOJIOTUS

POSSIBILITIES OF TECHNOLOGY OF EDUCATIONAL
SITUATIONS IN THE FORMATION OF ETHNOCULTURAL
COMPETENCE OF HIGH SCHOOLS
Kalieva K.M.!, d.p.s., professor
Utebaeva B.T,? senior lecturer
'KazUIR&WL named after Ablai Khan, Almaty. Kazakhstan
2 Kurmangazy Kazakh national conservatoire, Almaty, Kazakhstan
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Abstract. The article defines the content of the concept of ethnocultural
competence, substantiates the pedagogical conditions for the formation
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of ethnocultural competence of senior schoolchildren on the basis of the
technology of educational situations in extracurricular activities that provide
positive qualitative changes in the personality.

By ethnocultural competences, the authors understand the property of
a person, expressed in the presence of a set of objective ideas and knowledge
about a particular culture, which is realized through the skills, habits and
behaviors that contribute to effective interethnic understanding and interaction.

The formation of the ethnocultural competence of high school students by
means ofthe technology of educational situations is determined by its specificity:
the introduction of pupils into life problem situations, the resolution of which
contributes to the acceptance of cultural values and norms, the development of
cultural behavior skills based on the moral comprehension of these situations,
the possibility of expanding the socio-cultural space, providing the personal
significance of the acquired cultural experience schoolboy.

Keywords: competence, ethno-cultural education, educational situation,
technology.

Cmamus nocmynuna 15.07.2020

147



Aolbnaii xaH arbiagarel KazXKokoneoTY
XABAPHIBICHI
“INIEJATOTI'MKA FTBUIBIMIAPHI” cepusice

M3BECTHUA
KazsYMOuM3$ umenu AObLiaii XxaHa
cepust “TIEJATOT'MYECKUE HAYKWU”

BULLETIN
of Ablai khan KazUIRandWL
Series “PEDAGOGICAL SCIENCES”

3 (58) 2020

ISSN 2412-2149 (Print)
ISSN 2710-3269 (Online)

e-mail: pedagoginyaz@mail.ru

Ormeuarano B m3garenseTse “Tlommnmarea”
«M31aTenbCeTBO HEe HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a CO/IEPKaHUE aBTOPCKUX MaTepUalioB
U HEe TIPEIOCTABIISICT TAPAHTH B CBSI3M C MyOnuKaiien (pakros,
JIAHHBIX PE3YJIbTATOB U JAPYTroi HHPOPMAIIAN»

JupeKTop n3naTenbCTBa:
Ecenzanuesa b.A.

TexHUUECKUI peaaKTop, KOMIIbIOTEpHAs BEPCTKA:
Kuvinvipoexos b.C.

TToxmucano B meuars 25.09.2020 r.
@opmar 70x90 1/8. O6wem 18,5 m.ao. 3akaz Ne 1054.
Tupax 300 3x3. ['apauTypa «Times New Romany

G UsnarensctBo “Tlommmarsa” Kaz3YMOuMSl nmenn AObLiaii XxaHa
@ 050022, . Anmarsr, yn. Mypar6aesa, 200
\ Ten.: +7 (727) 292-03-84, 292-03-85, BH. 21-19

w E-mail: kazumo@ablaikhan.kz, ablaikhan@list.ru



	Обл
	Страница 6


